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      1 - Frankfurt, zondag 1 november 1998

    


    
      Oké, het was een smerige oorlog die ze allemaal wilden winnen en die ze allemaal dreigden te verliezen. Het was de machtsstrijd om de munt van Europa. De financiële markten waren elektronisch losgebarsten en de chaos was kolossaal. Ook al was dit het informatietijdperk, niemand wist wat er werkelijk aan de hand was. De bankiers, de speculanten, de journalisten, de financiële en de monetaire autoriteiten - ze waren tot elkaar veroordeeld in het uur van de waarheid voor de euro. En de laatste slag werd geleverd in een toren van glas en staal aan de Kaiserstrasse in Frankfurt.

      De toekomst van Europa stond op het spel en in de entreehal van de Eurotower verdrongen zich honderden journalisten. Uit alle delen van de wereld waren ze overhaast naar Frankfurt gekomen om de crisis te verslaan.

      Op de bovenste verdieping van het gebouw, in de grote vergaderzaal met uitzicht op de stad, waren de presidenten van de centrale banken en de ministers van financiën van de Europese Unie in spoedberaad bijeen.

      Beneden, in de hal met als enige wandversiering een bord waarop in elf talen de naam van de Europese Centrale Bank was gegraveerd, stonden de journalisten samengepakt. Eén voor één mochten ze door een smalle draaisluis van kogelvrij glas verder. In dit tempo zouden de media aan het eind van de dag nog niet allemaal binnen zijn.

      ‘Gooi die deuren toch open!’ riep iemand in het gedrang.

      ‘Het spijt me, we hebben opdracht gekregen alle namen te noteren’, kraakte de stem van de portier vanachter het dikke glas van de bewakersloge.

      ‘Sodemieter op met je orders!’

      Wie na lang duwen en dringen de draaisluis was gepasseerd, werd naar de tweede verdieping geleid. Daar bevond zich de personeelskantine, de tafels en stoelen in de witgepleisterde ruimte waren haastig aan de kant geschoven om plaats te maken voor de invasie van camera’s, draagbare computers, telefoons, microfoons en opschrijfboekjes.

      Het voltallige internationale perskorps was aanwezig. Redacteuren van de gerespecteerde financiële dagbladen in hun versleten bankierspakken. Cameralieden en geluidsmensen in spijkerbroeken en T-shirts. Presentatoren van het televisienieuws met hun opgemaakte uiterlijk, klaar om op ieder moment in een directe verbinding verslag te doen. Reporters van de financiële persbureaus, nonchalant gekleed met stropdassen als veters onder het open boordenknoopje, zaktelefoons in de aanslag. Fotografen met safari-jacks volgehangen met films en camera’s. Radioreporters die sleepten met hun recorders en microfoons. Producenten, assistenten, recensenten. Weekbladjournalisten, nieuwsjagers, analisten, columnisten, commentatoren.

      Nadat ze bezit genomen hadden van de kantine, wachtten ze op het nieuws dat niet kwam en klaagden ze over de slechte voorzieningen. De schalen met koekjes, de kannen met koffie en de flessen mineraalwater die waren klaargezet, werden geplunderd. Verder viel er niets te eten of te drinken. Er waren geen broodjes, de twee automaten met blikjes frisdrank waren leeggehaald door de gelukkigen die toevallig Duitse marken op zak hadden. Er stond een koffiemachine die slechts functioneerde met de chipknip van de ECB waarover geen enkele journalist beschikte.

      Ze waren opgesloten in het gebouw.

      

      Buiten, in de Taunusanlage, het park tegenover de Eurotower, protesteerden duizenden mensen tegen de komende afschaffing van de Duitse mark.

      Tussen de demonstranten en het gebouw van de ECB stond de oproerpolitie. De omringende straten waren afgezet met helgroene pantserwagens voorzien van waterkanonnen.

      Vanaf de tweede verdieping van de Eurotower hadden de reporters een panoramisch overzicht op de manifestatie. Achter het glas van de personeelskantine hoorden ze het geloei van de sirenes van de oproerpolitie die charges uitvoerde tegen de demonstranten. ‘Euro Nee! D-mark Ja!’ scandeerden de demonstranten. En: ‘Wij willen ons geld behouden.’

      De televisieploegen hadden perfect beeldmateriaal om op te nemen.

      De journalisten verveelden zich en voedden zich met geruchten. Geruchten hoefden niet waar te zijn, als ze maar nieuws bevatten. Het wachten was op een nieuwsbron.

      Het ongelukkige slachtoffer was de woordvoerder van de Duitse Bundesbank. Hij stapte per ongeluk uit de lift en probeerde zich door de horde een weg te banen. De reporters wierpen zich op de kleine man in zijn correcte donkerblauwe pak. ‘Meine Damen und Herren, ik kan u niets meedelen. De vergadering gaat nog door’, stamelde de woordvoerder.

      ‘Is het crisis?’

      ‘...onzekerheid in de markten?’

      ‘Wat gebeurt er als...’

      De vragen bleven in de lucht hangen. De woordvoerder gaf ontwijkende antwoorden.

      ‘Iedereen is van goede wil om een oplossing te bereiken. Er liggen verschillende voorstellen. Maar ik heb nog geen aanwijzing dat er overeenstemming is. Ja, daar wordt hard aan gewerkt. Natuurlijk! De voorzitter heeft de plenaire vergadering geschorst voor overleg in kleinere kring. Nee, ik zeg niet welke kring. Enkele adviseurs zijn ter ondersteuning van de ministers en de centrale bankiers aanwezig.’

      Meer vragen werden op hem afgevuurd.

      ‘Er is iets aan de hand met computerprogramma’s. Maar daar heb ik geen verstand van. Entschuldigung.’
Terwijl de journalisten de woordvoerder van de Bundesbank belaagden met hun microfoons, camera’s en vragen, kwam nagenoeg onopgemerkt een man uit een andere lift. Een paar Franse dagbladjournalisten herkenden hem en gingen op hem af. ‘Monsieur le conseiller? De economische adviseur van de Franse premier beantwoordde discreet een paar vragen en verdween achter een deur.

      Opnieuw snerpten buiten sirenes. De journalisten renden naar de ramen om niets van de actie te missen. ‘Geen euro voor onze D-mark’ en ‘Ieder land zijn eigen munt’. De demonstratie liep stevig uit de hand en de politie greep hard in. De waterkanonnen kwamen in actie. De demonstranten schreeuwden in paniek.

      Opgesloten in de kantine van de ECB begonnen enkele veteranen van de Europese pers te speculeren over de afloop van het crisisberaad. ‘Die lui boven zullen nooit bereid zijn de monetaire unie op te geven. Nooit.

      Ze hebben er te veel prestige in geïnvesteerd. Van zichzelf en van hun regeringen’, zei een gerespecteerde Franse correspondent.

      ‘Ze verzinnen een uitweg. Een smoes die gezichtsverlies voorkomt. Een constructie verpakt in woorden die niemand begrijpt. Een krankzinnig compromis. Dat is in het verleden ook altijd gebeurd’, vulde een Duitse collega aan.

      ‘Dan moeten ze wel opschieten. Vannacht om één uur onze tijd gaan de markten in het Verre Oosten open en dan moet er hier een besluit genomen zijn’, waarschuwde een Britse financiële journalist. ‘Anders breekt er een heksenketel uit op de valutamarkten.’

      

      Het was inmiddels donker geworden, de demonstranten hadden hun spandoeken opgerold en waren verdwenen, de oproerpolitie had zich teruggetrokken. Frankfurt was gedompeld in de nacht. Op de tweede verdieping van de Eurotower hingen de journalisten rond als de passagiers van een gestrand vliegtuig op een godverlaten vliegveld in een onbekend land. Uit verveling hadden ze alle mededelingen van de personeelsvereniging op het prikbord gelezen, ze hadden commentaar geleverd op de schilderijen van beginnende kunstenaars die deze maand in de kantine geëxposeerd werden, ze hadden hun sigaretten uitgedrukt in de bakken met kantoorgroen, ze hadden geprobeerd het rolluik van de keuken te forceren in de hoop iets te eten te vinden. Iemand had een piano ontdekt die was blijven staan van een personeelsavond, en speelde melancholische wijsjes.

      Ook al was er nog steeds geen nieuws te melden, de journalisten deden hun werk. Ze hadden allemaal hun deadlines. Afhankelijk van het sluitingsuur van hun kranten of van de uitzenduren van hun televisie- en radiozenders, maakten ze hun berichten.

      De Italiaanse tv-presentatrice met geblondeerde krullen legde luidruchtig uit dat de ontwikkelingen voor Italië gunstig waren en dat iedereen de ogen op Rome gevestigd hield. De Duitse commentator sloeg een toon aan die paste bij de ernst van het moment en hield een requiem voor de D-mark. Het verslag van de Britse televisie was afstandelijk kritisch, maar zonder leedvermaak. De Fransen berichtten met een mengeling van wanhoop en verslagenheid over de crisis. De grote Amerikaanse netwerken hadden hun anchorman of -woman uit New York ingevlogen en zij gedroegen zich alsof ze het laatste woord hadden over de Europese munt waarvan ze tot een dag tevoren nog nooit hadden gehoord, CNN had in de kantine van de ECB provisorisch een studio ingericht vanwaaruit ze het nieuws presenteerden met een haastig ontworpen logo ‘Crisis in Europe.

      De teneur van alle berichten was dezelfde. De Europese Unie stond voor een formidabele uitdaging, de zoveelste in haar veertigjarige geschiedenis. De invoering van de euro, de gemeenschappelijke munt van de Economische en Monetaire Unie, dreigde op het allerlaatste moment spaak te lopen. De EMU liep gevaar uit elkaar te spatten nu de speculanten op de valutamarkten hadden toegeslagen. Als ze er in zouden slagen om de EMU te torpederen, zou dat onoverzienbare financiële én politieke gevolgen hebben. De EMU dreigde de Europese Unie te splijten. De samenwerking tussen Duitsland en Frankrijk stond op springen. Zelfs doorgewinterde Europese verslaggevers konden zich niet heugen dat de spanningen ooit zo hoog waren opgelopen.

      Niemand wist wat er precies aan de hand was. Maar zoveel was zeker, de machtsstrijd om de munt van Europa was in alle hevigheid losgebarsten en de financiële markten waren hard op weg om de strijd te winnen.

      Nadat de Europese televisiepresentatoren hun late nieuwsuitzendingen hadden afgesloten, bleven ze met geschminkte gezichten wachten of ze nog voor een extra uitzending zouden worden opgeroepen. De Amerikaanse presentatoren maakten zich op voor de vroege avondshow en de Japanners voor het ontbijtnieuws. Tegen de muur geleund zaten verslaggevers van de persbureaus en de schrijvende pers met professionele verbetenheid op hun laptops te tikken. Het nieuws werd onder dezelfde uitputtende omstandigheden als altijd gemaakt.

      Geruchten gierden door de kantine. De Fransen zouden een ultimatum hebben gesteld. De Duitsers hadden gedreigd om weg te lopen. De chauffeurs hadden opdracht gekregen de gepantserde dienstauto’s in de garage van het gebouw te starten omdat de onderhandelingen waren vastgelopen. De voorzitter zou een onaanvaardbaar compromis hebben geformuleerd. De EMU was uitgesteld. De EMU was afgesteld. De klok was stilgezet. Maar geen enkel gerucht werd bevestigd en de klok tikte door.

      

      Een kwartier voordat de financiële markten in het Verre Oosten zouden openen, stapte de woordvoerder van de ECB uit de lift met een stapel papieren in zijn hand. Hij werd bestormd door de cameralieden, de fotografen en de verslaggevers. De woordvoerder zag bleek, hij had blauwe wallen onder zijn ogen en probeerde een glimlach. Hij zwaaide met de papieren. ‘We houden nu een persconferentie.’

      Geschreeuw en geduw.

      ‘Nee, nu, hier. Er is geen tijd om naar boven te gaan.’

      Iedereen haastte zich naar de open ruimte van de kantine.

      ‘We hebben live verbinding’, riep een televisieproducer in zijn intercom.

      ‘Ga uit beeld, klootzak!’

      ‘Draaien!’

      ‘We hebben geluid nodig!’

      De reporters van de elektronische nieuwsagentschappen stonden met hun zaktelefoons klaar om elke mededeling onmiddellijk naar hun redacties door te bellen. De televisieverslaggevers maakten zich haastig gereed voor een ingelaste uitzending. De producer van CNN riep door zijn telefoon dat het nieuws brak en dat Atlanta voor een directe verbinding naar Frankfurt moest overschakelen. De Japanners controleerden de openingstijd van de beurs van Tokio. Nerveus keken de journalisten van de Europese ochtendbladen op hun horloges. Voor het schrijven van een laatste nieuwsbericht hadden ze hooguit twintig minuten, dan zouden de voorpagina’s sluiten. De radioreporters testten hun microfoons. Een cameraman klom op een tafel.

      De woordvoerder van de ECB dreigde gemangeld te worden.

      ‘Mister, geef ons een quote!’ schreeuwde een Amerikaanse verslaggever.

      ‘Hoeveel gaat de Franse franc omlaag?’ riep een ander.

      ‘Wordt de monetaire unie uitgesteld?’

      ‘Heeft de ECB een president?’

      ‘Is de Bundesbank tevreden met de uitkomst?’

      De reporters lanceerden hun vragen in het wilde weg.

      De woordvoerder probeerde een tafel te bereiken die tegen een muur was neergezet.

      ‘De centrale bankiers en de ministers komen dadelijk naar beneden om uw vragen te beantwoorden. Maakt u alstublieft ruimte, dan kunnen ze hier zitten’, zei hij op smekende toon. Gewillig weken de journalisten terug, Enkele mensen zetten haastig een rij stoelen achter de tafel.

      Even later verschenen de monetaire mandarijnen van de Europese Unie voor de geïmproviseerde persconferentie. De uitputting was van hun gezichten te lezen. Een enkeling gaf een gebaar van herkenning naar een bekende in het gezelschap. Alle reporters hadden hun beroepsmatige alertheid terug, de lamlendigheid van een half etmaal wachten maakte plaats voor professionele spanning. De woordvoerder van de ECB veegde het zweet van zijn voorhoofd.

      Flitsen. Cameralichten. Over vijf minuten opende de beurs van Tokio.

      ‘Dames en heren’, begon de woordvoerder boven het rumoer uit. ‘Dit is een live and on the record persconferentie van de Europese Centrale Bank. Zoals u weet zijn er ernstige problemen geweest in de afgelopen dagen en uren...’

      Nerveus geroezemoes. ‘Stilte!’

      

      Uit de achterdeur van de Eurotower aan de Willy Brandt-Platz kwamen een man en een vrouw naar buiten. Ze stapten in een klaarstaande taxi en gaven opdracht om hen naar het Sheraton Hotel bij het vliegveld te brengen. Nog voordat de taxi het verlaten centrum van de stad was uitgereden, werd de muziek op de autoradio onderbroken voor het laatste nieuws over de valutacrisis in Europa.



    

  


  
    
      

    


    
      2 – Amsterdam, maandag 26 oktober 1998

    


    
      Eigenlijk was Gilles Kempers bij de bank terechtgekomen omdat hij op zoek was geweest naar The Wall van Pink Floyd. De val van de Muur en de omwentelingen in Europa die daarop waren gevolgd, hadden een onuitwisbare indruk op hem gemaakt. En hij was dol op de muziek van Pink Floyd. Het nummer Money was altijd zijn favoriet geweest. Misschien vormden het geluid van de ineenstortende muur in de rock-opera en het kassabelletje in Money wel een muzikale verklaring voor zijn fascinatie met de Europese wisselkoersen.

      Sinds een half jaar werkte hij bij Bicker & Six Bank in Amsterdam waar hij was belast met de strategische planning voor de monetaire unie in Europa. Het was een droombaan en de euro, de Europese munt, bepaalde het ritme van zijn dagelijks leven.

      Global strategist stond op zijn visitekaartje. G.L.B. Kempers, global strategist. Op de bank was zijn bijnaam Globy.

      Hij nam een slok koud geworden koffie uit een beker met het opschrift euro, een relatiegeschenk uit de nationale campagne ter bevordering van de naamsbekendheid van de Europese munt, en hij keek naar zijn beeldscherm. De wisselkoersen gedroegen zich voorbeeldig. De gulden, de D-mark, de Franse franc, de Belgisch-Luxemburgse frank, de Oostenrijkse schilling, de Finse markka en het Ierse punt: bewegingloos tot vier cijfers achter de komma. Ook de renteniveaus van deze munten lagen onbeweeglijk tegen elkaar aan. Daarentegen lichtten de koersen van de perifere Europese valuta, de munten die niet in de eerste ronde zouden meedoen aan de monetaire unie, geregeld op. Ze toonden kleine koersschommelingen en renteverschillen. Overigens waren de markten deze herfstige maandagochtend volmaakt rustig.

      Gilles voelde zich op zijn gemak achter zijn computer die informatie over de financiële markten, nieuws en communicatiemogelijkheden bood. Hij beschikte over een gloednieuwe installatie met twee beeldschermen naast elkaar, alsof het een opengeslagen boek was. ‘Mijn elektronische Leonardo da Vinci’, noemde hij deze toverdoos. Op de schermen konden allerlei toepassingen tegelijk worden opgeroepen en ze fungeerden als vensters op de wereld. Het was heel anders dan op de krantenredactie waar hij vroeger werkte. Daar was het beeldscherm een elektronisch vel papier dat vol moest, de computers fungeerden als veredelde typemachines. Bij de bank leverden de computers een permanente stroom informatie, in real time, zodat de medewerkers konden volgen wat in de verschillende financiële markten gebeurde. Het was fascinerend. Ook al was de beschikbare informatie te veel om menselijkerwijs te verwerken. Veel te veel, eigenlijk.

      Hij keek vluchtig naar de elektronische nieuwsberichten die rechtsonder in het beeldscherm verschenen. Per minuut volgden zo’n vijftien korte zinnetjes elkaar op. Achter elkaar door rolden nieuwe berichten binnen, een paar woorden en een tijdcode vatten de gebeurtenissen in de wereld samen. Sterke kwartaalcijfers van Daimler Benz. Amerikaanse werkloosheid omhoog. Fusie van Japanse banken. Bundesbank houdt rente constant. Staatsgreep in Liberia. Ajax tegen AC Milan in de Champions league. Dit was de elektronische planeet.

      Hij stond op om koffie bij te schenken.

      Erna, zijn roodharige secretaresse, kwam de kamer binnen.

      ‘Een goede morgen’, zei ze en ze liet zich in een stoel vallen.

      ‘Koffie?’ vroeg Gilles.

      ‘Graag.’

      Hij schonk een tweede mok in. Hij mocht Erna. Ze had de schaamteloze brutaliteit van iemand die zich verzekerd wist van een goed uiterlijk en een behoorlijk salaris. Ze was niet loyaal aan de bank - daar werkte ze van negen tot half vijf- maar aan mensen op wie ze gesteld was. Met haar vorige baas had ze slecht kunnen opschieten, maar zodra Gilles bij de bank was komen werken, had ze hem opgenomen in de kring van mensen die ze aardig vond.

      Ze pakte de beker aan. ‘Dank je. Nog iets leuks gedaan dit weekeinde?’

      ‘Ja, ik ben naar Berlijn geweest.’

      ‘Wat goed!’ Ze klonk enthousiast.

      ‘Naar een tentoonstelling over dictatoriale architectuur.’

      ‘Wat vind je daar nou aan. In Berlijn valt toch wel iets vrolijkers te beleven?’

      ‘Ieder zijn afwijkingen. Als het je een plezier doet, ik ben nog wel uitgeweest in één van de zijstraten van de Kurfürstendamm.’ Ongeïnteresseerd roerde Erna in haar koffie.

      ‘Berlijn is voor mij de perfecte stad om de grootheidswaan te zien van de totalitaire stelsels die Europa in de twintigste eeuw heeft gekend. Het nazisme en het communisme. Als je de maquettes uit de jaren dertig ziet voor de Grote Hal in Berlijn, of voor het Paleis van de Sovjets in Moskou dan weet je wat voor perfide macht die regimes uitoefenden.’

      Erna nam zwijgend een slok koffie.

      ‘Vroeger symboliseerden de kathedralen de macht, daarna de paleizen. En tegenwoordig de bankgebouwen, die glimmende fallussen van glas en metaal’, vervolgde Gilles. Hij besefte dat Erna op de vroege maandagochtend niet warm liep voor zijn historische belangstelling.

      ‘Gelukkig dat wij in een oud pand zitten’, zei ze neutraal.

      ‘En jij, wat heb jij dit weekeinde gedaan?’ vroeg Gilles om van onderwerp te veranderen.

      ‘Ik heb plannen gemaakt met mijn nieuwe vriendje om volgend jaar een wereldreis te maken.’

      ‘Wat een geweldig idee. Wie is je nieuwe vriendje?’

      ‘Die leuke vent die pas is aangenomen op de valuta-afdeling.’

      Gilles ging achter zijn bureau zitten en kwam ter zake. ‘Zijn er nog serieuze dingen te bespreken? Wat is er binnengekomen aan post? Wat zijn de lopende zaken voor deze week?’

      ‘Je hebt een rustige week. Een paar onbelangrijke afspraken buiten de deur en een bezoek van een delegatie bankiers uit een of andere voormalige Sovjet-republiek die wil horen hoe je een gemeenschappelijke munt invoert. Ze zijn hier op uitnodiging van de Europese Unie.’

      ‘Zie je nou wel, de nalatenschap van de Sovjet-Unie blijft ons achtervolgen’, onderbrak Gilles haar lachend. Erna ging er niet op in.

      ‘En wat de post betreft, het gebruikelijke spul.’ Ze hield een stapeltje brieven omhoog. ‘Een uitnodiging van een studentenvereniging om een praatje over de monetaire unie te houden. Een verzoek om deel te nemen aan een symposium in Brussel van de Association Européenne pour l’Union Monetaire. En een verzoek of je een bijdrage wilt schrijven voor een feestbundel van de gemeente Amsterdam over Amsterdam Financial Center. Ze weten je wel te vinden.’

      ‘Neem die studenten maar aan, dat is altijd goed. Voor die feestbundel heb ik vast nog wel ergens een bruikbaar stuk liggen. Misschien kun je straks eens door die map met oude artikelen bladeren. Over het symposium zal ik nadenken. Wie zijn de andere sprekers?’

      Erna keek in de brief en zei dat er niets bij stond. Ze vervolgde: ‘Er is ook nog een fax binnengekomen uit Frankfurt, van de Europese Centrale Bank. Het is een aankondiging dat ze hun computerverbindingen met alle banken testen. Voor geval van nood of zoiets.’ Ze legde de fax neer en stond op. ‘Bedankt voor de koffie.’

      Zodra Erna de glazen tussendeur opende, stroomde de nerveuze drukte van de dealing room de kamer van Gilles binnen. De handelsvloer van Bicker & Six Bank bevond zich naast zijn kamer. Het was een ruim vertrek, de oude inrichting was aangepast aan de eisen van de elektronische handel, maar het zaaltje was niet te vergelijken met de handelsvloeren van grote banken of effectenhuizen, waar honderden handelaren de frontsoldaten van de financiële markten vormden. Bij Bicker & Six was onlangs besloten tot een uitbreiding van acht naar twaalf handelaren. Erna was die uitbreiding kennelijk niet ontgaan.

      Gilles hoorde het voortdurende gerinkel van telefoons, de stemmen van de handelaren die prijzen naar elkaar riepen en de verzoeken om informatie die via luidsprekerboxen naast de computers binnenkwamen.

      ‘En, valt er nog wat te verdienen?’ riep Gilles.

      ‘We zitten goed vandaag’, antwoordde een kleine, nonchalant ogende man. Het was Oscar, het hoofd van de dealing room van Bicker & Six. Gilles kon goed met hem opschieten. Toen hij pas bij de bank werkte, had Oscar aangeboden hem de beginselen van de valutahandel bij te brengen. Het had Gilles geduizeld van de nieuwe begrippen en nog altijd begreep hij niet hoe de handelaren zo alert konden reageren op de stroom van gegevens die van alle kanten tegelijk op ze afkwam. In fracties van seconden moesten ze beslissen over kopen of verkopen. En het ging om enorme bedragen.

      ‘Houwen zo!’ antwoordde hij.

      Hij sloot de deur, ging achter zijn bureau zitten en toetste een telefoonnummer.

      ‘Met Gilles’, zei hij, zodra hij verbinding kreeg. ‘Gaat het nog door vanavond?’

      Hij was even stil en toen stelde hij voor: ‘Half acht in restaurant Lorreinen? Dat is bij jou in de buurt, op de Noordermarkt. Dan heb je tijd om je op te frissen.’

      Dat had hij niet moeten zeggen. Arlette hield niet van dergelijke goedbedoelde adviezen. Maar de afspraak was bevestigd. Tevreden hing hij op. Dit beloofde een uitstekende dag te worden.

      De werkkamer van Gilles was een oude, in stijl gebleven regentenkamer met houten lambrizeringen en een plafond beschilderd met wulpse engeltjes en gouden krullen. Hij had voor een paar contrasterende moderne kunstwerken aan de muur gezorgd, een cd-installatie in de eeuwenoude boekenkast geïnstalleerd en het vervallen meubilair vervangen door een glanzende design-tafel met bijpassende stoelen. Verder stonden in zijn kamer een mahoniehouten bureau met een groenvilten schrijfblad en een stoel met donkerrood leren bekleding. Naast het bureau was een tafeltje voor de computer en printer gezet. In de kast stonden, behalve de gebruikelijke handboeken en jaarverslagen, vooral boeken over historische economische onderwerpen. Hij had een aardige cd-collectie klassieke en moderne muziek. Meestal zorgde hij zelf voor bloemen op de grote tafel. Het was, voor zover dat van een kantoor gezegd kon worden, een smaakvolle ruimte met een persoonlijke inrichting.

      Als hij zich omdraaide had Gilles vanaf zijn bureau uitzicht op het laatste stuk van de Herengracht en met een beetje moeite kon hij de Amstel zien. Het was een prachtige plek, zeker op deze herfstdag. De zon had zijn kracht verloren, de lucht was vochtig en filterde het licht. De bomen begonnen te kleuren, in het water van de gracht weerspiegelden zich de tinten van eind oktober.

      Bicker & Six Bank was een kleine bank voor vermogensbeheer, gevestigd in een Amsterdams grachtenpand met een grote stadstuin. Het was een streng classicistisch huis, met een stenen trap en hoge, dubbele deuren. Aan de gevel van het gebouw hingen antieke lantaarns. In het fries boven de deuren was aan weerszijden een beeldje van een naakte jongeling, met een terloopse lendendoek om het geslacht gedrapeerd en met een fakkel in de hand. ‘Bicker en Six in hun jonge jaren’, zei Erna een keer tegen Gilles toen ze op een morgen samen binnenkwamen.

      Op dit laatste stuk van de Herengracht bevonden zich verder geen banken. De ‘Gouden Bocht’ waar de banken bezit hadden genomen van de representatiefste patriciërshuizen, was een eind terug. Hier waren alleen een paar advocatenkantoren gevestigd en verder waren de panden opgedeeld in luxeappartementen.

      In dit deel van de stad, tussen de Utrechtsestraat en de Amstel, lag binnen loopbereik het Amsterdamse universum. De Utrechtsestraat was een wereldje op zich, een openbare supermarkt waarin alles te vinden was, van keukenapparatuur tot avant-gardemode. Er waren een zaak met ijzerwaren en sleutels, een kapper, schoenenwinkels, een salon de lingerie, een seksshop voor fetisjisten, een boekhandel voor architectuur en vormgeving en een boetiek met kleding gemaakt van hennep. Plus restaurants met de keukens van de wereld. Tramlijn 4 worstelde zich moeizaam, vaak opgehouden door geparkeerde auto’s, door de straat. Als er een tram uit de tegenovergestelde richting kwam, konden ze elkaar uitsluitend passeren op de bruggen van de grachten. Het was een straat die de menselijke maat van de stad had bewaard.

      Aan de ene kant kwam de Utrechtsestraat uit op het Frederiksplein met het ontoegankelijk ogende gebouw van De Nederlandsche Bank, de hoedster van de nationale munt. Aan de andere kant lagen het Thorbeckeplein met zijn verlopen nachtclubs en het Rembrandtsplein vol horecagelegenheden die de cultuur van goedkoop toerisme en zwart geld uitstraalden. De begrenzing aan de oostkant vormde de Amstel, altijd levendig met beroepsvaart, woonschepen en rondvaartboten, en aan de overkant van de rivier begon de Amsterdamse rafelrand van straathandel, coffeeshops, de vlooienmarkt van het Waterlooplein en nog verder de rosse buurt op de Wallen.

      Gilles voelde zich thuis in deze omgeving. Hij woonde al jaren op het Amstelveld, vlak bij het Frederiksplein, in een gerenoveerd pand met eikenhouten balken die drie eeuwen geschiedenis konden vertellen. Het was tien minuten lopen naar zijn kantoor op de Herengracht.

      Bicker & Six Bank was meer dan tweehonderd jaar oud en opgericht door telgen uit twee Amsterdamse burgemeestersgeslachten. Ooit had de bank een grote reputatie gehad. Aan het begin van de negentiende eeuw, na de Napoleontische oorlogen, had de Franse staatsman graaf Richelieu eens opgemerkt dat er zes grote machten in Europa bestonden: Engeland, Frankrijk, Rusland, Oostenrijk, Pruisen en Bicker & Six, de financier van Europese oorlogen, vorstenhuizen en handelsexpansie in de wereld. In de twintigste eeuw was de bank danig in de versukkeling geraakt en de ingrijpende verschuivingen in de financiële markten waren volkomen aan Bicker & Six voorbijgegaan. De bank was zozeer in de vergetelheid geraakt, dat zij zelfs niet in aanmerking was gekomen om opgeslokt te worden in de fusiegolven van de wilde jaren tachtig en negentig.

      Maar enige tijd geleden had een nieuwe generatie afstammelingen van de oprichters de leiding overgenomen. Maarten Bicker en Theodoor Six waren aan een even agressieve als succesvolle expansie van de oude bank begonnen. Particulieren, maar ook institutionele beleggers die genoeg hadden van de anonimiteit van de grote banken of van het risicomijdende gedrag van de grote beleggingsfondsen, hadden de weg naar Bicker & Six Bank gevonden. Distinctie, discretie, nonconformisme, de persoonlijke benadering van cliënten, de durf om nieuwe markten te ontginnen en vooral de uitstekende beleggingsresultaten verklaarden het spectaculaire succes van de bank.

      In die tijd liep Gilles Kempers zijn oude studievriend Maarten Bicker tegen het lijf in de muziekwinkel Concerto in de Utrechtsestraat, waar hij op zoek was naar de The Wall van Pink Floyd.

      Gilles Kempers had carrière gemaakt in de journalistiek en zich toegelegd op de Europese Unie. Als redacteur was hij vanaf 1988 bij de berichtgeving over de EMU, de Economische en Monetaire Unie, betrokken geweest. Hij gold als een deskundige. Dat was iemand al gauw bij een dagblad, waar stagiaires belast werden met de ingewikkeldste onderwerpen omdat ze gemakkelijk ingezet konden worden en weinig kostten. Maar in het geval van Gilles was sprake van meer dan professionele belangstelling voor het onderwerp. Hij raakte geleidelijk in de ban van de kwestie van de wisselkoersen.

      In de loop der jaren schreef hij over de hoogte- en dieptepunten van de Europese monetaire samenwerking, over de speculatieve aanvallen op de munten, de talloze crisisbijeenkomsten en de onderhandelingen om tot een gemeenschappelijke munt te komen. ‘Ik stop er mee als de euro wordt ingevoerd’, had hij vaak schertsend gezegd. Hij was geleidelijk van mening geraakt dat dit niet meer zou gebeuren.

      Toen het onverwachts toch zover kwam, had hij op slag genoeg van de verslaggeving over de monetaire eenwording.

      De ontmoeting met Maarten Bicker was van het soort toevalligheid dat hem deed geloven in het waarheidsgehalte van televisieprogramma’s over paranormale verschijnselen. Ze hadden elkaar sinds hun studententijd niet meer gezien, en nu stonden ze naast elkaar bij de cd-bak met popmuziek. Ze besloten om in het nabijgelegen café Oosterling (Anno 1877) twintig jaar bij te praten. Na drie rondjes vroeg Bicker: ‘Waarom kom je niet bij ons werken? Met het oog op de komende monetaire unie kunnen we iemand met jouw contacten uitstekend gebruiken.’

      ‘Ik weet niets van bankieren’, had Gilles ontwijkend geantwoord, maar dat had geen indruk op Bicker gemaakt. ‘Wij ook niet. Daarom doen we het juist zo goed!’ Ze hadden gelachen, herinneringen opgehaald, nog een paar biertjes gedronken en visitekaartjes uitgewisseld.

      Een paar dagen later had Gilles gebeld naar Maarten Bicker. Hij wilde weten of het aanbod uit het café ook in nuchtere omstandigheden gold. Korte tijd later was hij in dienst genomen. Voor zichzelf had hij de functie global strategist bedacht, zo noemde zich ook een financieel analist van een bank in Londen waarmee hij als journalist geregeld contact onderhield. Maarten had het schitterend gevonden. ‘We zijn de kleinste bank ter wereld en we beschikken over een wereldstrateeg!’ Hij had voor de global strategist de bijnaam Globy gelanceerd.

      Die naam was schertsend bedoeld, want Gilles was allesbehalve het type ‘heerser van het universum’, de arrogante bankier met rode bretels, achterover gekamde haren en stropdas in schreeuwende kleuren. Eerder maakte hij een aarzelende indruk, wars van uiterlijk vertoon en met een jongensachtige verlegenheid. Gilles was langer dan gemiddeld. Zijn haar vertoonde de zilverachtige waas van een midden-veertiger en verraadde dat hij ouder was dan hij op het eerste gezicht leek. Fysiek zag hij eruit alsof hij wekelijks squash speelde om in conditie te blijven. In werkelijkheid deed hij niet aan sport.

      Gilles Kempers was een individualist die plezier had in zijn werk en belangstelling had voor de twintigste-eeuwse Europese geschiedenis. Zoals vrijwel iedereen van zijn generatie had hij de ideologische bevlogenheid uit zijn studententijd achter zich gelaten. Bij hem had deze plaats gemaakt voor een pragmatische instelling. Hij hield van praktische oplossingen en geen gezeur. En hoewel hij tegenwoordig bij een bank werkte, gaf hij niet echt om geld. Zolang hij maar genoeg verdiende om zich een comfortabele levensstijl te kunnen permitteren.

      Tot zijn eigen verrassing had Gilles zich snel thuis gevoeld in het bancaire wereldje. Bij Bicker & Six heerste dezelfde nonconformistische sfeer als op de krantenredactie en ook in andere opzichten bleek de stap minder groot te zijn dan zijn vrienden hem hadden voorgespiegeld. Hij las dezelfde blaadjes van financiële analisten, hij volgde het nieuws, hij bleef schrijven. Zowel bij de bank als op de redactie werd weinig vergaderd, veel informeel overleg gevoerd en hard gewerkt.

      Hij hield nog altijd van de jachtigheid van het nieuws. En ook daarmee bleef hij bij de bank te maken houden, al was het dan nu als afnemer. Een snelle, betrouwbare nieuwsvoorziening was van het grootste belang voor de financiële markten. Uit ervaring wist Gilles hoe de pers werkte, hij was vaak op bijeenkomsten geweest waar nieuws gepresenteerd werd dat de markten direct beïnvloedde. Uitspraken van ministers van financiën of centrale bankiers over de wisselkoersen, de rente of het monetaire beleid. Hij bewonderde de professionaliteit van de jonge, gretige reporters van de financiële persbureaus Reuters, AP Dow Jones, Bloomberg of Knight Ridder die probeerden elkaar te snel af te zijn en met hun zaktelefoons informatie doorbelden terwijl persconferenties nog volop aan de gang waren. Of de vasthoudendheid waarmee ze ministers achtervolgden, door hotelgangen en desnoods tot in de lift, in de hoop dat ze een citaat konden opvangen dat ze onmiddellijk op het elektronische nieuwsnet zetten. Het was moordende concurrentie. Vergeleken met deze straatvechters van het nieuws hadden de journalisten van dagbladen het gemakkelijk. De deadline van een krant was een keer per etmaal, niet elke seconde zoals in de nieuwsmarkt van de persbureaus.

      

      Iedere maandagochtend hield Bicker & Six Bank strategisch beleidsberaad. Gilles was daarbij aanwezig, evenals het hoofd van de dealing room, het hoofd van de afdeling vermogensbeheer en iemand van de directie, meestal Maarten Bicker. De bedoeling was om informatie uit te wisselen en het beleggingsbeleid af te stemmen op de ontwikkelingen in de markten. Hooguit duurde het beraad een half uur en daarna ging iedereen weer aan de slag.

      Deze maandag liep het uit. Gilles was gevraagd een toelichting te geven op de stand van zaken bij de monetaire unie. Bovendien wilde hij het aanbod bespreken dat hij had gekregen van een Amerikaanse investeringsbank om deel te nemen aan een nieuw fonds dat beloofde de kansen te benutten die de introductie van de euro aan beleggers bood.

      ‘Zoals jullie weten worden komende zondag de omwisselingskoersen van de EMU-munten vastgesteld’, begon Gilles zijn uiteenzetting.

      Maarten Bicker onderbrak hem. ‘Ja, dat weten we nu wel, daar is al zo veel over te doen geweest. Ik heb zelfs een uitnodiging ontvangen voor een bankiersfeest in Frankfurt ter gelegenheid van het verdwijnen van de D-mark. Maar ga door, sorry dat ik je in de rede viel.’

      Onbewogen begon Gilles opnieuw. ‘Zoals ik dus wilde zeggen, de centrale bankpresidenten van de lidstaten die de overstap naar de euro maken, komen in Frankfurt bijeen in het gebouw van de Europese Centrale Bank om een aanbeveling te doen over de omwisselingskoersen. Ze moeten trouwens ook een aanbeveling formuleren over de kandidatuur van de president van de ECB. Daar zijn ze nog steeds niet uit.’

      De ECB was de voortzetting van het Europese Monetaire Instituut, het EMI. Nu aan het begin van het jaar het besluit was gevallen om met acht landen de stap naar de gemeenschappelijke munt te zetten, had het EMI plaats gemaakt voor de ECB.

      ‘Geen van de deelnemende centrale banken gunt een ander natuurlijk het presidentschap’, bromde Bicker. ‘Iedereen weet dat een monetair stelsel over macht, invloed en het nastreven van nationale belangen gaat.’

      ‘De statuten van de ECB garanderen aan de Europese Centrale Bank een grote mate van onafhankelijkheid van de politieke autoriteiten in Europa. Het is duidelijk dat de president van de ECB één van de machtigste personen in Europa zal worden’, merkte het hoofd vermogensbeheer op.

      ‘In de Verenigde Staten staat de voorzitter van de Federal Reserve Board, het stelsel van Amerikaanse centrale banken, bekend als de machtigste man in het land na de president. Met de invoering van de euro is het in de Europese Unie niet anders. De president van de ECB zal niet alleen de verantwoordelijkheid over de Europese munt hebben, maar ook alle aandacht van de media trekken en internationaal de status van een monetair staatsman krijgen. Alle Europese centrale bankiers kijken natuurlijk verlekkerd naar die post. Daar zijn ze hanig genoeg voor’, zei Bicker.

      ‘Het lag voor de hand dat de president van het EMI automatisch zou doorschuiven naar de ECB, maar Frankrijk dacht daar anders over. De Fransen hebben op het laatste moment een eigen kandidaat gepresenteerd’, vulde Gilles aan.

      Het was een typisch voorbeeld van de Franse strategie van overrompeling. Maar de overige landen, Duitsland voorop, gunden de Fransen niet zoveel eer - en macht. Om de impasse te doorbreken was informeel de zoektocht naar een aanvaardbare buitenstaander begonnen.

      ‘Wat heb jij gehoord over de kansen van Duisenberg? Die baan is hem indertijd toch duidelijk toegezegd?’ vroeg Bicker.

      Dat was waar. De president van De Nederlandsche Bank, Wim Duisenberg, was de Belgische baron Lamfalussy op gevolgd, die vanaf de oprichting in 1994 president van het EMI was geweest. Duisenberg zou de benoeming bij het EMI natuurlijk nooit hebben aangenomen zonder de informele toezegging dat hij zou kunnen doorschuiven om de eerste president van de ECB te worden.

      ‘Klopt. Iedereen ging daarvan uit, maar in dit stadium is de patstelling compleet. Alles is mogelijk’, antwoordde Gilles. ‘Nederland is helaas niet zo succesvol met lobbyen. We weten allemaal dat Nederlanders in het verleden vaak hebben misgegrepen bij internationale benoemingen. Maar wie weet. Duisenberg heeft een uitstekende reputatie.’

      ‘Nederland heeft geen beleid op dit terrein. We hebben maar één buitenlands beleid, dat is ons drugsbeleid’, schamperde Bicker.

      ‘Als mogelijke compromiskandidaat wordt door sommigen de naam van een andere Nederlander genoemd. Herman Langelaan van het Quark-Fonds’, zei Gilles.

      ‘Die ijdeltuit!’ riep Bicker verrast.

      ‘Wat is eigenlijk jouw visie op de omwisselingskoersen, dat interesseert me meer dan deze stoelendans om die dikbetaalde baan in Frankfurt’, onderbrak Oscar, het hoofd van de dealing room.

      ‘Dat zou jij moeten weten. Jij maakt en breekt de koersen iedere dag.’

      ‘ Gelukkig heeft de ECB nooit om mijn mening gevraagd.’
‘In het verdrag van Maastricht is niet precies vastgelegd hoe de omwisselingskoersen worden bepaald, maar iedereen gaat ervan uit dat de raad van gouverneurs van de centrale banken de huidige marktkoersen zal respecteren en die zal aanhouden. Daarom zie je nu ook geen bewegingen in de koersen van de EMU-munten. De markten gedragen zich alsof die al gefixeerd zijn.’ Gilles legde een stapeltje sheets op de overhead. ‘Hier zien jullie de euro-koersen waarvan we uitgaan’, zei hij.

      ‘Dat betekent dus het einde van onze valuta-arbitrage in deze munten’, somberde Oscar. Bij arbitrage werd gebruik gemaakt van kortstondige koersverschillen. Wie snel reageerde, kon forse winsten behalen. Oscar was daarin zeer bedreven.

      ‘Verwacht je nog een speculatieve gek?’ vroeg Maarten.

      Gilles keek naar Oscar. ‘In de zes maanden dat ik hier ervaring heb opgedaan, heb ik alleen maar speculatieve gekken in de valutamarkten gezien. Maar in ernst: nee. Ik heb er geen aanwijzingen voor. Zelfs George Soros pleit voor de overgang naar één munt.’

      Soros was in de media de verpersoonlijking van de niets ontziende speculant geworden, nadat hij in september 1992 het Britse pond uit het Europese wisselkoersstelsel had gedwongen en bij die gelegenheid een miljard dollar had verdiend voor zijn beleggingsfonds. Het leverde hem de reputatie op van ‘the man who broke the Bank of England’. Gilles had hem daarna geïnterviewd en Soros had bijna verontschuldigend uitgelegd: ‘Het is heel eenvoudig. Je gaat naar een bank en je zegt dat je ponden wilt verkopen die je over drie maanden zult leveren tegen de koers van vandaag. Je hoeft helemaal niet over ponden te beschikken; de ponden die je verkoopt, leen je bij de bank. Tegen de tijd dat de lening afloopt, koop je de ponden terug om de lening af te lossen. Als in de tussentijd een devaluatie heeft plaatsgevonden, boek je koerswinst.’

      Met die uitleg was voor Gilles het geheim van de forward market duidelijk geworden.

      ‘En wat doen wij?’ vroeg het hoofd vermogensbeheer. Hij was een voorzichtige man, heel anders dan de onstuimige valutahandelaar Oscar. ‘Ik krijg cliënten aan de lijn die niet weten waarin ze moeten beleggen. Sommigen zijn bang dat hun parallelle rekeningen in de openbaarheid zullen komen als de omwisseling naar de euro plaats vindt.’

      Het was een algemeen erkend probleem. In Europa waren grote bedragen geplaatst op rekeningen die belastingontwijking tot doel hadden. Vooral banken in Luxemburg hadden met hun bankgeheim geprofiteerd van de belastingontduiking. Niemand wist precies hoe veel miljarden uit Duitsland, België en Nederland daar waren ondergebracht, maar het ging om groot geld. Sommige vermogende rekeninghouders waren bang dat hun vluchtkapitaal zichtbaar zou worden met de euro- omzetting. Ook casino-exploitanten hadden al geklaagd dat ze omzetdaling vreesden door de invoering van de euro. Er deden geruchten de ronde over onderhandse afspraken van de belastingautoriteiten binnen de EMU-landen om het zwarte-geldcircuit aan te pakken. Uit voorzorg hadden vooral kapitaalkrachtige Duitsers op grote schaal hun geld naar rekeningen in het veiliger geachte Zwitserland overgeboekt.

      ‘Ik heb misschien iets voor je bezorgde cliënten. Vorige week ben ik gebeld door First Global uit Londen’, zei Gilles. ‘Ze hebben een nieuw beleggingsfonds opgezet, dat inspeelt op de komst van de euro. Het heet het EMU Fund, het European Magical Umbrella Fund.’

      ‘De Magical Mystery Tour, schaterde Bicker. ‘Dat klinkt echt betrouwbaar.’ Iedereen lachte.

      ‘Het is duidelijk wanneer jij plaatjes draaide’, plaagde Oscar die tien jaar jonger was dan Bicker.

      ‘Het is geen grap’, vervolgde Gilles. ‘Ze willen beleggen in obligaties uitgegeven in de Europese valuta die niet deelnemen aan de euro. Die bieden hogere rentes. Als je ervan uitgaat dat deze buitenstaanders op den duur ook tot de euro-club zullen toetreden, kun je bovendien een dalende rente en dus hogere obligatiekoersen verwachten. Het zit goed in elkaar en First Global is een serieuze partij.’

      Oscar beaamde dat. First Global was een van de grote Amerikaanse investeringsbanken.

      ‘Wie heeft je gebeld?’ wilde Bicker weten. Hij raakte geïnteresseerd. ‘Paul McGee, hun chief economist.’

      ‘Die heeft een jaar of wat geleden met hetzelfde schema een enorme slag geslagen’, zei Oscar enthousiast. ‘Hij was de geestelijke vader van het “convergentiespel” dat de grote financiële instellingen tot 1992 speelden met de zwakke munten in het Europese Monetaire Stelsel.’

      Dat herinnerde Gilles zich, hij had er indertijd veel over geschreven. Eind jaren tachtig was het wisselkoersmechanisme van het Europese Monetaire Stelsel een goudmijn voor grote beleggers geweest. De zwakke munten in het stelsel - de peseta, de lire, het pond - boden hoge rentepercentages omdat de autoriteiten zich verplicht hadden door een strak monetair beleid de inflatie te verminderen. Tegelijkertijd bood de deelname van die munten aan het EMS het vooruitzicht op stabiliteit van de wisselkoersen. In de aanloop naar het verdrag van Maastricht, dat de komst van een gemeenschappelijke Europese munt in het vooruitzicht stelde, versterkten de politieke leiders de indruk dat het EMS min of meer automatisch zou overgaan in de monetaire unie. Het risico van een devaluatie leek daarmee uitgebannen.

      Kortlopende beleggingen in de EMS-munten met de hoogste rente waren daarom zeer in trek. Vooral grote Amerikaanse beleggingsfondsen brachten enorme bedragen naar de kapitaalmarkten van deze landen met als gevolg overinvestering, oververhitting, overwaardering- en overmoedigheid. Toen het de fondsmanagers in de zomer van 1992 duidelijk werd dat de soepele overgang van het EMS naar de EMU niet doorging en ze beseften dat deze munten zwaar overgewaardeerd waren geraakt, trok het beweeglijke flitskapitaal zich even snel weer terug. Zo’n 300 miljard dollar, geïnvesteerd in de zwakke Europese munten, werd plotseling gedumpt en de enige kopers waren de centrale banken. Het einde van het ‘convergentiespel’ mondde uit in de muntcrisis van september 1992 waarbij het pond en de lire uit het wisselkoersmechanisme werden gedwongen, terwijl de peseta en de escudo devalueerden.

      First Global had een pioniersrol in dit speculatiespel gespeeld en daar goed aan verdiend. Andere beleggingsfondsen, die zich niet tijdig hadden teruggetrokken uit de zwakke-muntlanden omdat de fondsmanagers erop hadden vertrouwd dat devaluaties definitief tot het verleden behoorden, hadden in die tijd pijnlijke verliezen opgelopen.

      ‘Goedemorgen! Koffie, heren?’ Erna legde de nadruk op het laatste woord. Ze was binnengekomen met een blad koffie en ze liet nooit na duidelijk te maken dat de rolverdeling tussen mannen en vrouwen binnen de bank haar maar matig beviel. Haar sympathie voor Gilles verklaarde zich onder meer uit de vanzelfsprekendheid waarmee hij zelf koffie zette. Die gewoonte had hij meegenomen van de redactiezaal. Journalisten kon je alles afpakken, behalve onbeperkte koffie.

      Erna zette de kopjes neer. ‘Er wachten beneden twee cliënten op u’, zei ze tegen Bicker.

      ‘Ik kom er aan. Kun je ze even bezig houden?’

      Ze keek hem vernietigend aan. ‘Met genoegen’, zei ze en trok de deur van de directiekamer net iets te hard achter zich dicht.

      ‘Wat vinden we hiervan?’ Bicker probeerde de meningen van zijn medewerkers te peilen over het EMU Fund dat Gilles had voorgesteld.

      ‘De omstandigheden zijn anders dan in 1992’, begon Oscar. ‘De monetaire unie van de voorhoede is binnenkort een feit, de landen in de periferie die op dit moment nog niet meedoen, zullen zich daarbij zeker willen aansluiten. Met andere woorden: convergentie all over again. Ik zie er veel in. Het upside potential is groot, de downside risk is beperkt en bovendien kun je dat afdekken.’

      Oscar doorspekte zijn uitspraken graag met Engelse termen, de taal van de financiële markt. Voor veel begrippen bestonden niet eens Nederlandse woorden. ‘Je kunt bijvoorbeeld vasthouden aan de hoge rente van die munten, maar de valuta-exposure swappen. Kleine moeite.’

      ‘We kunnen ons natuurlijk niet beperken tot Nederlandse staatsleningen in euro’s. We moeten onze cliënten iets extra’s te bieden hebben, dat verwachten ze van ons. We zijn ook meer dan gemiddeld actief in de opkomende markten, met alle risico’s die daarmee gepaard gaan. Ik voel er wel voor’, zei Bicker.

      ‘Op het eerste gezicht lijkt het aantrekkelijk, maar het blijft gewaagd’, verzette de vermogensbeheerder zich. Hij was voorzichtiger dan de valutahandelaar. ‘Als je aan zo’n fonds deelneemt, heb je niet in de hand wat er gebeurt. Je weet het nooit bij Amerikanen, zeker niet bij die grote beleggingsfondsen. Zolang ze enthousiast zijn over Mexico, investeren ze in Mexico. Totdat ze er genoeg van hebben en ze zich in paniek terugtrekken zoals begin 1995. Als Barton Biggs van Morgan Stanley zegt dat hij bullish on China is, verplaatst de internationale kapitaalstroom zich naar China. Dergelijke bewegingen hebben enorme koerseffecten en dat kan de valuta waarin dat EMU Fund wil beleggen, ook overkomen. De Amerikanen zijn de enigen die de euro nog kunnen tegenhouden. Als ze zich bedreigd voelen door de komst van een sterke Europese munt en als ze er massaal tegenaan gaan, is er geen Europese centrale bank die ze tegenhoudt. Dan blazen ze de boel op het laatste moment op. Ik wil niet dat mijn cliënten daarvan het slachtoffer worden. Niet doen dus, zou ik zeggen.’

      ‘Globy?’ zei Bicker vragend. Gilles aarzelde. Hij probeerde een snelle afweging te maken. Het ging om geloofwaardigheid en uit ervaring had hij geleerd dat niets zo betrekkelijk was als de geloofwaardigheid van politici die een stabiele munt beloofden. De economische geschiedenis was een aaneenschakeling van pogingen van de machthebbers om hun onderdanen te bedriegen door de waarde van het geld uit te hollen.

      Aan de andere kant: bij de monetaire unie stonden zo veel politiek prestige en economische belangen op het spel, dat deze niet meer kón worden teruggedraaid nu de datum van invoering en de groep van deelnemende landen waren vastgesteld. Het was waar: voor de niet-deelnemers zou de euro als een monetair anker gaan fungeren, net zoals de D-mark jarenlang was geweest binnen het EMS. Over de betrekkingen tussen de ins en de outs, zoals dat in eurospeak werd genoemd, waren afspraken gemaakt. En er was sprake van convergentie van de rente en inflatiepercentages in Europa.

      Trouwens: Paul McGee was een betrouwbare vent. Gilles kende hem al jaren, als journalist had hij hem enkele keren gesproken en sinds hij bij de bank werkte waren ze elkaar weer tegengekomen op een bijeenkomst in de City. Paul zou later terugbellen. Gilles zou bovendien met de eer gaan strijken, hij had het voorstel voor het EMU Fund ter sprake gebracht. Even dacht hij aan zijn bonus aan het begin van het volgende jaar.

      ‘Volgens de huidige inzichten is het een uitstekend idee’, formuleerde hij voorzichtig, zijn laatste aarzeling wegduwend.

      ‘Oké, dan is dit besloten’, vatte Bicker samen.

      Het beleidsberaad was voorbij, dé vier mannen praatten door elkaar en maakten aanstalten om op te staan.

      ‘Nog even’, zei Gilles. ‘McGee belt me vanmiddag terug. Wat zeg ik tegen hem? Hoe groot moet onze participatie zijn?’

      ‘Wat vinden jullie van vijftig miljoen gulden’, opperde Bicker.

      ‘Dat lijkt me rijkelijk veel’, sputterde de vermogensbeheerder tegen. ‘Zo veel zie ik me niet slijten aan onze cliënten. Ik zou het risico beperkt houden.’

      ‘Dan handelen we toch voor eigen rekening’, riep Oscar.

      ‘Ik vind ook: we geloven er in en dan doen we flink mee’, zei Bicker. ‘We kunnen het risico altijd afdekken. Laten we het afmaken op vijftig miljoen gulden. De introductie van een nieuwe munt vindt tenslotte maar één keer in je leven plaats. Euro! Het lijkt verdorie wel een merk superbenzine. Konden die eurocraten geen poëtischer naam verzinnen.’

      ‘Of romantischer’, vulde Gilles aan. Zijn gedachten dwaalden kortstondig af naar zijn afspraak met Arlette.

      

      Gilles was in zijn kamer bezig met zijn nieuwsbrief. Elke dag schreef hij een kort overzicht van de toestand in de markten. Voor intern gebruik en voor externe contacten. Het werd goed gelezen en hij besteedde er behoorlijk veel aandacht aan. Verwachtingen van andere analisten, een samenvatting van het nieuws, een vooruitblik op de agenda van de week. De handelaren, was zijn ervaring, lazen ‘s morgens de voetbalpagina van De Telegraaf en ze keken bij binnenkomst op hun beeldscherm naar de grafiek van de Amerikaanse dertig-jaarsobligatie. Telesport en de yield curve vormden hun input om te handelen. Gilles probeerde daaraan een dagelijks global perspective toe te voegen.

      Meestal zette hij een citaat uit een boek onderaan het overzicht. Vandaag had hij Mark Twain aangehaald, uit Huckleberry Finn: ‘Zij verloren de richting en roeiden steeds harder verder. ‘Niet slecht op deze dag van richtingloze koersbewegingen.

      ‘Globy, waar ben je verdomme?’

      Gilles herkende de stem van Maarten Bicker die vanuit zijn kantoor een verdieping lager door het brede trappenhuis naar boven riep. De global strategist was nodig om een verzoek om informatie van de media te beantwoorden.

      De bank werd vaak gebeld met vragen over ontwikkelingen in de financiële markten. Nu Bicker & Six zo succesvol aan de weg timmerde, was het in korte tijd een populaire bank onder de media geworden. Een kleine bank was toegankelijker dan één van de grote financiële conglomeraten. Het stond niet in Gilles’ aanstellingsbrief, maar het was duidelijk dat Maarten Bicker vond dat een global strategist belast was met de externe contacten. Gilles had er plezier in als hij gebeld werd door financiële redacteuren die wisten waarover ze praatten. Dat waren vaak prikkelende gesprekken, waarin hij zijn mening gaf die werd afgedrukt onder verwijzing naar ‘deskundigen in de markt’ of ‘financiële analisten’.

      Soms werd Gilles ook gevraagd voor televisie. De combinatie van oud-journalist en aankomend bankier deed kennelijk wonderen. Hij had ervaring in de omgang met de media en daar was zijn nieuwe positie als bankier bijgekomen. Het gemak om lastige dingen begrijpelijk uit te leggen en het gezag van een insider uit de financiële wereld maakten hem tot een gewilde gast in nieuwsprogramma’s.

      Hij zette de printer aan, schonk zichzelf nog een koffie in en riep naar beneden dat hij beschikbaar was.

      ‘Een journalist vraagt informatie over die bijeenkomst van de ECB . Jij weet daar alles van. Neem jij haar maar, op de buitenlijn’, riep Bicker.

      Het was een radiojournaliste die zich afvroeg of het de moeite waard was komend weekeinde naar Frankfurt te gaan.

      ‘Verwacht u dat er wat gaat gebeuren?’

      ‘Dat weet je nooit, maar als je er niet bent dan mis je het.’

      ‘Maar zou u gaan? De publieke omroep zit krap bij kas. Voor dit soort onderwerpen, althans.’

      ‘Je moet twee afwegingen maken. Eén. Is het een belangrijke gebeurtenis? Twee. Wordt het een spektakel?’

      ‘Wat denkt u?’

      ‘Het is een belangrijke gebeurtenis. De aanbeveling voor de omwisselingskoersen van de munten die straks opgaan in de euro wordt vastgesteld. Het woord historisch is langzamerhand een beetje versleten, maar symbolisch is het wel. Wat de tweede vraag betreft, ik denk niet dat het een spektakel wordt. Het wordt een kalme gebeurtenis met plechtige toespraken.’

      ‘U zou dus gaan’, viste de radiojournaliste.

      ‘Als ik journalist was, zou ik zeker gaan. Je kunt mensen interviewen die je anders niet zo gauw te spreken krijgt. Iedereen zal persconferenties geven. Er is dus volop geluid. Voor radio niet onbelangrijk.’

      Ze bedankte hem en zei dat ze hoopte haar chef met deze argumenten te kunnen overtuigen.

      Gilles wenste haar succes bij haar poging.

      De telefoon stond niet stil op deze maandagochtend.

      ‘Kempers.’

      ‘Hallo, met Carla van de redactie van Panorama. Meneer De Ridder wil u spreken, ik verbind u door.’

      ‘Gilles? Met Carel-Peter. Hoe is het, jongen? Druk, druk, druk, zeker, net als hier. Zeg, moet je luisteren.’

      ‘Ik geloof niet dat we elkaar ooit eerder gesproken hebben’, antwoordde Gilles kortaf. Hij haatte dat joviale toontje van presentatoren en voorlichters die onmiddellijk overgingen tot tutoyeren en het aanspreken met voornamen van mensen die ze niet kenden. Als het te bont werd, wilde hij nog wel eens terugvallen op: ‘Weet u wel met wie u spreekt?’ Dat schrikte de meeste mensen af.

      Maar niet Carel-Peter de Ridder, de populaire presentator van het veelbekeken televisieprogramma Panorama.

      ‘Klopt, klopt, klopt, jongen. Maar nu hebben we de gelegenheid dat snel in te halen, ha, ha, ha. Ik wil je in onze uitzending hebben’, zei De Ridder. Zonder het antwoord af te wachten, vervolgde hij: ‘Morgenmiddag nemen we een debat op over de euro en een of andere bijeenkomst het komende weekeinde in Frankfurt. Ik lees op teletekst dat die belangrijk is. We hebben vier deskundigen uitgenodigd om over het onderwerp te praten en we willen jou er graag bij hebben.’

      Gilles aarzelde. Het probleem van de Nederlandse televisie was de vlotte babbel. Dat verdreef elke mogelijkheid om serieus op een onderwerp in te gaan. En de EMU was een serieus onderwerp.

      ‘Heeft u in uw programma behoefte aan deskundigheid?’ vroeg hij afhoudend.

      ‘Over dit onderwerp willen we ons publiek graag behoorlijk voorlichten. Het gaat tenslotte om het geld dat iedereen dagelijks gebruikt en dat straks van naam en van waarde verandert.’ De Ridder leek plotseling ernstig geworden. ‘We willen de geschiedenis van de monetaire unie behandelen, achtergronden geven, de argumenten voor en tegen aan de orde stellen. En we hadden gedacht dat jij...’ Hij corrigeerde zichzelf, ‘...dat u een zekere objectiviteit kunt inbrengen. De feiten, de inhoudelijke kant. Verder hebben we twee hoogleraren uitgenodigd, de één is voor, de ander tegen, plus een europarlementariër en een bankier. Maar eerlijk gezegd’, De Ridder verviel weer in zijn joviale toon, ‘eerlijk gezegd verwachten we van jóu de helderheid.’

      ‘Krijgen we de kans om dieper op het onderwerp in te gaan? De EMU laat zich niet samenvatten in een paar slagzinnen.’

      ‘Absoluut. Daar staan de gasten voor in. Die zijn van niveau.’

      Gilles stemde in met deelname en de afspraken waren snel gemaakt. Het programma werd de volgende middag in Amsterdam opgenomen en zou ‘s avonds worden uitgezonden.

      ‘Het lijkt me goed dat je ‘s ochtends met Carla van onze redactie het onderwerp even doorspreekt’, besloot De Ridder. ‘Dan zijn ook wij weer op de hoogte!’ Gilles wist hoe het werkte: de redacteur van het programma bereidde alles voor en gaf de vragen aan de presentator voor het gesprek in de uitzending. De redacteur mocht blij zijn als zijn naam in de aftiteling vermeld werd.

      Daar gaat mijn dag, verzuchtte Gilles terwijl hij de telefoon teruglegde. Hij zette zijn computerscherm aan en flitste een elektronisch memo naar Maarten Bicker. ‘Ik ben in handen gevallen van Carel-Peter de Ridder. Panorama-uitzending over de euro. Morgenochtend voorbespreken, ‘s middags opname. Na afloop terug op de zaak. Globy.’

      Hij wist dat hij Bicker plaagde door de eeuwenoude bank ‘de zaak’ te noemen.

      

      De ochtend was inmiddels voorbij en Gilles had nog niets gegeten. Hij besloot snel buiten de deur te lunchen. In de traditie van de bank behoorde de stagiaire op de dealing room voor de dagelijkse lunch te zorgen, maar die was er ongetwijfeld al lang op uitgestuurd en teruggekomen met de gebruikelijke pizza’s. Dat was een universele gewoonte van financiële handelaren: ze verdienden miljoenen en ze stilden hun honger met kleffe deeghappen, weggespoeld met overmatige hoeveelheden cola.

      Het kantoor van Gilles en de dealing room bevonden zich op de derde verdieping van het grachtenpand. Hij nam de geornamenteerde trap naar beneden en liep door de hal met de portrettengalerij van de oprichters en de vitrine met historische documenten langs de receptie naar buiten. De deur viel met het geluid van een kluisdeur dicht. Goed beveiligd, wist Gilles.

      De herfstlucht werkte verfrissend. Hij liep naar Lunchroom Penny Well op de hoek van de Utrechtsestraat en Herengracht, bestelde een ciabatta gezond en een glas versgeperst sinaasappelsap. Het was ruim na lunchtijd en de zaak was vrijwel leeg. Gilles ging zitten in een van de rieten stoelen. Terwijl hij at, bekeek hij met één oog de koppen van de krant op het formica tafeltje, sabotage euro las hij op de voorpagina van het Algemeen Dagblad. Verrast pakte hij de krant op. Het bericht was minder spectaculair dan de kop: op Internet had een groepje studenten een oproep geplaatst om de euro te boycotten, met als actiekreet ‘Kraak de EMU’. Gilles glimlachte. De hoofdredacteur van het AD was een oude kennis van hem, die sensatie niet schuwde. Hij bedacht dat hij hem eens moest bellen om te vragen of hij wel wist hoe Internet werkte. Hij zou zelf die Internet-site ook eens bekijken. Hij bestelde nog een cappuccino en rekende af.

      Even later stond hij weer buiten, liep de Utrechtsestraat in, sloeg linksaf bij de volgende gracht en wandelde vandaar naar de Amstel. Aan de overkant lag het voormalige Oudemannenhuis. Langs het water rook het naar herfst. Gilles hield van seizoenen, vooral van de herfst. Hij verheugde zich op roestkleurige chrysanten en overwoog langs de bloemenmarkt op het Singel te lopen. Later, hij had nu geen tijd. Er was werk te doen.

      Terug op zijn kantoor vond Gilles op zijn bureau een stapeltje faxen dat Erna had neergelegd. Hij wierp een vluchtige blik op de beeldschermen. De Amerikaanse markten waren inmiddels geopend en de nieuwsstroom was aanmerkelijk toegenomen. De Dow Jones, de index van de New Yorkse effectenbeurs, was in het eerste uur licht gezakt, de dollar was stabiel. De rente op de belangrijkste Amerikaanse staatsobligaties, de 30-jarige T-bonds, was iets omhoog. Niets bijzonders.

      

      Toen Gilles bij Bicker & Six Bank begon, wist hij nauwelijks iets van de praktijk van financiële markten en hij had in korte tijd veel geleerd. Dagen had hij doorgebracht naast de handelaren in de kleine dealing room. Orka’s noemde hij de dealers spottend, naar de zwart-wit gevlekte zwaardwalvissen die in troepen de wereldzeeën afstropen naar prooien. Orka’s zijn zoogdieren met een natuurlijke schoonheid en kracht. Intelligent. Vriendelijk als een huisdier en meedogenloze beulen zodra ze bloed ruiken.

      De handelaren gedroegen zich als orka’s. Altijd jagen. Altijd aanvallen. Met hun financiële instrumenten als tanden.

      De wereldwijde markten waren door glasvezelkabels, satellietverbindingen en computerschermen met elkaar verbonden. De dagomzet van 1,3 biljoen dollar in de valutamarkten stond gelijk aan twintig procent van de jaarlijkse handel in goederen en diensten. Met andere woorden: in een week werd op de financiële markten dezelfde hoeveelheid kapitaal verhandeld als nodig was om de wereldhandel in goederen en diensten van een heel jaar te kunnen financieren.

      Aanvankelijk had Gilles zich verbaasd hoe de orka’s hun weg wisten te vinden in deze oceaan van kapitaal. Ze beschikten over meer informatie dan hij ooit op een krantenredactie had gezien. Nog afgezien van alle financiële informatie had ook het dagelijkse nieuws - natuurrampen, oorlogen, presidentsverkiezingen, politieke crises, mislukte oogsten, stakingsacties, godsdiensttwisten en nog veel meer - een onmiddellijke invloed op de koersbewegingen. De handelaren hadden een verbluffende handigheid ontwikkeld om door het nieuws heen te kijken en uit het overstelpende aanbod te pikken wat voor hen van belang was. Op grond daarvan namen ze voortdurend posities in.

      ‘Handelen is gemakkelijk’, had Oscar hem in het begin toevertrouwd. ‘Er is geen klap aan. Je koopt en je verkoopt en je zorgt dat er een prijsverschil tussen is. Koop op het gerucht en verkoop op de feiten. Een goede handelaar heeft geen scrupules, hij kan alles verhandelen. Aandelen, obligaties, opties, futures. Geloof nooit wat anderen beweren, het enige wat telt is je winst. Het geheim is de risico’s goed in te schatten en vaker gelijk te krijgen van de markt dan ongelijk.’

      Achter hun batterij computers met telefoons en microfoons binnen handbereik en schermen die piepjes gaven ter alarmering, leken de handelaren op piloten die bezig waren een jumbojet veilig aan de grond te zetten. Ze straalden een volledige beheersing uit, ook al beten ze ondertussen hun nagels tot bloedens af, dronken ze sterke koffie, slikten ze peppillen of verdwenen ze ongebruikelijk vaak naar het toilet.

      Oscar had eens een kernachtige samenvatting van de mentaliteit van de handelaar gegeven. ‘Snelwerkende hersenen en een enorm uithoudingsvermogen. Handelaren staren twaalf tot zestien uur op hun beeldschermen naar de markten, niet alleen die van aandelen of obligaties, maar van tientallen verschillende financiële producten, grondstoffen, olie, valuta, rente, granen. Alles wat het verloop van de koersen kan beïnvloeden, volgen ze op hun scherm. Ze handelen met de agressie van een macho. Wie het goed doet, heet in het jargon een big swinging dick.’

      Hoewel Gilles in zijn journalistieke jaren een behoorlijke algemene kennis van economische onderwerpen had opgebouwd, had hij zich nooit een financieel expert gevoeld, zeker niet wat het ondoorgrondelijke werkterrein van de handelaren betrof. Met gebruikmaking van steeds snellere computerprogramma’s ontwikkelden de handelaren voortdurend nieuwe technieken om te proberen de markten te verslaan. Eenvoudig beleggen was er al lang niet meer bij, het ging om razend ingewikkelde constructies. Het was Financial high tech.

      Oscar had Gilles stap voor stap wegwijs gemaakt in de verschillende soorten financiële instrumenten. De belangrijkste ontwikkeling van de afgelopen jaren was de opkomst van de derivatenhandel geweest, de handel in financiële producten die waren afgeleid van aandelen, obligaties of grondstoffen.

      De optiehandel was zoiets als de inzet bij paardenraces. Je nam een gokje dat een bepaald paard zou winnen. ‘Opties geven je een recht, maar niet de plicht om iets voor een bepaalde prijs te kopen. Net als bij een optie op een huis, of op een stuk grond’, doceerde Oscar. ‘Het zijn niet-lineaire producten. Met computerprogramma’s kun je de risico’s volgens wiskundige modellen structureren. Het is een kwestie van waarschijnlijkheden. Niet voor niets zijn de eerste optieprogramma’s door een New Yorkse psychiater ontwikkeld.’

      Bij futures was sprake van een product - graan, grondstoffen of valuta - dat gekocht of verkocht wordt tegen een afgesproken prijs voor levering op een datum in de toekomst. De belegger in futures moet een bedrag als onderpand aanbetalen. Met een beperkt onderpand kan een grote positie ingenomen worden, zodat een hefboomeffect ontstaat, leverage in het financiële marktjargon.

      De futures-markten waren in het midden van de vorige eeuw in Chicago ontstaan als een primitieve termijnbeurs voor vee, eieren en graan. Chicago was altijd het Amerikaanse centrum van de handel in landbouwproducten geweest, een veel ruwere markt dan die van de gepolijste Wall-Streetbankiers in New York. In de frontier-mentaliteit van Chicago kon alles. Tegenwoordig bestaan er futures op beursindexen, wisselkoersen en grondstoffen en deze handel is nog altijd geconcentreerd op de Chicago Mercantile Exchange en de Chicago Board of Trade.

      Vandalen werden ze wel genoemd, de optie- en futurehandelaren, vanwege hun macht om koersen te maken en te breken. De markten waarin ze opereerden waren de arena’s van risico, spektakel en speculanten. Wie hier toesloeg, kon enorme winsten boeken. Of verliezen lijden.

      Soms, als Gilles en Oscar aan het einde van een lange dag een biertje gingen drinken in een nabijgelegen café, wist Oscar schitterende anekdotes te vertellen over de helden en de schurken van de financiële markten. Zelf was hij niet zo’n branie. ‘Ik ben maar een gewone Amsterdamse jongen bij een kleine Amsterdamse bank’, placht hij te zeggen.

      Maar zelfs de beursvloer van Bicker & Six Bank was op drukke dagen een spektakel. De handelaren onderhielden contact met andere partijen in de markt via de microfoons en luidsprekers op hun bureaus, ze hielden telefoons in de hand waarvan de binnenkomende stem versterkt kon worden, ze riepen over hun beeldschermen prijzen en biedingen naar elkaar. Ze communiceerden via de Reuter dealing, een computerscherm dat als elektronisch kladblok directe verbinding onderhield met andere marktpartijen.

      Het was een waterbassin met spetterende orka’s, vond Gilles toen hij een tijd in de dealing room had doorgebracht. Orka’s met uitmuntende ogen om de cijfers, nieuwsberichten en grafieken op de beeldschermen in één oogopslag te kunnen lezen. Vooral omdat de winstmarge in het vierde cijfer achter de komma kon zitten, waren een vlijmscherpe blik en voortdurende waakzaamheid geboden.

      

      De telefoon lichtte op, Erna op de binnenlijn. ‘Londen voor jou, First Global.’

      Gilles schonk snel een kop koffie in en nam het gesprek over.

      ‘Mr. Kempers?’

      Hij herkende de stem niet. ‘Spreekt u mee.’

      ‘Oh, hi. Dit is Steve Druckmayer van First Global. Ik ben deputy-vice president van de verkoopafdeling. Paul McGee heeft me verzocht u te bellen.’ Het bleef even stil.

      ‘Ja, hij zou me nog terugbellen’, zei Gilles.

      ‘Hij is de stad uit.’

      Merkwaardig, dacht Gilles, daar had Paul hem niets van verteld toen ze elkaar ‘s ochtends spraken. Dat had je met Amerikaanse bankiers in de City. Footloose.

      ‘Aha.’

      ‘Maar u weet ongetwijfeld waarvoor ik bel. Ons European Magical Umbrella Fund. Paul heeft u de details gefaxt en toegelicht. Is alles duidelijk van uw kant?’

      Gilles bevestigde het.

      ‘Om u de waarheid te zeggen, het loopt fantastisch. De belangstelling is zeer groot, we worden van alle kanten benaderd voor inschrijvingen.

      Eigenlijk alle grote namen doen mee, alle grote instituten. We denken nu al aan een tweede uitgifte van het fonds.’

      ‘Wij hebben ons hier afgevraagd hoe u aan deze, eh, speelse naam kwam’, zei Gilles om het verkooppraatje van Druckmayer te doorbreken. ‘Was u geïnspireerd door Mary Poppins?’

      Druckmayer was even van slag, maar hij herstelde zich snel. ‘Punt voor u, mr. Kempers. Maar nee, wij geloven niet in sprookjes. De naam is natuurlijk een woordspeling op de afkorting van Economische en Monetaire Unie. We proberen aan te geven dat er uitzonderlijke resultaten geboekt kunnen worden als beleggers profiteren van de kansen die de monetaire unie biedt. Dat die tot stand komt is trouwens toch een kwestie van magie. Wie had dat ooit gedacht, een jaar geleden.’

      Gilles hield zijn mond. Hij had liever zaken gedaan met zijn vriend McGee.

      ‘De vraag is nu: is Bicker & Six Bank bereid om deel te nemen in het EMU Fund?’

      ‘We hebben besloten om voor vijftig miljoen gulden te participeren.’

      ‘Dat is fantastisch, mr. Kempers. Wij van First Global zijn er trots op dat een bank met een traditie als Bicker & Six deelneemt. Wij waarderen uw innovatieve aanpak. Overigens, ik kan me voorstellen dat u uw deelname nog wilt verhogen. U heeft daarvoor tot woensdag de tijd. Maar we zijn blij dat u mee doet. U zult er geen spijt van hebben. We verwachten snelle resultaten.’

      ‘We maken het vanmiddag in orde’, zei Gilles. Hij wilde ophangen.

      ‘Mr. Kempers?’

      Gilles maakte een ongeduldig geluid.

      ‘Nu ik u toch spreek, wil ik graag uw aandacht vragen voor een andere interessante mogelijkheid die zich voordoet. U bent ongetwijfeld op de hoogte van de Balladur-bonds?’

      Het zei Gilles niets. ‘Ik kan me de details niet precies herinneren.’

      ‘De Balladur-bonds werden uitgegeven in 1993. Edouard Balladur was toen premier in Frankrijk en hij gaf een staatslening uit met het doel om de tekorten bij de Franse sociale fondsen te financieren. Die tekorten waren groot en dat zijn ze nog steeds.’ Druckmayer lachte. ‘Het was een razend populaire lening, er werd voor maar liefst 110 miljard franc op ingeschreven. Ook al lag de couponrente met zes procent onder de toenmalige marktrente. Er zaten namelijk twee aantrekkelijke lokkertjes aan de Balla-bond. Ten eerste een belastingvoordeel, ten tweede de mogelijkheid tot inwisseling voor aandelen bij de privatisering van eenentwintig Franse staatsbedrijven.’ Hij lachte opnieuw, nu scherper.

      ‘Hoe dan ook, die lening loopt af, maar de sociale fondsen hebben hun tekorten nog steeds niet weggewerkt. U weet hoe gevoelig de sociale zekerheid is in Frankrijk, de vakbonden zijn daar gauw stakingsbereid. Meer in het algemeen vormen staatsleningen een veilige investering omdat je zeker weet dat overheden hun financiële problemen toch nooit zullen oplossen. En er zijn ook nog steeds Franse staatsbedrijven die geprivatiseerd moeten worden.’

      Na een korte adempauze vervolgde hij: ‘Dit alles maakt de Balladur-bonds tot een uitzonderlijk aantrekkelijke belegging in Franse obligaties. Te meer daar wij beschikken over vertrouwelijke informatie dat de Franse regering van plan is een vervolguitgifte te doen. Deze informatie is nog niet openbaar gemaakt.’

      Gilles bleef stil.

      ‘Volgt u me?’

      ‘Ik moet het eerst onderzoeken’, zei Gilles afhoudend.

      ‘Maar natuurlijk. Het is slechts een suggestie. Wij zijn enthousiast over deze bonds. U wilt ze zeker niet missen en ik kom er nog wel op terug. Het was een genoegen met u te spreken’, sloot Druckmayer af.

      Slijmbal, dacht Gilles. Het gesprek was beëindigd. Hij vroeg zich af waarom Druckmayer zo had gezinspeeld op snelle resultaten van het EMU Fund. En op die Balladur-bonds. Zijn zoveelste kop koffie van de dag was ondertussen koud geworden.

      

      De middag was ruimschoots voorbij. Buiten begon het te schemeren. Arlette! schoot door Gilles’ hoofd. Over een half uur had hij met haar afgesproken.

      Zijn ogen gleden nog even langs het scherm met nieuwsflitsen. De Dow Jones had zich hersteld en stond op lichte winst. In Panama was een bank overvallen. De Europese beurzen waren in een positieve stemming gesloten. In New York dreigde een metrostaking. De werkloosheid in Frankrijk was de afgelopen maand onverwacht sterk gestegen.

      Dat was niet best, dacht Gilles. Frankrijk kon vlak voor de koppeling van de munten geen stijgende werkloosheid gebruiken.

      Hij stond op en wilde de computer afzetten.

      Een nieuw bericht flashte binnen.

      European central banker found dead.

      Gilles ging weer zitten en klikte met de muis het bericht aan. Even later rolden de regels over het scherm.

    


    
      URGENT

      :BC-GERMANY-ECB 1 stld

      ‘In Frankfurt is het lichaam gevonden van Lothar Hartmann, onderdirecteur van de Europese Centrale Bank. Hartmann (43) was verantwoordelijk voor het technische toezicht van de ECB op de euro, de nieuwe Europese munt die acht lidstaten van de Europese Unie vanaf 1 januari zullen invoeren.

      Komend weekeinde vindt een vergadering plaats van het bestuur van de ECB, bestaande uit centrale-bankpresidenten, om de omwisselingskoersen voor de euro vast te stellen. Hartmann was volgens een zegsman van de ECB nauw bij deze operatie betrokken.

      Het lichaam van Hartmann werd tegen het einde van de middag gevonden in het park langs de linkeroever van de Main in de buurt van het gebouw van de Europese Centrale Bank. Deze groenstrook is populair bij joggers en fietsers.

      Een woordvoerster van de politie in Frankfurt zei in een eerste reactie dat nog geen aanwijzing bestaat over de doodsoorzaak. Hoewel ze de mogelijkheid van moord niet uitsloot, zei ze dat Hartmann wellicht was overleden aan een plotselinge hartstilstand tijdens het hardlopen.’

      (jrj)

      (meer)

      REUTER

      18.54 GMT 981026

    


    
      Gilles klikte het bericht weg en schakelde de computer uit. Hij had nooit van Hartmann gehoord, maar hij was flink geschrokken. Moord in Frankfurt, een week voor de bijeenkomst van de centrale bankiers. Het kon de RAF zijn, flitste door zijn hoofd. Die had in het verleden wel vaker Duitse bankiers vermoord en zelfs een keer een aanslag gepleegd op Hans Tietmeyer, enkele jaren voordat hij president van de Bundesbank werd.

      Hij pakte zijn jas, liep de brede trap af, wenste de portier bij de receptie een goedenavond en ging de gracht op.

      

      Arlette zat aan een tafel achterin het restaurant. Ze gaf Gilles een vluchtige begroetingszoen en zei spottend: ‘Ik heb me opgefrist.’

      Ze zag er ontspannen uit.

      Gilles glimlachte verlegen, gooide zijn spullen op een stoel en ging zitten. Hij voelde zich op een merkwaardige manier tot Arlette aangetrokken. Ze was niet uitzonderlijk mooi op het eerste gezicht, maar hij vond haar aantrekkelijker naarmate hij haar beter kende. Ze was ontwapenend direct, op een aanstekelijke manier eigenwijs, geestig en slim. Bovendien was ze ambitieus, dat bleek wel uit haar carrière bij De Nederlandsche Bank. Ze straalde zowel onafhankelijkheid als tederheid uit. En ze was dol op wisselkoersen. Ze was het soort vrouw waarop hij verliefd kon worden.

      ‘Wat gaan we drinken?’ begon Gilles.

      ‘We gaan rode wijn drinken. Ik heb al een fles besteld.’

      Arlette was afdelingshoofd financiële markten van De Nederlandsche Bank. Nu de Europese markten, in afwachting van de omwisselingskoersen, zo kalm waren, was er voor haar nauwelijks iets te doen. Het grootste deel van de dag besteedde ze aan de uitwerking van scenario’s voor de invoering van de euro en aan telefonisch overleg met collega’s bij centrale banken van de deelnemende landen. Het is bij ons net de finale van het songfestival, had ze wel eens verteld. Ici Paris, Here Dublin, Hier ist Frankfurt, This is London, Brussel hier, Hier Amsterdam. Alleen gaven ze elkaar niet de punten voor het winnende liedje maar rentestanden door.

      De centrale banken van de euro-landen stonden in voortdurend onderling contact en ze werkten heel goed met elkaar samen. Buiten het zicht van het publiek of de politiek deden ze het monetaire werk. Arlette genoot daarvan. Ze hield van cijfers, ze paste in de cultuur van centrale bankiers die er met een waas van gewichtigheid in slaagden om het publiek te doen geloven dat de beslagen rondjes metaal en de bedrukte stukjes papier die ze uitgaven, werkelijk iets waard waren. Morgen evenveel als vandaag en overmorgen evenveel als gisteren.

      Centrale bankiers zitten anders in elkaar dan de handelaren bij de bank, wist Gilles. Ze denken in een langere tijdsspanne. Ze zijn niet verantwoordelijk voor de winst of het verlies aan het einde van de dag maar voor de stabiliteit van het geld. Ze moeten van iedereen afstand bewaren: van de financiële instellingen die niet op de vingers gekeken willen worden door een bemoeizuchtige toezichthouder, van de politici die altijd meer geld willen uitgeven zonder oog te hebben voor de geldontwaarding, van de vakbonden en werkgeversorganisaties die cao-conflicten het liefst met hogere lonen afkopen, van de media die willen weten welke richting de rente wordt opgestuurd. De centrale bank kan daar alleen maar zijn geloofwaardigheid tegenover stellen. Want het enige instrument waarover de centrale bank beschikt is de geldkraan. Ze kan meer of minder geld in de economie laten stromen door de prijs van het geld, de rente, te sturen. Met de renteniveaus beïnvloedt de centrale bank tevens de koers van de munt.

      Dit was geen moment voor serieuze bespiegelingen. De dag was voorbij, het was tijd voor ontspanning. Lorreinen was een prettig soort restaurant zonder culinaire pretenties, een ouderwetse huiskamer met een houten vloer en wandpanelen geschilderd in ossenbloedrood. Er zat een gemengd publiek van stedelijke professionals. Gilles keek met een zweem van verleiding naar Arlette. Geamuseerd beantwoordde ze zijn blik.

      De werkstudent zette een fles Fleurie 1995 op tafel.

      Uitstekende keuze.

      Ze bestelden het dagmenu van carpaccio met frisée salade vooraf en als hoofdgerecht nam Gilles lamsvlees met honing en thijmsaus, Arlette koos de zwaardvis. Ze namen de tijd om van de maaltijd te genieten. En van elkaars aanwezigheid. Ontspannen praatten ze over de dingen van de dag. De werkstudent zorgde ondertussen voor goed gevulde glazen.

      Gilles had Arlette een jaar geleden leren kennen in Washington, waar ze werkte als stafmedewerker van het Internationale Monetaire Fonds, uitgestuurd door De Nederlandsche Bank. Jonge economen kregen bij het IMF de kans om te werken in de teams die landen adviseren bij hun macro-economische beleid. Arlette werkte op het Centraal-Azië-departement. Ze onderhandelde met ministers en centrale bankiers, ze bestudeerde de betalingsbalans en de financieel economische gegevens van landen waarvan de meeste mensen niet eens wisten dat ze bestonden. Ze gaf adviezen over de wisselkoers, het rentebeleid, de liberalisatie van de buitenlandse handel, de vermindering van het overheidstekort, de beteugeling van de inflatie. Ze stelde strenge aanpassingsprogramma’s op en als de regering van een land plechtig beloofde zich daaraan te houden, verstrekte het IMF een lening. Vervolgens controleerde het team waarvan Arlette deel uitmaakte, of het land zich aan de voorwaarden hield. Was dat niet het geval, dan schortte het IMF de uitbetaling van de lening op. Het was een hard beleid. Het was ook hard werken.

      Ze ontmoetten elkaar op een receptie tijdens een jaarvergadering van het IMF, waarvan Gilles voor zijn krant verslag deed. ‘Ik doe Oezbekistan’, had ze bij wijze van kennismaking gezegd. ‘En ik doe de EMU’, had hij geïmproviseerd. Hij had haar verward aangekeken. Ze was eind dertig, ze had een expressief gezicht, een goed geproportioneerd, sportief figuur en springerige, blonde krullen. Ze waren een keer uit geweest in Washington in het rock-restaurant Rumors op de hoek van M-Street en 19th Street, en daar was het bij gebleven.

      Gilles wist niet dat Arlette was teruggekomen naar De Nederlandsche Bank, maar kort nadat hij bij Bicker & Six was begonnen, waren ze elkaar onverwacht tegengekomen in Lunchroom Penny Well. Ze hadden telefoonnummers uitgewisseld en een afspraak gemaakt. Dit was de derde keer in korte tijd dat ze elkaar zagen.

      Arlette had bij het IMF geleerd om met Amerikaanse zelfverzekerdheid te praten. Ze kwam snel ter zake, ze kon het ene moment scherp formuleren en het volgende moment een ontspannen opmerking maken. Gilles had soms het gevoel alsof ze hem ondervroeg op de manier waarop ze met de president van de centrale bank van Oezbekistan had onderhandeld. Hij had ook het gevoel dat ze dwars door hem heen keek.

      ‘Wie zijn de andere deelnemers aan het televisieforum?’ vroeg ze nadat hij had verteld dat hij was uitgenodigd om in de televisieshow van De Ridder op te treden.

      ‘Een europarlementariër, twee professoren en een bankier. Hun namen ben ik vergeten te vragen. Ik was nogal overdonderd door De Ridders benadering.’

      ‘Als je je tijdens de uitzending maar niet laat overdonderen.’

      ‘Ga mee, dan kun je me aanwijzingen geven.’

      Arlette nam nog een slok wijn. ‘Ik heb betere dingen te doen’, ontweek ze.

      Als nagerecht namen ze peertjes met sabayon. Arlette vroeg of zich in de loop van de middag nog opmerkelijke nieuwsontwikkelingen hadden voorgedaan.

      ‘Vlak voordat ik wegging kwam er een flash binnen op het Reuters-scherm met het nieuws dat een bankier bij de ECB in Frankfurt vermoord is’, vertelde Gilles. ‘Het lijk is gevonden in een park langs de Mainoever. Volgens het bericht was hij misschien aan het joggen en kreeg hij een hartstilstand.’

      Arlette keek Gilles aan, ze stopte met eten. ‘Weet je hoe hij heette? Misschien ken ik hem, we hebben veel contact met de ECB’, vroeg ze met plotselinge spanning in haar stem.

      ‘Het was een onderdirecteur. Lothar Hartmann.’

      Gilles zag dat Arlette bleek wegtrok en even was hij bang dat ze zou flauwvallen.

      ‘Sorry, kende je hem persoonlijk?’ vroeg hij geschrokken. Hij legde zijn hand op haar arm. De tranen sprongen in haar ogen.

      ‘Hij werkte vroeger ook in Washington, bij het IMF.’

      ‘Heb je hem daar ontmoet?’

      Ze knikte. ‘Terry was geen jogger.’

      ‘Hoe weet je dat?’

      ‘Ik heb een intense verhouding met hem gehad.’



    

  


  
    
      

    


    
      3 – Amsterdam, dinsdag 27 oktober 1998

    


    
      Al na een paar minuten had Gilles door dat Carla, de redactieassistente van Panorama, niet erg op de hoogte was van het onderwerp dat ze moest voorbereiden. Hij zat met haar in de kantine van de opnamestudio en ze vroeg: ‘Die euro, wie heeft dat eigenlijk bedacht?’

      Carla moest aantekeningen maken voor De Ridder en Gilles moest haar op weg helpen.

      ‘Wil je tien concrete vragen die De Ridder kan stellen of wil je de achtergrond weten’, vroeg Gilles. ‘Trouwens, vertel eerst eens wie er nog meer in het forum zitten.’

      Carla pakte een lijstje. ‘Anton Klatten van het europarlement, professor Caspar van Tijn, professor Harry Banck en een bankier, meneer Langelaan. Kent u ze?’

      ‘Ik heb ze wel eens ontmoet.’

      Het groepje mensen dat het euro-debat in het openbaar voerde, was beperkt en Gilles had met ieder van hen wel eens eerder aan discussiebijeenkomsten deelgenomen. Hij kende de standpunten van Klatten, Banck en Van Tijn. Alleen de komst van Langelaan was verrassend. Herman Langelaan was oud-minister van financiën en hij leidde nu een succesvol beleggingsfonds. Dat kon nog interessant worden, dacht Gilles.

      ‘Het liefst heb ik dat u me over de achtergronden van de monetaire unie vertelt. Dan kan ik de gespreksonderwerpen voor De Ridder beter voorbereiden. Om u de waarheid te zeggen heb ik die EMU nooit zo goed gevolgd, maar ik ben er wel in geïnteresseerd’, vervolgde Carla. ‘Ik haal nog een kop koffie, terwijl u even nadenkt.’ Ze stond op en liep naar de automaat. Ze had een strakke rok aan met een onwaarschijnlijk hoge split midden achter. Gilles betrapte zichzelf erop dat hij haar nakeek.

      Hij had er al een werkdag van een paar uur op zitten. In alle vroegte was hij naar kantoor gegaan om zijn dagelijkse nieuwsbrief te schrijven, daar zou de rest van de dag toch niets meer van komen. Hij had het korter gehouden dan gewoonlijk, er viel in deze rustige markten ook weinig spectaculairs op te merken. En hij had een mooi citaat gebruikt: ‘Dit brengt mij tot de conclusie dat het helemaal niet moeilijk is om geld te verdienen in de effectenhandel.’ De uitspraak was afkomstig van de Britse bankier Sir Peter Baring. Hij had dit gezegd kort voordat zijn bank, de oudste Britse handelsbank, begin 1995 door de speculaties van een roekeloze handelaar op de futuresmarkt in Singapore bankroet was gegaan.

      ‘In welk jaar ben je geboren’, vroeg Gilles zodra Carla terug was.

      ‘Eh, in 1970. Hoezo?’ Carla kleurde.

      ‘Dan heb ik een idee van wat je in je leven hebt meegemaakt. Het project van een gemeenschappelijke Europese munt is namelijk zo oud als jij bent. Je weet, in 1958 werd de Europese Economische Gemeenschap met West-Duitsland, Frankrijk, de Benelux en Italië opgericht. Na enkele jaren gaf de EEG opdracht om de mogelijkheid van monetaire eenwording te onderzoeken en in 1970 verscheen een rapport geschreven door een zekere Pierre Werner, een Luxemburger. Het rapport-Werner kwam tot de conclusie dat een gemeenschappelijke munt mogelijk was. Vergeet die naam maar weer, want er is niets met zijn rapport gebeurd. Het verdween in een archieflade omdat in 1971 het internationale stelsel van vaste wisselkoersen ineenstortte. Dat was het stelsel van Bretton Woods, met de dollar als anker. De Amerikanen besloten toen om de vaste inwisselbaarheid van dollars in goud op te schorten omdat ze anders de oorlog in Vietnam niet meer konden betalen. Maar dit terzijde.’

      Gilles voelde zich in zijn element. Hij kende de monetaire geschiedenis goed en hij had plezier in doceren. Carla maakte ijverig aantekeningen. ‘Het wordt veel uitleg’, verontschuldigde hij zich, ‘daar moet je maar even doorheen bijten. Als het te saai wordt of als je het niet meer volgt, hoor ik het wel.’ Hij streek zijn haar naar achteren en nam een slok koffie.

      Hij begon zijn uitleg bij het gemeenschappelijke plan van Helmut Schmidt, de Duitse bondskanselier, en Valéry Giscard d’Estaing, de Franse president, voor het Europese Monetaire Stelsel (EMS) dat in 1979 van start ging met de munten van West-Duitsland, Frankrijk, de Benelux, Denemarken, Ierland en Italië.

      ‘Ooit gehoord van het EMS?’ vroeg Gilles. Carla schudde aarzelend haar hoofd.

      In enkele zinnen legde Gilles de werking van het EMS uit. Het streefde naar stabiele wisselkoersen met beperkte ruimte voor koersafwijkingen van de officieel vastgestelde koers. Als een munt meer afweek dan was toegestaan (de speelruimte bedroeg 2,25 procent boven of onder de vastgestelde spilkoers en voor de lire 6 procent), dan waren de centrale banken verplicht elkaars munten met aan- of verkopen te ondersteunen. Uiteindelijk konden de spilkoersen aangepast worden door een besluit van de ministers van financiën. Voor de zwakke munten betekende dat waardedaling (devaluatie) en voor de sterke munten waardestijging (revaluatie). Al werd dat soms voor de buitenwereld anders gepresenteerd. Na een herschikking waarbij de Franse franc devalueerde, verscheen in een Franse krant een cartoon van een lift, waarin de minister van financiën stond. ‘Gaat u naar beneden, meneer?’ vroeg iemand die in de lift wilde stappen. ‘Nee, het gebouw gaat omhoog’, antwoordde de minister.

      Op Frans aandringen werd met het EMS een Europese rekeneenheid ingevoerd. Een gewogen gemiddelde van alle Europese munten. Giscard d’Estaing kondigde de afkorting van die rekeneenheid in het Engels aan: ECU. Toevallig was ecu de naam van een middeleeuwse Franse munt die nog steeds in Franse folkloristische dorpsfeesten wordt gebruikt. Die naam hadden de Fransen dus terloops binnengehaald.

      ‘Meneer Kempers?’

      ‘Zeg maar Gilles.’

      ‘Moet ik de werking van het EMS onthouden?’

      ‘Nou, het kan geen kwaad om een idee te hebben waaruit het plan voor de monetaire unie is voortgekomen. Het heeft een lange voorgeschiedenis. Het is ook niet zomaar een onderwerp dat vanavond in de uitzending aan de orde komt. Het gaat om een van de meest fundamentele dingen in het dagelijks leven, om de kern van het vertrouwen van burgers in hun overheid. Geld. Of beter gezegd, waardevast geld.’

      ‘Als in Europa al zo lang geprobeerd wordt de wisselkoersen te stabiliseren, waarom lukt dat dan niet?’

      ‘Goede vraag. Het eenvoudige antwoord is dat het nogal moeilijk is om de discipline op te brengen die daarvoor nodig is. Overheden zijn maar al te vaak geneigd de stabiliteit van hun munt te verwaarlozen. Gewoon een beetje meer geld in omloop brengen, dat is de makkelijkste manier om de aanpak van economische moeilijkheden te ontwijken.’

      Hij stopte even met zijn verhaal en keek om zich heen. De ruimte waarin ze zich bevonden was de hal van de studio. Vroeger was dit een museum geweest, met een gehoorzaaltje voor lezingen met lichtbeelden over dieren en planten. Gilles stelde zich kasten met skeletten en gedierte op sterk water voor, een rariteitenkabinet van de natuurlijke historie. Zoiets als wat hij nu vertelde over de monetaire geschiedenis van Europa.

      De ruimte was door studenten van de kunstacademie bewerkt tot opnamestudio voor praatprogramma’s. Het was vermoedelijk een project geweest waarbij maximale vrijheid had gegolden. Stukken van het plafond waren in de kleuren van de regenboog geschilderd, de muren waren in felle tinten geverfd. Het maakte een aangenaam rommelige indruk. Achter de bar stond een morsige vrouw die bezig was de troep van de vorige avond op te ruimen. Aan de muur hing een poster ter bestrijding van discriminatie. Echt een plek om over de monetaire unie te discussiëren, dacht Gilles.

      Hij nam een laatste slok koffie uit het plastic bekertje en vervolgde zijn betoog. Al na vier jaar, in 1983, dreigde het EMS uit elkaar te spatten. De toenmalige Franse regering, een coalitie van socialisten en communisten onder leiding van president Mitterrand, was niet van plan zich iets van de wisselkoers aan te trekken, maar nationaliseerde de banken en stelde valutacontroles in. Het gevolg was kapitaalvlucht en een vertrouwenscrisis rond de franc. Met hun spaargeld verborgen in de achterbak stonden de Fransen in de file bij de grensovergangen naar Zwitserland en Duitsland om hun kapitaal in veiligheid te brengen.

      Doordat de franc door zijn bodemkoers in het EMS dreigde te vallen, moest de Duitse centrale bank, de Bundesbank, de franc met steunaankopen te hulp schieten. Na een paar dagen werd het de Duitsers te gortig, het was dweilen met de kraan open. In maart 1983 zetten de Duitse minister van financiën en de president van de Bundesbank hun Franse collega’s voor het blok: Duitsland was niet langer bereid om de franc te ondersteunen. Het was een knetterende ruzie. Frankrijk kreeg de keuze tussen devaluatie en herziening van zijn beleid - of het zou door Duitsland worden gedwongen het EMS te verlaten.

      Drie dagen en nachten delibereerde het Franse kabinet, de Franse banken waren een week gesloten. Uiteindelijk capituleerde Frankrijk. Jacques Delors, toen minister van financiën, won de politieke strijd om het monetaire beleid. De franc devalueerde, het Franse economische beleid werd omgegooid. Vanaf dat moment streefde Frankrijk naar een stabiele wisselkoers van de franc ten opzichte van de D-mark met het doel om dezelfde prijsstabiliteit als Duitsland te bereiken. Het Franse monetaire beleid van de franc fort was geboren, het EMS was gered en de D-mark werd nu door alle deelnemers als ankermunt aanvaard. De franc was overigens nog niet echt stabiel. In 1986 en begin 1987 dwongen de Fransen opnieuw een devaluatie van hun munt af.

      Carla keek hem aan. ‘Ik wist niet dat er zo veel machtsstrijd achter die wisselkoersen zat’, zei ze.

      ‘Munt is macht. Niet voor niets spreken sommigen over “de smerige oorlog” in Europa over de beheersing van het geld. Maar het wordt nog veel spannender.’

      Gilles vergat de surrealistische omgeving waarin hij zat. Op zijn verzoek haalde Carla nog een beker koffie.

      

      ‘Wat is eigenlijk de bedoeling van dat streven naar monetaire eenwording’, vroeg ze even later.

      ‘Je moet het binnen de veranderende Europese politieke machtsverhoudingen zien’, zei Gilles.

      Met een paar woorden probeerde hij de Europese integratie in een historisch kader te plaatsen. In 1958 vormden de Koude Oorlog, de naoorlogse normalisatie van West-Duitsland en de Franse angst voor nieuwe Duitse overheersing in Europa het decor voor de oprichting van de Europese Gemeenschap. De ineenstorting van het Oosteuropese communisme in 1989, de Duitse vereniging van 1990 en de opsplitsing van de Sovjet-Unie in 1991 veranderden het geopolitieke spectrum in Europa totaal. Daar lag de basis voor de monetaire unie. In zijn hoofd hoorde Gilles de muziek van Pink Floyd. After all you’re just another brick in the Wall.

      De monetaire eenwording bleef de Europese leiders aantrekken. In de zomer van 1988 besloot de halfjaarlijkse Europese raad van regeringsleiders in Hannover op Frans aandringen om Jacques Delors, de voormalige Franse minister van financiën die inmiddels voorzitter van de Europese Commissie was geworden, opdracht te geven een onderzoek te doen naar de haalbaarheid van een gemeenschappelijke munt. Niet dat de politieke leiders zo veel verstand hadden van monetaire zaken, maar het kwam goed uit. Het gaf de EG weer een doel om naar te streven onder het motto dat de EG, net als een fiets, in beweging diende te blijven om niet om te vallen. Economisch viel er veel voor te zeggen. In de open interne markt met het vrije verkeer van goederen en diensten die eind 1992 voltooid zou zijn, en in de geliberaliseerde kapitaalmarkten, moest de barrière van de verschillende wisselkoersen weggenomen worden.

      De Franse bedoeling was van meet af aan duidelijk: Frankrijk wilde de Duitse monetaire macht inperken en aangezien Frankrijk daarvoor alléén niet sterk genoeg was, speelden de Fransen de Europese kaart.

      De positie van Duitsland was ook helder. In de overtuiging dat de verankering van Duitsland in Europa niet stevig genoeg kon zijn, was de regering-Kohl bereid het symbool van de Duitse naoorlogse wederopbouw, de D-mark, op te geven.

      In de lente van 1989 presenteerde de Commissie-Delors haar bevindingen: een Europese monetaire unie was mogelijk en kon in drie stadia bereikt worden.

      ‘Wat deed jij in 1989? Dat was een historisch jaar voor Europa’, vroeg Gilles.

      ‘Ik begon dat jaar aan mijn studie bedrijfskunde. Die is vooral op management gericht. Aan de Europese politiek werd geen aandacht gegeven. Ik volgde natuurlijk wel vagelijk het nieuws van wat er gebeurde in dat jaar, maar niet zoals jij het vertelt. Ik denk dat er veel langs me heen is gegaan.’ Ze keek hem onbevangen aan.

      ‘Je hebt toch wel van de val van de Berlijnse Muur gehoord?’

      ‘Ja, natuurlijk! Maar wat heeft dat met de euro te maken?’

      ‘De opening van de Muur en de aanloop naar de monetaire unie vielen samen.’

      ‘Nooit aan gedacht.’

      Gilles zette zijn verhaal voort. Na de val van de Muur, november 1989, stond het jaar 1990 in het teken van de grootste verandering in Europa sinds het einde van de Tweede wereldoorlog: de ontmanteling van het Oosteuropese communisme en de hereniging van Duitsland. De politieke leiders van de lidstaten van de Europese Gemeenschap wisten zich daarmee op dat moment geen raad.

      Bij de Duitse bondskanselier nam de overtuiging dat Duitsland in Europa verankerd moest worden, nog verder toe. Volgens Kohl waren de toekomst van de democratie in Duitsland en de stabiliteit in Europa het beste gediend met verdere Europese integratie. Kohl stelde daarom samen met de Franse president Mitterrand voor om niet alleen een monetaire unie, maar ook een politieke unie te vormen in Europa. En hij bood Frankrijk een sweethart-deal: als dank voor de Franse acceptatie van de Duitse hereniging zegde Kohl aan Mitterrand toe dat Duitsland voortaan bereid was om de Franse franc onder alle omstandigheden te steunen.

      In de euforie van het moment besefte vrijwel niemand dat de Duitse hereniging een grotere economische schok voor de Europese economieën vormde dan de twee oliecrises van de jaren zeventig. De geloofwaardigheid van de Bundesbank werd in twijfel getrokken nadat de Duitse centrale bank tegen haar zin had moeten toegeven bij de Duits- Duitse monetaire unie met een politiek gedicteerde inwisselingskoers van waardeloze Ostmarken voor harde D-marken. Als gevolg van de Duitse hereniging steeg de inflatie in Duitsland en daartegen moest de Bundesbank met renteverhogingen optreden.

      Tegen deze achtergrond voltooiden de ministers van financiën in de tweede helft van 1991 de onderhandelingen over de Economische en Monetaire Unie, de EMU.

      ‘In Maastricht!’ riep Carla verheugd. Ze had eindelijk het gevoel dat Gilles met zijn verhaal op voor haar bekend terrein was beland.

      ‘Precies’, zei Gilles. ‘Daar werd de zaak afgerond.’

      

      Voor de invoering van een gemeenschappelijke munt en de oprichting van een Europese Centrale Bank moest het Verdrag van de Europese Gemeenschap veranderd worden. Die verdragswijzigingen werden in december 1991 goedgekeurd in Maastricht op de halfjaarlijkse Europese top van regeringsleiders.

      Uit zijn tas pakte Gilles een exemplaar van het Verdrag van Maastricht en legde dat op tafel. ‘Hier staat het allemaal in’, zei hij. ‘Maak je geen zorgen, je hoeft het niet te lezen. Ik zal het voor je samenvatten’, zei hij haastig toen hij Carla’s verschrikte gezicht zag.

      Met de vingers van zijn hand somde Gilles de zes criteria op die het verdrag stelde voor deelneming aan de gemeenschappelijke munt: de onafhankelijkheid van de centrale bank, een inflatie- en rentepercentage in lijn met de beste drie lidstaten, een wisselkoers die twee jaar probleemloos stabiel is binnen het EMS, een begrotingstekort van maximaal drie procent van het bruto nationale product en een staatsschuld van maximaal 60 procent van het bruto nationale product.

      Deze criteria waren bedoeld om landen aan te sporen maatregelen te nemen ter sanering van hun overheidsfinanciën en sceptici gerust te stellen dat de monetaire unie een harde munt zou opleveren. Maar de criteria waren minder hard dan ze op het eerste gezicht leken. Er waren ontsnappingsclausules ingebouwd die bij de besluitvorming over wie wel en wie niet mochten meedoen, ruimte voor een politiek oordeel boden.

      Het verdrag kende drie stadia op de weg naar de EMU: de voorbereidingen vanaf 1992, de oprichting van het Europese Monetaire Instituut als voorloper van de Europese Centrale Bank in 1994 en de slotfase met de onlosmakelijke koppeling van de deelnemende wisselkoersen. Daarvoor waren twee data in het verdrag opgenomen. Aan het einde van 1996 moest bekeken worden of een meerderheid van de lidstaten aan de criteria voldeed om in 1997 over te gaan op een gemeenschappelijke munt. Als er in 1996 geen meerderheid was, dan zou begin 1998 opnieuw bepaald worden of er dan een aantal landen - ieder aantal - voldeed. Met als doel om vanaf 1 januari 1999 te komen tot onlosmakelijk vastgeklonken wisselkoersen, de bundeling van de reserves van de centrale banken en de invoering van één munt.

      Het verdrag was een éénrichtingsweg. Een land dat voldeed aan de criteria, moest meedoen, het kon niet op het laatste ogenblik zeggen toch geen zin te hebben in de gemeenschappelijke munt. Alleen Groot-Brittannië bedong in Maastricht een opt out zodat het niet verplicht zou zijn mee te doen, ook als het wel aan de criteria zou voldoen. Later kreeg Denemarken het recht op een opt in, om het verdrag voor de Denen politiek aanvaardbaar te maken.

      ‘Tot zover deze les in Europese monetaire geschiedenis. Nu weet je ongeveer hoe het zit met de EMU’, besloot Gilles. Hij had het warm gekregen, het gevoel dat zijn hoofd gloeide. Hij streek zijn haar naar achteren en rekte zich uit.

      Carla bood aan nog iets te drinken te halen.

      

      ‘En toen?’ vroeg ze nadat ze was teruggekomen met twee blikjes frisdrank en gevulde koeken. ‘Ik herinner me allerlei toestanden met de Europese munten na het verdrag van Maastricht. Bij een college massa-psychologie hebben we daaraan nog aandacht besteed.’

      ‘Dat klopt’, zei Gilles. ‘De Europese leiders dachten dat alles in orde was met de ondertekening van het verdrag, maar daarna werd het pas echt spannend.’

      Na Maastricht verwachtten velen, aanvankelijk ook in de financiële markten, dat het EMS, het stelsel van aanpasbare wisselkoersen waarbij zich inmiddels ook Spanje, Portugal en Groot-Brittannië hadden aangesloten, soepel zou overgaan in de EMU. Maar dat gebeurde niet. Een half jaar na ‘Maastricht’ braken alle verborgen valutaire spanningen die in de voorafgaande jaren waren opgebouwd in het EMS, los.

      In september 1992 sloopten de financiële markten het EMS. Door speculatieve aanvallen werden het Britse pond en de Italiaanse lire uit het wisselkoersmechanisme gedwongen en devalueerden de Spaanse peseta, de Portugese escudo en het Ierse punt. De Franse franc kwam onder zware druk te staan en hield slechts met de grootste moeite stand, gesteund door de Bundesbank en De Nederlandsche Bank.

      ‘Simpel gezegd was de valutacrisis van 1992 de monetaire prijs die Europa betaalde voor de Duitse hereniging’, zei Gilles. ‘De overige landen konden de Duitse renteverhoging, die noodzakelijk was om de inflatie na de hereniging te beteugelen, niet bijbenen. Aan de andere kant ontdekten de financiële markten dat ze de centrale banken in geliberaliseerde kapitaalmarkten konden verslaan. Ze hadden winst geproefd en dat smaakte naar meer.’

      In de zomer van 1993, na een publiekelijk uitgevochten ruzie tussen Duitsland en Frankrijk, dreigde een nieuwe speculatieve aanval de Franse franc onderuit te halen. Dat zou het einde van het beleid van de franc fort, van het EMS en waarschijnlijk van de EMU hebben betekend. Maar opnieuw stelde Duitsland zich achter Frankrijk op. In de nacht van 1 op 2 augustus besloten de ministers van financiën en de centrale bankpresidenten in Brussel om de bandbreedte voor koersschommelingen binnen het EMS te verruimen van 2,25 tot 15 procent onder en boven de spilkoers. Alleen de gulden en de D-mark behielden op basis van een aparte afspraak de oude, smalle band.

      ‘Het was een noodgreep om het EMS te redden, maar het heeft gewerkt. Na de aanvankelijke schok zijn de koersen sindsdien verbazingwekkend stabiel gebleven.’ Gilles zweeg en zag op zijn horloge dat hij bijna twee uur had zitten praten.

      ‘Hoe weet je dit allemaal?’ vroeg Carla. Ze had een kladblok vol aantekeningen gemaakt. Gilles keek naar haar handschrift. Grote, ronde letters vol zelfvertrouwen.

      ‘Je zou het een professionele afwijking van me kunnen noemen. Ik heb veel over deze onderwerpen geschreven voor de krant waarbij ik vroeger werkte.’

      ‘Ik moet je bekennen dat ik die artikelen meestal oversla omdat ik denk dat ze te moeilijk zijn. Maar het begint me nu te dagen. Ik zal het voortaan beter volgen. Trouwens, we moeten opschieten. Dadelijk komt De Ridder en je hebt nog steeds niet verteld waar die naam euro vandaan komt.’

      ‘Ik zal je iets ongelooflijks vertellen. Die naam is al in 1971 bedacht.’

      ‘Hoezo?’

      ‘Een Amsterdams reclamebureau zette op 19 april 1971 een advertentie in het Amerikaanse tijdschrift Time Magazine, met een oproep om een naam te verzinnen voor de Europese munt waarvan ze toen dachten dat die er binnen tien jaar zou komen. Er kwamen meer dan duizend inzendingen binnen met de meest exotische voorstellen en de jury koos voor euro als de meest logische naam. Het reclamebureau heeft zelfs nog een muntje van één euro geslagen. Die zag er uit zoals de oude Nederlandse cent.’

      ‘En daarna is er nooit meer iets van gehoord.’

      ‘Nee, daarna nam de geschiedenis een andere loop.’

      ‘Vertel op.’

      ‘Je lijkt wel aangestoken door de euro-koorts’, lachte Gilles. Hij raakte gecharmeerd door de gretigheid van Carla om alles aan de weet te komen. Ze was een schrandere meid en ze zag er goed uit. Het vergrootte het plezier dat hij had om haar meer te vertellen.

      

      Na het trauma van de speculatiecrises van 1992-1993 leek het project van de monetaire unie op sterven na dood. In 1994 werd wel het EMI opgericht, het Europese Monetaire Instituut in Frankfurt, maar verder gebeurde er weinig. De meeste regeringen deden geen moeite om de begrotingscriteria zoals die waren vastgelegd in het verdrag van Maastricht, tijdig te halen. Het idee om op de eerstmogelijke datum een gemeenschappelijke munt in te voeren met een meerderheid van de lidstaten, verdween geruisloos van tafel.

      Maar eenmaal formeel in beweging gezet, ging de trein van de monetaire eenwording verder. De politieke leiders wilden het. In december 1995 besloot de Europese top in Madrid om de toekomstige gemeenschappelijke munt ‘euro’ te noemen. De Fransen probeerden tevergeefs de naam ‘ecu’ door te drukken, de naam van de oude Franse munt die was gelanceerd door Giscard d’Estaing in 1978. De Duitsers hadden daar onoverkomelijke bezwaren tegen, officieel omdat de rekeneenheid ECU in de loop der jaren in koers was gedaald ten opzichte van de D-mark en dus in Duitsland bekend stond als een zwakke munt. De Europese munt moest even hard worden als de D-mark. De praktische reden was dat ECU in het Duits klonk als koe. Een munt als een koe, dat kon natuurlijk niet.

      De Duitsers hebben toen ‘euro’ voorgesteld en hun zin gekregen.

      In Madrid werd ook besloten dat begin 1998 beoordeeld zou worden welke landen aan de voorwaarden van Maastricht voldeden op grond van hun economische prestaties in 1997. De landen die deze test passeerden, zouden dan op 1 januari 1999 hun wisselkoersen onlosmakelijk aan elkaar vastklinken. De euro was vanaf dat moment de gemeenschappelijke munt, al bleven voor het dagelijkse gebruik nog drie jaar de nationale munten en muntstukken bestaan. Uiterlijk op 1 januari 2002 zouden de euro-bankbiljetten en -munten in omloop komen en een halfjaar later, 1 juli 2002, zou het nationale geld definitief uit de circulatie verdwijnen.

      Gilles stopte. ‘Nu ben ik echt uitgepraat. Vertel jij maar eens iets. Over je studie of zo. Dit lijkt allemaal heel technisch, maar uiteindelijk gaat het om psychologische processen. Geld is een kwestie van vertrouwen. Net als liefde.’

      Carla ging er niet op in. Ze had nog meer vragen. ‘Wat gebeurt er precies dit weekeinde?’ vroeg ze. Ze had een waslijst van aantekeningen gemaakt en had zichtbaar lol in het onderwerp gekregen.

      ‘Het verdrag van Maastricht bevat allerlei juridische valkuilen.’ Gilles pakte opnieuw het verdrag en bladerde er in. ‘Je herinnert je dat begin dit jaar is vastgesteld dat Frankrijk, Duitsland, Oostenrijk, België, Luxemburg, Ierland, Nederland en, verrassend, Finland, aan de criteria voor deelname aan de EMU voldeden. Daarvoor was al de nodige massage nodig, de politieke ‘rekkelijken’ hebben het van de monetaire ‘preciesen’ gewonnen bij de uitleg van het verdrag. Maar goed, die ruimte voor politieke interpretatie was in het verdrag vastgelegd. Daar is creatief mee omgegaan.’

      Het was tot het laatste moment onzeker geweest welke landen begin 1998 zouden worden doorgelaten naar de slotronde. In de voorafgaande jaren hadden landen grote bezuinigingen doorgevoerd om de normen voor het overheidstekort en de staatsschuld te halen. Vooral Duitsland en Frankrijk, de twee landen die niet gemist konden worden in de eerste groep, hadden zich in alle mogelijke bochten gewrongen. In Duitsland waren de ombuigingen, ondanks politiek verzet, uiteindelijk doorgezet. In Frankrijk had de regering haar toevlucht genomen tot schaamteloos creatief boekhouden. Ook dat was geaccepteerd. Uiteindelijk wilde niemand op tienden van procenten de historische stap naar de monetaire unie laten mislopen. Met de plechtige toezegging van de deelnemende landen dat ze zich in de toekomst zouden houden aan de strengere eisen van een Stabiliteitspact dat op Duits initiatief was opgesteld, waren de regeringsleiders akkoord gegaan om met een groep van acht landen de definitieve stap naar de monetaire unie te zetten.

      ‘Allemachtig, wat een politieke gevechten hebben zich al om die munt afgespeeld, nog voordat hij bestaat’, verzuchtte Carla.

      ‘Ja, het is een kwestie van doordrukken geworden. Politiek prestige weegt zwaarder dan economische rationaliteit. En daarbij moet je ook nog bedenken dat de bevolking in veel landen in meerderheid tegenstander van het opgeven van haar munten is. Het is dus een uitermate hachelijk avontuur.’

      ‘En nu?’

      ‘We zijn er bijna. Op 1 januari moeten de munten van de uitverkoren landen een vaste, onlosmakelijke wisselkoers ten opzichte van elkaar hebben. Die koers moet formeel worden vastgesteld. Maar welke koers? Je kunt de officiële koers van het EMS nemen, je kunt de huidige marktkoers nemen of je kunt ook’, en Gilles aarzelde even, ‘je kunt als land ook proberen een allerlaatste aanpassing af te dwingen, zodat je de monetaire unie op een voordelige koers instapt. Hoe dan ook, er moet iets worden vastgesteld. Alleen, in het verdrag is dat niet geregeld.’

      ‘En dat gebeurt zondag.’

      ‘Precies. De Europese Centrale Bank doet een aanbeveling over de omwisselingskoersen. Bovendien vindt zondag de feestelijke openingszitting plaats van de Europese Centrale Bank als opvolger van het Europese Monetaire Instituut. Ze hebben daar trouwens een klein probleem. De president van de ECB moet nog worden aangewezen. Daarover is onverwachte ruzie ontstaan tussen Frankrijk en de rest. Langelaan, de bankier die hier vanmiddag komt, maakt een kansje.’

      Hij zag dat Carla in haar aantekeningen een grote cirkel om de naam Langelaan zette.

      ‘Gosh! Bedankt voor al deze uitleg. Wat interessant, zeg. Het enige dat ik van de ECB weet is dat er gisteren iemand vermoord is’, zei ze. ‘Dat las ik vanochtend in de krant.’

      Hartmann! Doordat Gilles zo uitvoerig aan Carla had uitgelegd hoe de Europese monetaire eenwording in elkaar zat, was hij de gebeurtenissen van gisteravond totaal vergeten. Maar nu beleefde hij de emotionele scène met Arlette in het restaurant opnieuw.

      Nadat Arlette had verteld dat ze een verhouding met Hartmann had gehad, was ze schokkend in huilen uitgebarsten. Gilles had zich nauwelijks raad geweten en had onhandig geprobeerd haar te troosten.

      ‘Dat dit uitgerekend hem moest overkomen. Hij is... hij was een fantastische vent. Het was al een tijdje afgelopen, onze relatie was voorbij, maar we hadden nog geregeld telefonisch contact. En we stuurden elkaar e-mail’, had Arlette verteld.

      Ze hadden een tijd gepraat over de intensiteit van verhoudingen en het verdriet van gebroken liefdes. Daarna waren ze opgestapt en naar huis gegaan. Gilles had aangeboden Arlette gezelschap te houden, maar ze wilde die nacht alleen zijn.

      

      De studio waarin Panorama werd opgenomen, zag er op de televisie keurig verzorgd uit. In werkelijkheid was het een afgeleefde zaal. Aan de vloeren en muren was te zien dat hier voortdurend nieuwe decors werden neergezet, met camera’s werd gesleept en snoeren werden verlegd. De studio was een speelgoedkamer waarvan de rommel voor de kijkers verborgen werd gehouden achter gordijnen en verplaatsbare decorstukken.

      De floormanager stond met een koptelefoon op en een intercom in zijn hand midden in de zaal. Hij praatte in de lucht, tegen de regisseurs die onzichtbaar in de regiekamer zaten. De jongens van de belichting kregen opdracht de spots te verhangen, de cameralieden met schoudercamera’s oefenden hun loopjes en de rijdende camera’s testten de invalshoeken vanuit verschillende posities.

      ‘Kan het godverdomme stil zijn daarachter?’ riep de floormanager. ‘Ik kan niets meer verstaan.’ Niemand trok zich iets aan van zijn gevloek. Zo was het altijd. De spanning vlak voordat de opnames begonnen.

      In de hal verzamelde zich het publiek. Gilles monsterde de aanwezigen op hun uiterlijk en stelde vast dat het om dagjesmensen ging die evengoed de Keukenhof of de Efteling als de tv-studio konden bezoeken. Hij vroeg zich af of ze iets van het komende debat zouden opsteken. De meesten waren van middelbare leeftijd. Het verwonderde hem dat zo veel mannen en vrouwen een doordeweekse dinsdagmiddag gebruikten om het fenomeen De Ridder in levenden lijve te zien optreden.

      Carel-Peter de Ridder was in geen velden of wegen te bekennen. Wel waren de gasten binnengekomen.

      Gilles herkende de europarlementariër Anton Klatten direct. Klatten zag eruit als de leraar economie die door de leerlingen is uitgeroepen tot het favoriete doelwit van pesterijen. Hij had een snor en een bril volgens de vorige mode, zijn golvende haar was naar achteren gekamd en vertoonde grijze strepen. Als hij van iemand kledingadviezen had gekregen, waren die ongelukkig uitgevallen. Een bruin jasje, een okergeel overhemd, een bijpassende das. Hij was de socialistische partij-apparatsjik, de vakbondsleider op weg naar de onderhandelingen in de grootmetaal. Bovenal was hij een onvermoeibare pleitbezorger van de gemeenschappelijke munt, omdat hij hoopte dat die meer macht zou geven aan het europarlement en de invloed van de door hem verguisde financiële markten en speculanten zou beperken.

      De twee professoren waren elkaars tegenpolen. Caspar van Tijn was jong en straalde uit dat hij zich het begrip ‘ondernemende hoogleraar’ met succes eigen had gemaakt. Hugo Boss of Armani, schatte Gilles in. Van Tijn was als econoom Angelsaksisch georiënteerd, het was tegenwoordig progressief om een aanhanger van het economisch liberalisme van de 19de-eeuwse Manchester-school te zijn. Van Tijn was een euroscepticus uit modieuze tegendraadsheid.

      Harry Banck was in alle opzichten het tegenovergestelde. Hij was een bedaagde, oudere hoogleraar, een conservatief in hetzelfde morsige pak waarin hij vermoedelijk al jaren college gaf. Banck was voorstander van wisselkoersstabiliteit en hij was een bewonderaar van het beleid van de Duitse Bundesbank. Hij was een kenner van de geschiedenis van de Europese monetaire samenwerking en, met de scepsis hem eigen, een voorstander van de monetaire unie zolang die voor Duitsland aanvaardbaar was.

      In dit gezelschap viel Herman Langelaan een beetje uit de toon. De oud-minister van financiën leidde een succesvol beleggingsfonds, het Quark Fund. Het was een hedge fund, een fonds dat grote speculatieve posities inneemt. Langelaan was het soort bankier waaraan Klatten zo de pest had. Met zijn krijtstrepen pak waaronder een glimp van de bretels over zijn iets uitgezakte buik zichtbaar was, een provocerende stropdas met noppen op een breed-gestreept overhemd zag Langelaan eruit als de karikatuur van de agressieve city-bankier. Hij belichaamde de macht van de financiële markten. Aan de andere kant: als minister had hij ervaring opgedaan bij de onderhandelingen over de monetaire unie en hij gold nu als kandidaat voor de Europese centrale bank. Hij was een man om rekening mee te houden.

      Gilles voelde zich niet op zijn gemak.

      Carla doorbrak de afwachtende stemming. ‘Meneer De Ridder is gearriveerd en wil graag met u kennismaken voordat de opnames beginnen’, zei ze. Ze ging de vijf gasten voor naar een kleedkamer waar De Ridder werd geschminkt. Het was onthullend te zien hoe de verlopen kop van De Ridder tot het vertrouwde televisiegezicht werd opgepleisterd. Hij zag er perfect uit. De perfectie van de opmaakdoos.

      ‘Heren, u gaat mij dus uitleggen waarom ik straks niet meer weet wat iets kost!’ grapte De Ridder. Hij had de lijst aantekeningen in zijn hand die Carla gemaakt had. ‘Ik hoop op een pittige discussie. Hoe meer meningsverschil, des te leuker het voor de kijkers is. U mag alleen niet met elkaar op de vuist gaan, ha, ha, ha.’ Zijn lach was even kunstmatig als zijn uiterlijk.

      Nadat de gasten eveneens een kleurtje uit de schminkdoos hadden gekregen, verzamelde iedereen zich in de studio. Langelaan had een paar terloopse opmerkingen gemaakt naar Gilles, op de vertrouwelijke toon van bankiers onder elkaar. Gilles had er niet op gereageerd. Hij herinnerde zich hoe arrogant Langelaan zich vroeger gedroeg toen hij nog minister was. Nu Gilles zelf tot het bankiersgilde was toegetreden, was dat kennelijk voorbij.

      Met Klatten wisselde hij een paar beleefdheden uit, Banck en Van Tijn informeerden hoe het hem beviel bij Bicker & Six.

      Ze kregen allemaal een plaats toegewezen aan een grote, ovale tafel. ‘Maakt het u gemakkelijk’, zei De Ridder. Zelf ging hij aan het uiteinde zitten.

      ‘Kan ik stilte krijgen?’ riep de floormanager. ‘Let op mijn hand, als die naar beneden gaat draaien we. Zijn alle camera’s klaar, komt het geluid over?’

      De floormanager zwiepte zijn hand naar beneden, achter in de zaal kreeg iemand een hoestaanval, de concentratie was weg.

      ‘Overnieuw godverdomme.’

      Het ritueel herhaalde zich. Carel-Peter de Ridder begon zijn presentatie in de camera op die indringend-vertrouwelijke manier die zijn programma zo’n grote populariteit had bezorgd.

      ‘Over vijf dagen wordt vastgesteld hoeveel gulden er straks in een euro gaan en dan weten wij dat een pak melk vanaf 1 januari geen één gulden vijfenveertig meer kost, maar achtenzestig komma zeven eurocent.’

      Het publiek lachte ongelovig.

      ‘Maar vlak voordat de presidenten van de centrale banken deze belangrijke beslissing in Frankfurt gaan nemen, is gisteren in datzelfde Frankfurt een bankier van de Europese Centrale Bank vermoord. Is het, meneer Langelaan, zo’n moorddadige boel daar bij de centrale bank? U kent dat wereldje goed.’

      Gilles schrok. Over Hartmann moest het debat niet gaan.

      ‘Ik ben blij dat u deze vraag direct aan het begin stelt’, antwoordde Langelaan kalm. ‘Ik kan me voorstellen dat het voor veel mensen een schok is dat een medewerker van een vooraanstaande Europese instelling zo afschuwelijk aan zijn einde komt. Maar ik vrees dat het een ongeluk was, of een moord zoals die in alle grote steden van de wereld kan plaatsvinden. Buitengewoon tragisch. Ik heb begrepen dat de Duitse politie de zaak grondig onderzoekt. Het heeft gelukkig niets uit te staan met de bijeenkomst van aanstaand weekeinde. Ik mag u eraan herinneren dat in februari 1996 ook een Duitse centrale bankier is vermoord, die samen met zijn jonge vriendin Clorinda Cechetti op vakantie was in Noord-Italië. Dat betrof een crime passionnelle.’

      De sensatiezucht van De Ridder was tevredengesteld en hij liet het onderwerp rusten.

      Hij vervolgde, naar Gilles: ‘Meneer Kempers, kunt u ons uitleggen hoe zondag wordt vastgesteld hoeveel guldens er straks in een euro gaan?’

      ‘Nee, want niemand weet dat precies. Er is geen regel voor vastgesteld. Maar ik denk dat de centrale bankiers de marktkoersen van de laatste tijd zullen volgen. De bestaande koers wordt als het ware bevroren. Je ziet dat de valutamarkten daarop ook al vooruitlopen, er zijn nauwelijks meer koersbewegingen. Het gaat trouwens niet alleen om de gulden, maar ook om de D-mark, de Belgisch-Luxemburgse frank, de Franse franc, de Oostenrijkse schilling, de Finse markka en het Ierse punt. Al die munten krijgen een vaste omwisselingskoers ten opzichte van de euro - en daarmee uiteraard ook ten opzichte van elkaar.’

      ‘U zult wel blij zijn, meneer Klatten. U heeft jaren geijverd voor een Europese munt.’ De Ridder richtte zich tot de europarlementariër.

      ‘Het had veel eerder moeten gebeuren’, antwoordde Klatten met een hoge, nerveuze stem. ‘De centrale banken hebben deze stap jaren tegengehouden en daarmee hebben de speculanten van de financiële markten de kans gekregen om grof geld te verdienen. De gewone man betaalt daarvoor. Trouwens, het is nu nog maar half werk. Een aantal Europese landen doet niet mee met de euro. Die moeten onmiddellijk uitgenodigd worden ook deel te nemen. Pas als alle lidstaten zich aansluiten kun je spreken van een echte Europese munt. Als u straks naar Griekenland gaat, of naar Spanje, dan moet u nog altijd geld wisselen. Juist de populaire vakantiebestemmingen zijn uitgesloten van de euro. Als je Europa dichter bij de burgers wilt brengen, moet je beginnen de vakantiebestemmingen in de monetaire unie op te nemen. Op basis van een motie die ik heb ingediend, heeft het europarlement zich hierover ook unaniem uitgesproken.’

      ‘U kunt het ook omdraaien, meneer Klatten.’ Banck mengde zich in het gesprek. Als deze zuidelijke landen niet aan de EMU deelnemen, behouden ze de mogelijkheid hun munten ten opzichte van de euro te devalueren. Dan worden uw populaire vakantiebestemmingen voor ons goedkoper.’

      ‘Vindt u dat dan een goed idee, devaluaties in de zuidelijke lidstaten? Nederlandse ondernemers zijn echt niet blij met de concurrentie van een steeds goedkopere lire of peseta’, mengde Langelaan zich in het gesprek.

      ‘Nee, dat begrijp ik’, reageerde Banck. ‘Maar landen die economisch gezien nog niet rijp zijn voor een monetaire unie, moeten de mogelijkheid behouden om hun wisselkoers als beleidsinstrument te gebruiken. Voor de kernlanden, de avant-garde die overgaat op de euro, geldt dat n iet. Daarom ben ik blij dat de monetaire unie beperkt blijft tot een aantal gelijkgezinde landen en dat onze politieke leiders de druk tot verwatering, zoals het europarlement al jaren wil, hebben weerstaan.’

      Van Tijn, die tot nu toe zijn mond had gehouden, zag een kans. ‘U wilt toch niet beweren, meneer Banck, dat Frankrijk en Duitsland, of zelfs Duitsland en Nederland, een economisch gebied vormen dat rijp is voor één munt! U kent ongetwijfeld de theorie van de optional currency area. Die gaat ervan uit dat er vrij verkeer van arbeid plaatsvindt en dat een gemeenschappelijke overheid voor de nodige herverdeling zorgt om conjuncturele schokken op te vangen. Zoals in de Verenigde Staten. In Amerika kun je één munt hebben omdat ontslagen werknemers uit Detroit naar Californië gaan en omdat de federale overheid in Washington geld herverdeelt tussen de deelstaten. In Europa, zelfs in de harde kern van de euro-landen, is dat niet het geval.’

      Iedereen praatte nu door elkaar heen en het publiek begon onrustig heen en weer te schuiven. Het gesprek had een eigen dynamiek gekregen. De Ridder was het initiatief kwijt en bladerde naarstig in zijn aantekeningen.

      ‘Heren, heren, het is hier geen collegezaal!’ riep hij vertwijfeld. ‘Laten we het eenvoudig houden.’

      ‘Het is eenvoudig’, vervolgde Van Tijn. ‘De euro is het recept voor een onvoorstelbare ramp. De invoering ervan zal leiden tot economische spanningen, tot politieke conflicten en uiteindelijk kan de Europese Unie erdoor uit elkaar spatten. Daarvoor wil ik waarschuwen. De euro deugt niet, het verdrag van Maastricht deugt niet. Een willekeurige afstudeerscriptie van mijn studenten zit technisch beter in elkaar. Het is een onding. Het verdrag is een politieke opzet voor de federalisering van Europa.’

      ‘Laten we nuchter blijven’, viel Banck hem in de rede. ‘Volmaakte verdragen bestaan niet. Ik zou ook wel een aantal verbeteringen weten. Maar het heeft geen zin te blijven roepen dat er niets van het verdrag deugt. Binnenkort moeten we allemaal met euro’s betalen.’

      Klatten snakte naar adem en wilde wat zeggen, maar Langelaan was hem voor.

      ‘Overdrijft u niet een beetje, professor Van Tijn? Om te beginnen is het verdrag van Maastricht democratisch tot stand gekomen, goedgekeurd in nationale parlementen en in referenda. Op de tweede plaats zitten er voordelen aan grotere integratie. En dan heb ik het niet alleen over de economische voordelen...’

      ‘Die zijn onmogelijk te berekenen. Tegenover het voordeel dat je geen omwisselingskosten meer hebt, staan nadelen die vele keren groter zijn’, interrumpeerde Van Tijn op scherpe toon.

      ‘... maar over de politieke voordelen’, ging Langelaan onverstoorbaar door. ‘De EMU is niet alleen een monetair-technische maar evenzeer een buitenlands-politieke operatie. De strategische betekenis van de EMU, zo u wilt, is de verankering van een sterk, verenigd Duitsland in Europa na het tijdperk van de Koude Oorlog. Bondskanselier Kohl heeft wel eens gezegd dat de Europese eenwording voor Duitsland van existentiële betekenis is, een kwestie van oorlog en vrede in de 21ste eeuw. Dat is, uit de mond van een Duitser, niets te veel gezegd. De legers van Frankrijk en Duitsland hebben de afgelopen honderdenzoveel jaar drie keer tegenover elkaar gestaan, in de oorlog van 1870, in de Eerste Wereldoorlog en in de Tweede Wereldoorlog. Bij de twee oorlogen van deze eeuw raakte de halve wereld betrokken. Ik ga daar nu niet verder op in, maar u begrijpt wat ik bedoel. Het ging om de hegemonie in Europa. Twee keer hebben de Amerikanen ingegrepen om de orde te herstellen. Duitsland is nu in vrede verenigd en het is, misschien wel voor het eerst in zijn geschiedenis, met al zijn negen buurlanden bevriend. Ik zou dat graag zo willen houden.’

      Het was even stil. Langelaan, besefte Gilles, had niet alleen een visie op de Europese integratie, hij had politiek niveau.

      De Ridder pakte de draad van het gesprek op. ‘Toch heeft het veel moeite gekost om tot een gemeenschappelijke Europese munt te komen. In 1992-1993 bijvoorbeeld, viel het Europese Monetaire Stelsel uit elkaar onder druk van speculatieve aanvallen. Verwacht u zoiets nu opnieuw? Uw beleggingsfonds is toch actief in die, eh, bezigheden?’

      ‘Wat dat laatste betreft, ja, dat klopt. Ons fonds neemt speculatieve posities in’, zei Langelaan. ‘Maar om op uw vraag terug te komen, nee, dat verwacht ik niet. De situatie is onvergelijkbaar met die van 1992 en 1993. Toen waren er grote spanningen in het stelsel en ruzie tussen Frankrijken Duitsland. Daarvan is nu geen sprake.’

      ‘Ik ben er niet zo zeker van’, onderbrak Van Tijn. ‘De valutacrises van ‘92 en ‘93 tonen aan dat de marktkrachten in staat zijn om een kunstmatig geconstrueerd stelsel te splijten. Italië en Groot-Brittannië hebben er trouwens veel voordeel van gehad dat ze in 1992 uit het EMS zijn gestapt. Terwijl de Fransen gevangen bleven in de greep van de harde franc, profiteerden ze van een goedkoper pond en een goedkopere lire. Hun economieën trokken aan, de werkgelegenheid ook. De wisselkoers zocht het niveau dat bij de stand van de economie paste, en niet andersom. Straks, met de euro, zijn de deelnemende landen die vrijheid kwijt. De markten hebben de onhoudbaarheid van het EMS aangetoond en ze kunnen dat opnieuw doen met de EMU. Als dat stuk gespeculeerd wordt, is de ontreddering in Europa niet te overzien. Stelt u zich eens voor dat landen na een paar jaar besluiten dat ze de euro toch beter kunnen vervangen door hun oude nationale munten!’

      ‘Daarom moet de speculatie ook krachtig aan banden gelegd worden’, riep Klatten triomfantelijk. ‘De aanval op het pond en de lire in 1992 en de aanval op de franc in 1993 waren het werk van Angelsaksische speculanten. Wall Street en de City in Londen. Die hebben de Europese monetaire eenwording getracht te saboteren omdat ze zich bedreigd voelden. Ze hebben er ook nog veel aan verdiend. Als we één munt hebben, kan er niet meer gespeculeerd worden. Zo simpel is het.’

      ‘U maakt een denkfout’, reageerde Banck. Hij had de discussie een tijdje aangehoord en vond dat hij een paar dingen moest rechtzetten.

      ‘Niet alleen de Angelsaksische speculanten waren aan het werk bij de aanvallen op het pond en de lire in 1992. Ook nationale bedrijven en burgers brachten hun geld in veiligheid omdat ze een devaluatie verwachtten van hun overgewaardeerde munten. Of omdat ze een open kans op koerswinst zagen. Ze wisten dat hun regeringen, alle standvastige retoriek ten spijt, niet zouden vasthouden aan de EMS-koersen. De geloofwaardigheid van de Britse en Italiaanse overheid was gewoon niet groot genoeg.

      Wat men vervolgens deed, was heel rationeel. Men zocht zijn toevlucht in een veilige munt. U zou het niet op prijs stellen als uw pensioenfonds zegt: “Pech gehad, ons fonds is nu twintig procent minder waard omdat we de devaluatie niet hadden zien aankomen en we geloofden in de praatjes van de premier.” In het geval van de aanval op de franc in 1993 waren de grote Franse ondernemingen de belangrijkste verkopers van francs. Ze vertrouwden de nieuwe minister van financiën niet en ze wilden niet het risico lopen dat hun kasgeld in waarde zou dalen.’

      ‘U wil wat toevoegen, professor Van Tijn?’ zei De Ridder.

      ‘Ja, er kan straks wel degelijk gespeculeerd worden als de koers van de euro is vastgesteld, maar nog drie jaar lang voor contante betalingen gebruik moet worden gemaakt van nationaal geld. Wie bedenkt nu zo’n hybride constructie, dat kunnen alleen maar bureaucraten doen die niets begrijpen van de werking van financiële markten. De Fransen zouden bijvoorbeeld tegen de vastgestelde koers al hun francs in D-marken kunnen inwisselen, omdat ze het tóch niet helemaal vertrouwen. De Bundesbank is dan verplicht om zonder enige beperking alle aangeboden francs op te kopen en daarvoor onbeperkt D-marken af te geven. Dan krijg je vroeg of laat een moment waarop de Bundesbank zegt: “tot hier en niet verder”. Dat werkt dus nooit.’

      De Ridder wendde zich tot Gilles. ‘Meneer Kempers, u heeft deze monetaire zaken van het begin af aan gevolgd. Is de situatie nu inderdaad onvergelijkbaar met die van vroeger?’

      ‘Nou, om te beginnen werden er in 1992-1993 door sommige landen enorme beleidsfouten gemaakt en je moet hopen dat de autoriteiten daarvan geleerd hebben’, antwoordde Gilles. Hij hoorde schamper gelach van Langelaan, die toen minister van financiën was. ‘Groot-Brittannië weigerde bijvoorbeeld tot het laatste moment om de rente te verhogen ter verdediging van het pond. En er waren hoogoplopende ruzies. Op een bijeenkomst in Bath, begin september 1992, eiste de Britse minister van financiën tot drie keer toe een renteverlaging van de Bundesbank. De arme president van de Bundesbank, Schlesinger, verborg zijn hoofd telkens achter een krant en hij stond op het punt om op te stappen. De sfeer was dus totaal verziekt.

      In de zomer van 1993 gebeurde er iets anders. In tegenstelling tot het pond en de lire was de franc niet overgewaardeerd ten opzichte van de D-mark. Maar de Fransen snakten naar een renteverlaging ter stimulering van hun economie. De onervaren Franse minister van financiën zei dat hij de Duitsers ging vertellen dat de rente omlaag moest. Je moet de Bundesbank nooit in het openbaar op haar beleid aanspreken. Het werd slaande ruzie tussen de Duitsers en de Fransen en zodra de markten daar hoogte van kregen, vielen ze de franc aan.’

      ‘Inderdaad’, vulde Banck aan. ‘Fouten worden door de markt afgestraft. En terugkomend op wat de heer Klatten zei: de les hieruit is niet dat speculatie verboden moet worden, maar dat landen hun deelname aan een wisselkoersstelsel serieus moeten nemen. Je moet prioriteit geven aan de stabiliteit van de wisselkoers ten opzichte van de ankermunt. Daaraan moet je je onderwerpen, anders werkt het niet. Nederland heeft dat sinds 1983 consequent gedaan. En met succes. De D-mark is niet voor niets het anker, de Bundesbank geeft op grond van de wet voorrang aan prijsstabiliteit. In de monetaire unie is de Europese Centrale Bank opgezet als een vergrote, Europese Bundesbank, met als enige doelstelling: prijsstabiliteit. Je mag er van uitgaan dat de ECB voor de euro hetzelfde monetaire beleid zal voeren als de Bundesbank met de D-mark deed, ook al zitten nu de centrale-bankpresidenten van de acht “euro-landen” in de bestuursraad. Ik heb dus het volste vertrouwen in de euro. En ook in de vaststelling van de omrekeningskoersen aanstaand weekeinde.’

      De Ridder knikte begrijpend.

      ‘Maar het ontneemt landen de mogelijkheid van een nationaal beleid!’ wierp Van Tijn tegen. ‘Je brengt uiteenlopende economieën onder de discipline van één munt. Dat gaat wrikken. Monetair beleid is een hard instrument om een economie te stabiliseren. Als een land economische schokken niet meer met aanpassing van zijn wisselkoers kan opvangen, vereist dat aanpassingen van de lonen, afbraak van de sociale zekerheid. Dat leidt tot sociale weerstand. Vaste wisselkoersen vormen hét recept voor hogere werkloosheid. Er is trouwens ook nog een culturele component. Economieën zitten verschillend in elkaar. Wij hebben een overlegeconomie, de Fransen zijn gewend aan dirigisme, de Duitsers aan hiërarchie. Dacht u dat de euro tot een gemeenschappelijke Europese economische cultuur zal leiden? Kom nou!’ Van Tijn leunde achterover in zijn stoel en keek triomfantelijk in de camera.

      Met dreigende stemverheffing zei hij: ‘De euro is een onding, economisch rampzalig, politiek pervers. Het is een bureaucratische samenzwering van socialisten en christen-democraten om een Europese superstaat te bereiken.’

      De Ridder maakte een sussend gebaar en keek vertwijfeld naar Gilles. Langelaan greep naar zijn glas water, Klatten stak zijn arm omhoog. Maar voordat hij iets kon zeggen, nam Banck het woord. Kalm zei hij: ‘U vergist zich, collega Van Tijn. En dat komt omdat u de gevangene bent van het smalle blikveld van de Angelsaksische academische wereld. West-Europa staat voor een chaotische situatie. In Oost-Europa en verderop in het territorium van de voormalige Sovjet-Unie heeft zich een historische omwenteling voltrokken, daar heersen grote politieke, sociale en economische onzekerheden. De Europese Unie moet die landen aan zich binden en proberen daar een beetje stabiliteit te bevorderen. Aan de zuidflank van Europa, in het mediterrane gebied, bestaat een explosief mengsel van fundamentalisme, politiek obscurantisme en armoede. Wat doen we daarmee? Meer immigratie? Uitbreiding van de EU met die landen? Dat zal de Unie verlammen. De besluitvorming wordt dan volstrekt onoverzichtelijk. Het europarlement is nu al, met meer dan zeshonderd leden, een kakelend hoenderhok.’

      Klatten wilde protesteren.

      ‘Tegelijkertijd wil West-Europa graag zijn levensstandaard, zijn cultuur, zijn welvaartsstaat behouden. Het Europese bedrijfsleven wil zijn positie op de wereldmarkt te midden van de concurrentie van de Amerikanen, de Japanners en de opkomende landen niet verliezen. Vergeet niet, meneer Van Tijn, wat andere economieën winnen, gaat ten koste van Europa.

      Ik zie maar één oplossing, en dat is een versterking van een kern-Europa. Uit welke landen die kern precies bestaat, en hoe die geleidelijk uitgebreid wordt, vind ik niet zo belangrijk. Maar Europa heeft een groep van landen nodig, die bereid is tot de bundeling van politieke en economische besluitvaardigheid. Zónder de nationale soevereiniteit volledig op te geven. Zo’n evenwichtsnummer is nooit eerder vertoond, dat geef ik toe. Op dit moment is de monetaire unie, de invoering van de euro, de enige manier om zo’n kern-Europa gestalte te geven. U zult daar in de supermarkt of bij de bakker en de slager niet direct aan denken als u straks met uw euro-muntjes en -bankbiljetten afrekent, maar dit is de kern waar het om draait.’

      Iemand in het publiek begon te klappen. Banck had het onderwerp naar een hoger niveau gebracht. Klatten riep: ‘Helemaal mee eens! Met één munt staan we sterk tegenover de dollar. Dat is ook belangrijk. Amerika heeft Europa al te lang gedomineerd. Dat zie je ook aan de televisieprogramma’s. Na de euro moeten we het euro-songfestival, de euro-fïlm, de euro-sport en de euro-postzegels nieuw leven inblazen. Het europarlement is daar een groot voorstander van.’

      Niemand lette meer op hem.

      Gilles maakte gebruik van de kortstondige stilte die viel. ‘We moeten de invoering van een nieuwe munt ook niet al te dramatisch voorstellen. Munthervormingen worden heel vaak uitgevoerd, er zijn landen in Zuid-Amerika die om de zoveel jaar een nieuwe munt invoeren omdat hun oude munt waardeloos is geworden. Vrij snel is iedereen aan zo’n nieuwe munteenheid gewend. In de Europese Unie ligt het anders. De EU-landen besluiten vrijwillig hun soevereiniteit over het geld te bundelen. Het is net als in de Middeleeuwen, toen iedere stad haar eigen munten uitgaf en men inzag dat een gemeenschappelijke munt toch handiger was. Nu wordt dezelfde stap over de grens gezet. Op alle gebied is sprake van schaalvergroting, dus ook wat het geld aangaat. In Europa zijn we ook allemaal op het metrieke stelsel overgestapt.’

      ‘Ja, maar daarbij geef je je nationale soevereiniteit niet op’, interrumpeerde Van Tijn.

      ‘Nee, maar dat doe je bij een gemeenschappelijke munt ook niet. De koningin verdwijnt van de munt maar ze vertrekt niet als staatshoofd’, repliceerde Gilles.

      ‘Dank u voor deze geruststelling’, zei De Ridder. Het programma liep ten einde. Hij wilde afsluiten maar hij zag op zijn aantekeningen nog een laatste vraag. ‘Meneer Langelaan, er is nog steeds geen president bij de ECB benoemd en uw naam circuleert als een mogelijke kandidaat.’

      Langelaan wuifde de uitnodiging om zijn kandidatuur publiekelijk te bevestigen als een geroutineerde politicus weg. ‘Ik voel me gevleid dat u mijn naam noemt, maar u weet, meneer De Ridder, dat er in Europa veel deskundige mensen zijn op dit gebied. We zullen het deze week wel zien.’

      De Ridder speelde op de ijdelheid van Langelaan. ‘Maar u bent beschikbaar?’

      ‘Ik heb vroeger in de politiek geleerd: je moet nooit nooit zeggen. In die zin ben ik beschikbaar, ja.’

      ‘Heren, ik dank u voor dit belangwekkende gesprek. En tot u zou ik willen zeggen... ‘ De Ridder boog zich naar de kijkers achter de camera. ‘... zorg ervoor dat u een rekenmachientje bij de hand heeft om de omrekening in euro’s te kunnen maken. Als u nu lid wordt van onze omroep, ontvangt u als welkomstgeschenk een handig omrekeningsapparaatje. Dit was Panorama, nog altijd in guldens. Goedenavond.’

      

      Terwijl het publiek opstond en naar de uitgang schuifelde, kwam Carla op het gezelschap aan tafel af. ‘U heeft het fantastisch gedaan. Het was ingewikkeld, maar het was goed te volgen’, zei ze. Ze keek Gilles aan: ‘En bedankt voor je briefing vooraf. Het heeft Carel-Peter enorm geholpen. Anders had hij het nooit gered.’

      De Ridder stond uitgeput naast de tafel. ‘Eerlijk gezegd, ik doe liever zeehondjes’, zei hij. ‘Of zwangere teenagers.’ Hij verdween uit de zaal, nagekeken door het publiek. Dit was niet zijn sterkste optreden geweest.

      De gasten kregen van Carla een consumptie aangeboden. Ze hadden het nodig. Gilles voelde zich leeg, Van Tijn en Klatten zagen eruit alsof ze neergegaan waren in een kooigevecht. Langelaan rechtte zijn rug. Banck was uiterlijk onaangedaan.

      ‘Het was een pittige discussie’, zei Carla.

      ‘De standpunten lagen in ieder geval ver uit elkaar. Misschien hebben we wel een aardige show opgevoerd. Televisie is theater’, opperde Banck.

      Klatten zei dat hij voorstander was van meer publieke discussie over Europese onderwerpen op de televisie. Deze discussie had nog eens aangetoond hoe veel misvattingen er bestonden.

      Langelaan stond op en liep naar een hoek van de zaal met in zijn hand een zaktelefoon. Even later stond hij druk te praten, zijn gezicht afgewend, met zijn vrije hand zijn nek masserend.

      ‘De markten zijn volkomen kalm vandaag’, zei Langelaan nadat hij was teruggekomen.

      ‘Had je gedacht dat we met dit debat de markten in beweging zouden krijgen’, vroeg Van Tijn lachend. ‘De enige manier om actie te krijgen is als jij zegt dat je short gaat in één van de euro-valuta. Met de omvang van jouw fonds maakt dat indruk.’ Short gaan betekende iets op termijn verkopen in de verwachting dat de koers zou gaan dalen.

      Langelaan wimpelde de suggestie af. ‘Wij hebben het volste vertrouwen in de euro. We doen zelfs mee met een fonds dat van de nieuwe situatie gebruik maakt, het European Magical Umbrella Fund. Ik kan het jullie aanbevelen.’

      Daar hoorde Gilles van op. Hij wist niet dat Langelaans Quark Fund ook bij het EMU Fund betrokken was.

      ‘Ik heb begrepen dat Bicker & Six ook belangstelling heeft om deel te nemen aan het EMU Fund’, zei hij vertrouwelijk tegen Gilles. Bankiers onder elkaar. De code van het gilde. ‘Het is een goede opzet. Ik verwacht er veel van.’

      ‘Herman, hoe serieus is eigenlijk je kandidatuur voor de ECB’, vroeg Banck. ‘Maak je werkelijk een kans?’

      Langelaan probeerde een onverschillig gezicht te trekken. Het lukte hem maar half. ‘Zolang de patstelling voortduurt en de Fransen een andere kandidaat willen, is er voor een buitenstander een mogelijkheid. Ik heb wat gesprekken gevoerd, die waren bemoedigend. Van mijn niveau zijn er geen andere namen genoemd. Het is dus serieus.’

      Zelfverzekerdheid was altijd een sterke eigenschap van Langelaan geweest.

      De studio was ondertussen leeggelopen, de cameralieden hadden hun spullen opgeruimd, de snoeren waren opgerold. Het programma was in handen van de regisseur voor de eindmontage. Carla kwam met declaratieformulieren aanzetten. ‘U krijgt een honorarium en vergoeding van onkosten’, zei ze.

      ‘Laat maar zitten’, zei Van Tijn. Ook de andere gasten schoven het formulier terug. Iedereen stond op. Carla nam Gilles nog een moment apart. ‘Ik vond je uitleg heel goed.’ Ze keek hem aan. ‘Ik werk ook nog voor een actualiteitenprogramma van de radio. Als er weer eens iets speelt met de euro en we willen er aandacht aan besteden, kan ik je dan bellen?’

      ‘Uitstekend. Ik praat met plezier over deze onderwerpen.’ Hij gaf haar zijn kaartje.

      ‘Ja, dat heb ik gemerkt.’

      Ze trokken hun jassen aan.

      ‘Ik hoop niet dat ik je verveeld heb.’

      ‘Helemaal niet. Misschien kunnen we eens afspreken’, probeerde Carla.

      ‘Altijd tot je dienst.’ Gilles gaf haar een hand. ‘Bel maar een keer. Nu moet ik echt terug naar de zaak’, zei hij. ‘Bedankt voor de uitnodiging, trouwens. Het was leuk om te doen. En ik ben benieuwd wat jullie ervan maken in de montage. Ik zal vanavond kijken.’

      Op de stoep namen ze afscheid van elkaar. Ieder ging zijn eigen kant op. Banck pakte een zwarte fiets waarmee hij in de richting van de Universiteit reed, Van Tijn had een citybike en vertrok naar het centrum. Klatten nam een taxi en voor Langelaan stond zijn auto met chauffeur klaar. Carla zwaaide en pakte de tram.

      Gilles bleef alleen achter op straat. Hij bedacht zich dat hij zijn telefoon moest raadplegen. Hij had zijn pieper afgezet en hij was een groot deel van de dag onbereikbaar geweest. Hij drukte op het geheugenknopje van zijn gsm en keek naar de nummers die oplichtten. Twee keer zijn kantoor, een keer Londen en het nummer van Arlette. Hij pinde haar nummer, maar ze nam niet op. Op de voice mail liet hij een boodschap achter.

      Hij besloot naar kantoor te lopen. Het gebouw waar de opnamen waren gemaakt, stond aan de oostelijke rand van het centrum en dit deel van Amsterdam maakte op een herfstachtige middag een sombere indruk. De straten waren vervuild, de snackbars en coffeeshops gaven niet de indruk van grote legale omzetten. De tolerantie waarop Amsterdam zich zo graag liet voorstaan, was hier tot onverschilligheid verworden en had geleid tot steeds verdere uitzaaiing van de onderwereld in de binnenstad. De stad had hier het treurigmakende uiterlijk van goktenten, seksshops, speelhallen en hasjcafés gekregen.

      Hij liep langs het Waterlooplein, waar de oude rommelmarkt was samengeperst op een smalle strook naast het stadhuis en het operagebouw. De Amsterdamse bestuurlijke elite had nooit de moed gehad om de omgeving van de opera de allure te geven die hem toekwam en was gezwicht voor het linkse populisme dat een rommelmarkt terug moest op zijn oude stek. Het was belachelijk, het was lelijk, het was jammer van de verloren open ruimte, het was niet handig voor de marktkooplui die op een te kleine ruimte waren samengeperst, maar het was politiek correct.

      Nadat Gilles de Amstelbrug was overgestoken liep hij langs het water en vervolgens sloeg hij rechts de Herengracht op.

      

      Het was tegen het einde van de middag, de voordeur van de bank was nog open. Halverwege de monumentale trap kwam Gilles Erna tegen, die naar beneden dartelde. Ze vertelde dat Steve Druckmayer van First Global een paar keer had gebeld en dat er faxen van de ECB uit Frankfurt waren gekomen over de test van het computersysteem. De test zou aan het einde van de middag plaatsvinden. ‘Tot morgen’, riep ze luchtig. Haar bankbestaan eindigde om half vijf.

      Uit de zaal van de orka’s klonk het soort opwinding dat duidde op levendige handel. Gilles hoorde Oscar vloeken aan de telefoon dat hij zich niet bij zijn ballen liet pakken.

      Zodra Gilles zijn beeldscherm had aangezet verscheen een mededeling.

    


    
      ‘Dit is een on line testprogramma van de Europese Centrale Bank, afdeling systeem management.

      Op grond van artikel 3.1 en 18.1 van de Statuten van de ECB voeren wij op het ogenblik programma’s uit om de betrouwbaarheid van de elektronische verbindingen van de ECB met particuliere banken te toetsen. Dit programma vormt onderdeel van TARGET, het Trans European Automated Real-time Gross settlement Express Transfer system.

      Via het ECB-computernetwerk kunnen in de toekomst orders verstrekt worden voor de aankoop of verkoop van valuta. Voor het ordelijk verloop van de valutamarkten is het van belang dat deze verbindingen zonder haperingen functioneren. Tevens kan de ECB op deze wijze de ontwikkelingen in de financiële markten nauwgezet volgen.

      Wij verzoeken u aan deze test deel te nemen door onderstaande vragen elektronisch te beantwoorden (aanklikken van Y/N is voldoende).

      Het ECB-netwerk maakt in overeenstemming met de geldende richtlijnen geen inbreuk op de privacy van uw bank.

      Vriendelijk dank voor uw medewerking.

      Françoise Millet

      plv. hoofd systeemmanagement ECB’

    



    
      Françoise Millet, besefte Gilles, was ongetwijfeld een medewerkster van de afdeling van Lothar Hartmann. Hij wachtte op de volgende regels.

    


    
      ‘Dit is ECB Frankfurt. Ontvangt u deze boodschap?’

    


    
      Gilles klikte op Y.

    


    
      ‘Wij hebben verbinding gelegd met Bicker & Six Bank te Amsterdam. Is dit correct?’

      Y

      ‘Welkom Bicker & Six Bank. Uw identificatienummer bij de ECB is 3120043. Is dit correct?’

      Y

      ‘U krijgt nu een fictieve transactie toegezonden met het verzoek deze uit te voeren. Wilt u dit bevestigen.’

      Y

      ‘Wij verzoeken u ter waarde van 10 miljoen euro Franse francs te verkopen en de kosten ten laste van onze rekening te brengen. Wilt u dit bevestigen.’

      Y

      ‘Wij hebben uw transactie ontvangen. Wilt u dit bevestigen.’

      Y

      ‘Wij hebben de verbindingen getoetst en geen onregelmatigheden ontdekt. Dank voor uw medewerking. Wij hopen op een plezierige samenwerking in de toekomst. Sluit af met ENTER.’

    


    
      Na een laatste groet van de ECB werd de verbinding met Frankfurt verbroken. Het was hoog tijdvoor koffie.

      

      Gilles liep de elektronische nieuwsflashes van die middag na. Uit Frankfurt waren meer berichten gekomen over de dood van Hartmann. De Duitse politie tastte nog steeds in het duister over een mogelijke dader of een motief. Terrorisme werd niet uitgesloten, nieuwe aanslagen op andere bankiers evenmin. Met het oog op de komende ECB-bijeenkomst waren de veiligheidsmaatregelen verscherpt.

      Gilles vroeg zich af hoe Arlette zich zou voelen. Hij probeerde haar opnieuw te bellen, tevergeefs.

      ‘We zijn weg!’ riep Oscar door de glazen deur vanuit de dealing room. ‘De handel is gesloten. Zeg, wat weet jij van Balladur-bonds? Er belde iemand van First Global uit Londen die me die dingen door de strot probeerde te duwen. Zo’n Amerikaanse verkoper die in staat is je alles aan te smeren als je niet oplet. Hij beweerde dat jij volledig op de hoogte was.’ Steve Druckmayer.

      ‘Ik heb die vent gisteren aan de lijn gehad, hij werkt voor Paul McGee. Hij beweerde over insider information te beschikken dat de Franse regering een nieuwe serie Balladur-bonds gaat uitgeven. Maar ik heb nog geen tijd gehad om erin te duiken. Ik heb de hele dag in de tv-studio gezeten voor een debat over de euro. Het wordt vanavond uitgezonden. Je moet wel kijken.’

      ‘Er is gelukkig ook een sportkanaal. Tot morgen.’

      Oscar vertrok, buiten was het inmiddels donker. Gilles klikte Internet aan om zijn e-mail te bekijken. De meeste boodschappen waren flauwekul. Mededelingen, aanbiedingen, verzoeken om informatie, automatisch verzonden berichten. De elektronische snelweg was nog verstopter met ongewenste post dan zijn brievenbus. Er was een handvol e-mails bij van vrienden ver weg, die hij plichtsgetrouw beantwoordde. Internet had het informatieaanbod in de wereld niet overzichtelijker gemaakt, maar het onderhoud van het netwerk van contacten wel nieuw leven ingeblazen. Brieven schrijven kwam er zelden van, een elektronisch levensteken was zo verstuurd. Internet bracht de schrijfcultuur terug in het digitale werelddorp.

      Gilles herinnerde zich de studentenclub waarover hij gisteren in de krant had gelezen. Nu hij toch op Internet was aangemeld, wilde hij wel eens zien wat die sabotage-oproep van de euro om het lijf had. Het moest een nieuwsgroep zijn, Kraak de EMU. Hij zocht op trefwoord en kwam eerst informatie over de prijzen van struisvogelveren en adressen van struisvogelfarms tegen. Dat was niet de bedoeling. Merkwaardig was het wel, die voorkeur voor Australische dieren in de terminologie van de Europese monetaire unie. De EMU was een Australische struisvogel, de euro een Australische bergkangoeroe.

      Hij zocht verder en kwam bij de nieuwsgroep alt.europe.policy.misc.Fuck the EMU. Dat was duidelijke taal. Een internationale groep economiestudenten riep op om de EMU kapot te speculeren. Het was een oproep aan studenten in de wereld. Als alle studenten in de euro-landen zouden besluiten om hun geld om te zetten in dollars, zouden de beoogde EMU-munten in koers zakken en zouden de centrale banken op het laatste moment terugdeinzen om de euro in te voeren. Er waren adhesiebetuigingen van studentenclubs uit verschillende landen. De actie breidde zich uit als een elektronische sneeuwbal.

      Maar of dit de euro zou breken? Het was leuk bedacht, meer een economisch practicum dan een aanzet tot sabotage van de euro, dacht Gilles. Hij stuurde een berichtje dat hij de actie helemaal onderschreef maar dat hij als Nederlandse student met een zwaar gekorte studiebeurs en een ov-jaarkaart helaas over te weinig geld beschikte om zo’n speculatieve aanval op de euro te ondersteunen. Hij wenste de initiatiefnemers veel succes.

      Gilles meldde zich af. Hij was de laatste in het bankgebouw, beneden zat alleen nog de nachtportier. Het was veel later geworden dan zijn bedoeling was geweest.

      De aarzelende kou van de herfstavond voelde aangenaam aan. Het hielp om zijn hoofd te verfrissen terwijl hij naar huis liep. Binnen een kwartier stond hij voor zijn deur.

      Het was te laat om de uitzending van Panorama helemaal te volgen. Toen hij de televisie aanknipte, zag hij nog net de aftiteling geprojecteerd over de slotscène van het programma. De Ridder stond op, Gilles en de overige vier gasten bleven in verwarring aan tafel zitten. Hij zette de televisie weer uit.

      Op het antwoordapparaat stond een boodschap.

      ‘Hallo Gilles, dit is Arlette. Ik heb besloten om morgen naar Frankfurt te gaan om meer te weten te komen over de dood van Terry. Ik zou het fijn vinden als je mee ging. Hopelijk kun je iets nuttigs voor je bank doen in Frankfurt - of een dag vrij nemen. Bel me vanavond even thuis, ook al is het laat. Ik heb twee tickets gereserveerd op de vroege KLM-vlucht. Tot morgenochtend. Daag.’

      Biep biep biep.

      Gilles keek in zijn organizer. Geen bijzondere verplichtingen. Hij pakte de dienstregeling van de KLM en zag dat de KL239 om kwart over acht van Schiphol vertrok. Dat viel mee. Hij logde zijn computer in, stuurde een e-mail naar Maarten Bicker met de mededeling dat hij woensdag voor onverwachte zaken naar Frankfurt vertrok en hij belde Arlette.


    


  


  
    
      

    


    
      4 – Frankfurt, woensdag 28 oktober 1998

    


    
      Half zes ‘s ochtends was geen tijd om wakker te worden. Arlette van Sterren sloeg slaperig de wekker af en rolde zich nog eens onder haar dekbed. Ze had onrustig geslapen. Het vooruitzicht dat haar een lange dag te wachten stond, probeerde ze nog even uit haar hoofd te bannen. Maar na een paar minuten besloot ze de werkelijkheid onder ogen te zien en op te staan.

      De korte serie oefeningen die ze ‘s ochtends gewoonlijk deed om in vorm te blijven, sloeg ze over. Half zes was geen tijd voor fitness. Ze nam een lange, warme douche en waste haar haren. Daarna begon het tijdrovende ochtendritueel van haren föhnen en gezichtsverzorging. Aarzelend stond ze voor haar klerenkast. Arlette wist niet goed wat ze van deze dag moest verwachten en al helemaal niet wat ze moest aantrekken. Uiteindelijk koos ze voor een lange rok, een zachte wollen trui met een getailleerd jasje en zwarte laarzen. Het was een compromis tussen vrijetijds en zakelijk waarin ze zich prettig voelde. Uit haar kralendoos pakte ze een zilverkleurige ketting en bijpassende grote, ronde oorbellen. Met een klem deed ze haar blonde, springerige haren in een paardenstaart en ten slotte inspecteerde ze het resultaat vluchtig in de spiegel.

      ‘Kom op Van Sterren, niet zo veel zelfmedelijden. Je hebt wel zwaardere reizen meegemaakt dan een dagtochtje Frankfurt.’

      In de eetkeuken perste ze een sinaasappel uit. Sinds haar terugkomst uit Amerika had ze rondgezworven van het ene tijdelijke adres naar het andere, maar kort geleden had ze aan één van die kleine, idyllische grachten van de Amsterdamse binnenstad een appartement gevonden op de tweede verdieping van een oud huis met een trapgevel en bloembakken op het balkon. Van buiten zag het er goed uit, binnen was het nodig aan renovatie toe. Ze had het overzichtelijk, maar nog onvolledig ingericht.

      Nadat ze haar twee poezen van voldoende eten had voorzien, pakte ze haar reistas met een overlevingspakket aan persoonlijke benodigdheden voor een etmaal, gooide er nog een stel panty’s en ondergoed in, greep haar zakenkoffertje en liep naar de deur. ‘Goed op het huis passen’, zei ze tegen de poezen die haar slaperig aankeken. Ze deed een donkerblauwe jas aan, pakte de ochtendkrant van de deurmat en trok de voordeur achter zich dicht.

      Buiten begon het aarzelend licht te worden. Het was nog stil op de gracht.

      Vanaf de Bloemgracht was het tien minuten lopen naar het Centraal Station. Op dit vroege uur waren er weinig mensen op straat, nog niet de gebruikelijke Amsterdamse binnenstadsterreur van junks, muzikanten of rugzaktoeristen, maar alleen mensen die zich naar hun werk haastten. Ze nam een trein naar Schiphol en tegen half acht stond Arlette bij de balie van het reisbureau in de vertrekhal om de bestelde tickets af te halen. Gilles was nog niet aangekomen. Ze keek op haar horloge. Het was tijd om in te checken. Minuten verstreken.

      Hijgend kwam hij aangerend.

      ‘Verslapen?’ vroeg Arlette vermanend.

      ‘Mmmmm.’ Hij gaf haar ter begroeting een zoen die ze terloops beantwoordde.

      ‘Kom op, ‘t is tijd om te vliegen.’

      Nadat ze hadden ingecheckt liepen ze in de richting van de C-pier. Een elektronische lichtstraal in de hal vertoonde op een verticale kolom in de lucht een bewegende tekst. Sometimes there is a luxurious amount of time before anything bad happens.

      ‘Wat een opbeurende uitspraak voor een vliegveld. Dat is vast door een psycholoog bedacht die passagiers met vliegangst behandelt’, zei Gilles.

      ‘Voor een kunstwerk gelden andere normen dan voor aanbieders van psychologische hulpverlening of verzekeringspolissen.’

      ‘Ik vraag me af hoe veel weldadige luxe ons nog te wachten staat.’

      ‘Of hoe veel tijd we hebben voordat er iets slechts gebeurt.’

      ‘Niet zo somber op de vroege morgen. Het is mooi weer vandaag.’

      ‘Als we niet opschieten missen we de vlucht.’

      ‘Goed dat er geen paspoortcontrole meer is voor Duitsland.’

      Ze haastten zich door de Schengenpoort en toen ze bij de gate kwamen, waren de laatste passagiers bezig in te stappen.

      ‘U mag niet meer mee’, grapte de grondsteward.

      Arlette pakte de Financial Times van het krantenwagentje voordat ze het vliegtuig instapte.

      Ze propten hun tassen in het bagagerek. ‘Welkom op deze reis’, zei Arlette, terwijl het vliegtuig zich in de richting van de startbaan bewoog. ‘Ik ben enorm blij dat je mee gaat. Voor mij is dit een nogal emotionele tocht.’

      Gilles keek haar vol begrip aan.

      De purser begon de vluchtroutine en legde het gebruik van de veiligheidsriemen uit.

      ‘Toch vreemd’, zei Gilles, ‘ieder keer als ik in een auto stap, doe ik mijn riemen om en nooit is er iemand die me vertelt hoe dat moet. Dan stap je in een vliegtuig en dan denken de luchtvaartmaatschappijen dat ze je uitvoerig moeten uitleggen hoe een stoelriem werkt. Alsof de passagiers zwakzinnigen zijn.’

      ‘Het is om schadeclaims van advocaten te vermijden. Stel je voor dat je kunt bewijzen dat de bemanning heeft nagelaten om uit te leggen hoe de veiligheidsriemen werken en dat je met je kop tegen de stoel van je voorbuurman aanslaat. Amerikaanse advocaten zouden wel raad weten met zo’n geval.’

      ‘Volgens mij is het een ritueel, bedoeld om de passagiers een vals gevoel van veiligheid te geven.’

      Eenmaal in de lucht ontspanden ze zich. Ze kregen koffie en een ontbijt in plastic.

      ‘Wat gaan we eigenlijk doen in Frankfurt? Heb je een plan in je hoofd?’ vroeg Gilles.

      ‘Ik weet het niet precies, maar ik zou graag willen weten wat er met Terry gebeurd is. Niemand kon me dat vertellen, ik heb gisteren gebeld met vrienden en met mensen op het kantoor van hem bij de ECB. Allemaal vragen spoken door mijn hoofd, het avontuur van onze relatie is zo plotseling afgekapt. Ik moet het afronden, als dat tenminste kan. Verder wil ik graag naar de plaats toe waar hij vermoord is, praten met mensen die hem het laatst gesproken hebben en zijn kantoor zien. Terry had nog een paar spullen van me.’ Arlette nam een slok koffie. ‘Er liggen dierbare herinneringen van ons die ik wil meenemen. Foto’s en zo.’

      ‘Kun je iets over hem vertellen? Hoe heb je hem eigenlijk leren kennen?’

      ‘Terry werkte op de afdeling Rusland en Centraal-Azië bij het IMF in Washington. Hij was gespecialiseerd in financiële systemen en zijn functie was om die in de ex-Sovjet-republieken op te zetten na de ineenstorting van het communisme. We leerden elkaar kennen tijdens een reis naar Oezbekistan. Het was mijn eerste veldtrip en Terry was het hoofd van de missie. Het werk was fascinerend, we waren als team volstrekt op elkaar aangewezen en we produceerden een fantastisch rapport. Het was een magische trip, misschien ook wel omdat we in Oezbekistan zaten. Ik bedoel, wie komt er nou ooit in Oezbekistan.’

      Arlette haalde een foto uit haar tas en liet die aan Gilles zien.

      ‘Hier zie je ons samen.’

      Gilles zag Arlette en een joviaal ogende man. Lothar was duidelijk ouder dan Arlette, hij had een honkbalpet op, een shirt met korte mouwen en een spijkerbroek aan. Ze stonden tussen het groen bij de oever van een rivier, op een zomerse dag in Amerika. In de rivier lag een kano, waarmee ze kennelijk gevaren hadden. Arlette had een afgeknipte spijkerbroek en een flodderig T-shirt aan. De foto was in een uitbundige stemming gemaakt, ze hielden elkaar lachend vast terwijl ze hun evenwicht probeerden te bewaren. Ze waren zichtbaar gelukkig.

      ‘Hoe dan ook, op de terugreis werden we door zware sneeuwval gedwongen een nacht op het vliegveld van Moskou door te brengen. Ik weet niet of je daar wel eens geweest bent, maar Sjeremetevo is de treurigmakendste plek ter wereld die ik ken. Nog altijd hangt er een sfeer van communistische intimidatie. We hebben de nacht toen samen doorgebracht in het schemerdonker van de vertrekhal, op die smerige, stinkende grond tussen de gestrande nomaden van het voormalige Sovjet-rijk. Zoiets schept een band. En in een nacht kun je heel wat levenservaringen uitwisselen.’

      Ze vervolgde: ‘Daarna zijn we steeds intensiever met elkaar omgegaan. Terry woonde alleen in Washington, zijn gezin had hij in Duitsland achtergelaten. Toevallig woonden we allebei in dezelfde bohemien-achtige buurt, Adams Morgan. Ik, nou ja, ik was verschrikkelijk alleen. In de weekeinden trokken we samen de stad uit, het binnenland in. Hij leerde me veel, van financiële systemen, van IMF-programma’s, van Amerika. En van mezelf. Ik had een moeilijke tijd achter de rug, een gecompliceerde, opgebroken relatie.

      Onze verliefdheid was een avontuurlijk, intellectueel en emotioneel feest, elke dag opnieuw. Er was eigenlijk maar één terrein dat we niet deelden. Ik doe graag aan sport en Terry vond dat allemaal flauwekul.

      Hij verafschuwde joggers en had altijd de grootste minachting voor Amerikanen die in de lunchpauze zuchtend en zwetend met een walkman op hun hoofd over The Mall in Washington sukkelden om in conditie te blijven. Daarom wist ik direct dat hij nooit bij het joggen een hartaanval kon hebben gehad.

      We hadden een onvergetelijke tijd samen. Maar het had alles te maken met ons verblijf in Amerika en met ons werk. Die fascinatie bond ons. Toen we teruggingen, hield het op. De magie was doorbroken. Ik ging weer naar Amsterdam en Terry besloot vorig jaar een uitnodiging aan te nemen om in Frankfurt te gaan werken bij het Europese Monetaire Instituut. Daar werd hij verantwoordelijk voor de invoering van de betalingssystemen voor de euro. We hielden contact en we zagen elkaar nog wel, maar we gingen ieder onze eigen weg.’

      ‘Wilt u nog koffie?’ vroeg de steward.

      Ze hielden hun kopjes op.

      ‘Heb jij ooit zoiets meegemaakt? De volmaakte liefde?’ vroeg Arlette.

      ‘Ik heb een spoor van onmogelijke verhoudingen achter me liggen. Te veel voor deze ene vlucht’, ontweek Gilles.

      ‘Hoewel de relatie voorbij was, is Terry nooit uit mijn gedachten weggeweest. Hij is altijd bij me. We hebben zo veel gedeelde herinneringen. Daarom wil ik absoluut weten wat er met hem gebeurd is. Om ons verhaal af te ronden. Als hij vermoord is, dan moet er ook een motief zijn geweest. Hij was geen man die vijanden maakte. En hij was niet zomaar iemand, maar een topfunctionaris van een Europese instelling. Hij had toegang tot belangrijke informatie. Er moet iets achter zitten. Ik begrijp gewoon niet wat hem overkomen kan zijn.’

      Ze zwegen en luisterden naar de piloot die vluchtinformatie verstrekte. Over twintig minuten zouden ze in Frankfurt landen.

      Arlette sloeg de Financial Times open.

      ‘Heb je dit gezien?’

      Gilles keek mee. Op de voorpagina stond een bericht met als kop DUTCH BANKER TIPPED FOR ECB-PRESIDENCY.

      Het was een voorbeschouwing van de FT-correspondent in Frankfurt over de komende bijeenkomst van de presidenten van de centrale banken en het beschreef de onverwachte patstelling bij de benoeming van de eerste president van de ECB. Herman Langelaan werd als compromiskandidaat genoemd. Het artikel verwees naar een portret van Langelaan op een binnenpagina.

      ‘Lees jij maar. Langelaan is jouw terrein’, zei Arlette. Ze at haar croissant uit het plastic bakje en vroeg de steward nog een kop koffie.

      Geroutineerd las Gilles door het artikel. Voor hem bevatte het weinig nieuws. De carrière van Langelaan in het bankwezen en de politiek, zijn ministerschap, het succes van het Quark-beleggingsfonds. Zijn internationale ervaring en de onverwachte manier waarop zijn naam naar voren was gekomen om de impasse bij de benoeming van de president van de ECB te doorbreken.

      ‘Wist jij dit?’ zei hij plotseling.

      ‘Wat?’

      ‘Hier staat dat Langelaan een probleem heeft dat hem kwetsbaar maakt. Hij zou een verhouding hebben gehad met een Britse journaliste en in de bestuurskamer van het IMF met haar hebben gevreeën.’

      Arlette schoot in de lach. ‘Dat is waar ook. Het was een jaar of wat geleden, Langelaan was als minister naar de jaarvergadering van het IMF gekomen en hij is toen aangetroffen in de board room, het heiligste van het heilige van het IMF, met een redactrice van The Economist. Pants down, zoals de Britten zeggen. Het management was woedend, alsof de maagdelijke zuiverheid van het IMF zelf was bezoedeld, en men besloot de affaire binnenskamers te houden. Het was een spetterende rel, iedereen van de staf wist het en er werd die dagen over niets anders gesproken. Het heeft me altijd verbaasd dat de pers er toen nooit lucht van heeft gekregen.’
Als het echt ergens over gaat, zijn journalisten de laatsten die geïnformeerd zijn. Maar zo’n affaire kan Langelaan wel opbreken. Er is ook eens zo’n rel geweest met de vice-gouverneur van de Bank of England die de liefde bedreef met zijn minnares in het kleedvertrek van de gouverneur. Dat heeft hem zijn baan gekost.’

      ‘Gelukkig voor Langelaan werkt hij niet meer in een publieke functie. En trouwens, er zijn wel meer ministers of centrale bankiers die van een ongeregelde vrijpartij houden.’

      ‘Heb je ervaring?’

      ‘Geen commentaar.’ Ze keek Gilles lachend aan en schudde met haar hoofd zodat haar haren heen en weer zwiepten. ‘Maak je geen zorgen.’

      ‘Weet je wie die journalist van The Economist was? Misschien heb ik haar wel eens ontmoet in de perszaal.’

      ‘Ja, ik heb haar een paar keer gesproken omdat ze zich bezighield met de economische hervormingen in de ex-communistische landen. We zijn later redelijk bevriend geraakt. Ze woont in Londen, ik moet haar kaartje nog wel ergens hebben. Langelaan heeft haar na die affaire trouwens nogal bot aan de kant geschoven.’

      Arlette keek uit het raampje. ‘We zijn er bijna. Daar ligt Frankfurt.’

      

      Vanaf het vliegveld namen ze de S-Bahn naar het Hauptbahnhof.

      ‘Ken je Frankfurt?’ vroeg Arlette.

      ‘Zo’n beetje. Ik weet dat er een onwaarschijnlijke hoeren- en junksbuurt ligt tussen het station en het centrum van de stad.’

      ‘Dan weet je natuurlijk ook dat de stad het financiële hart van Duitsland is. Frankfurt is na de City het belangrijkste financiële centrum van Europa. Mainhattan noemen ze het zelf. Of Bankfurt. De drie grootste Duitse banken zitten hier, en 420 andere banken. Plus natuurlijk de Bundesbank, de machtige Duitse centrale bank, in haar grote, grauwe bunker aan de Epsteinstrasse. Frankfurt is een stad met een financiële, liberale traditie. De Rothschilds kwamen uit Frankfurt. Goethe is er geboren en in 1848 kwam in de Frankfurter Paulskerk het eerste democratisch gekozen Duitse parlement bijeen. Het is trouwens geen grote stad. Nog geen 700.000 inwoners.’

      ‘Ik ben onder de indruk’, spotte Gilles. ‘Je bent een carrière als toerleider misgelopen.’

      ‘Ik heb gegidst op de Amsterdamse rondvaartboten om bij te verdienen tijdens mijn studie.’

      Ze liepen het station uit, in de richting van het financiële centrum. Vroeger was dit een straat waarin spuiters en hoeren de passanten lastig vielen. Als onderdeel van de inspanningen van de gemeente om de binnenstad te saneren, was er nieuw straatmeubilair geplaatst en was de overlast naar de zijstraten teruggedrongen. De aanpak begon zichtbaar resultaten af te werpen.

      ‘Wat gaan we doen, toerleider?’

      ‘Ik stel voor dat we eerst naar het ECB-gebouw gaan’, zei Arlette.

      ‘Kan ik daar een kwartier tijd nemen om mijn dagelijkse nieuwsbrief te schrijven? Ik heb vanochtend thuis het voorwerk gedaan - daarom was ik eerlijk gezegd een beetje laat op Schiphol. Maar ik moet het nog afmaken en dan kan ik het telefonisch doorsturen naar de zaak.’

      ‘Wat schrijf je zoal?’

      ‘De gebruikelijke dingen, een nieuwsoverzicht, koersen en een schets van de dag. Vandaag houd ik het kort. Meestal zet ik er ook een spreuk of een citaat uit een boek bij. Heb je een idee?’

      ‘Gebruik de kreet van dat kunstwerk in de hal van Schiphol, die laser-lichtstraal. Sometimes there is a luxurious amount of time before anything bad happens. Altijd toepasselijk voor bankiers.’

      Ze staken het park van de Taunusanlage over en bereikten de glazen toren van de Europese Centrale Bank aan de Kaiserstrasse. Aan de gevel van de Eurotower hing een blauw spandoek met gele sterren, dat in alle talen van de Europese Unie ruimte voor winkels en kantoren te huur aanbood. Het was duidelijk dat de komst van de ECB de verhuurder nog niet gebracht had wat de verwachting was geweest. Op straatniveau was nog maar de helft van de ruimtes in gebruik als winkels. Backerei Heidinger had vandaag pizza’s in de aanbieding.

      Bij de balie in de grote, kale entree meldden ze zich. De portier controleerde hun identiteitsbewijzen en vroeg telefonisch om bevestiging van de afspraak Hij gaf ze een toegangspasje en ze konden door een smalle draaisluis naar binnen. Ze namen de lift naar de 26ste verdieping.

      ‘Madame Van Sterren?’

      ‘Dat ben ik.’

      ‘Ik ben Françoise Millet. We hebben elkaar gisteren telefonisch gesproken.’

      Ze gaven elkaar een hand, Arlette introduceerde Gilles. Millet was een slanke vrouw met een verzorgd kapsel en onberispelijk gekleed in haar mantelpak van een Frans modehuis. Ze was het prototype van een énarque, een Franse carrière-ambtenaar. Koel, formeel, representatief en ter zake. Ze ging hen voor naar haar werkkamer.

      ‘U heeft me gisteren verteld dat u een nauwe persoonlijke relatie met monsieur Hartmann had. Als Française begrijp ik wat u bedoelde. Mag ik u mijn deelneming met zijn overlijden overbrengen? Lothar Hartmann was een buitengewoon mens, zowel privé als beroepsmatig. Zijn dood is een groot verlies voor ons persoonlijk, maar ook voor de Europese Centrale Bank.’

      Millet bestelde koffie voor de gasten en mineraalwater voor zichzelf. Ze wisselden een aantal beleefdheden uit en informeerden naar elkaars werkzaamheden. Arlette bracht het gesprek op Hartmann. Ze vroeg waarmee hij zich had beziggehouden in de laatste weken voor zijn dood.

      ‘Monsieur Hartmann was onze directeur financiële systemen en ik ben zijn plaatsvervangster’, begon Millet. Ze zat kaarsrecht, voeten tegen elkaar aan op de grond, en praatte op een zakelijke toon. ‘Het werk van de ECB is buitengewoon gecompliceerd. Niet alleen juridisch, vanwege de hiaten in de statuten van de bank zoals die zijn vastgelegd in het verdrag van Maastricht, maar ook technisch. We hebben het monetaire instrumentarium voor de euro ontwikkeld. We moesten een heel nieuw netwerk opbouwen van betrekkingen met alle deelnemers in de financiële markten. Hartmann was hiervoor verantwoordelijk, en ook voor de testen om te kijken of onze systemen werkten. Gelukkig is het allemaal gelukt. En ook nog op tijd.’

      Ze was een deskundige op haar vakgebied. Françoise Millet begon een uiteenzetting over TARGET, het automatische betalingssysteem waarmee banken in het EMU-gebied grensoverschrijdende transacties konden verrekenen zodra de euro zou zijn ingevoerd. De ECB had daar veel werk ingestoken en monsieur Hartmann had aan dat project leiding gegeven.

      ‘Ik heb gisteren een elektronische boodschap van u gekregen. Een test van het systeem. Waarvoor was dat eigenlijk?’ bracht Gilles tussenbeide.

      ‘Dat klopt. We hebben alle geregistreerde banken in ons systeem benaderd bij wijze van test. U begrijpt, het kan belangrijk zijn om in een crisissituatie snel contacten met financiële instellingen te leggen. Ik noem een paar voorbeelden. Een grote bank in één van de euro-landen kan in financiële problemen komen of er kan zich een schok voordoen op de effectenmarkten. Een belangrijke grondstoffenprijs kan in elkaar klappen. In dergelijke situaties moeten wij in staat zijn om de markten te kalmeren door onmiddellijk voldoende liquiditeit in het systeem te pompen. Een ander voorbeeld is dat de ECB samen met de Amerikaanse Federal Reserve besluit om de koers van de dollar ten opzichte van de euro te stabiliseren met interventies in de markten. Of stel dat zich straks valutaspanningen voordoen tussen de euro en de Europese munten buiten het euro-gebied. Dan moeten we discrete aan- of verkooporders kunnen geven via het banksysteem. Die operaties moeten natuurlijk vlekkeloos verlopen.’

      ‘Zijn die testen goed gegaan?’ vroeg Arlette. Ze keek Françoise Millet aan.

      ‘Ja. Hartmann was echt een expert op dit gebied. Er waren natuurlijk wel wat aanpassingen nodig, maar daarvoor werd het systeem dan ook getest.’

      ‘Nooit moeilijkheden bij enige bank?’

      Millet ontweek de vraag. Ze keek naar buiten en zei: ‘Nee. Nooit moeilijkheden.’ Snel bracht ze een ander onderwerp ter sprake. ‘U kent ongetwijfeld de millennium-bug!’ vroeg ze. ‘Aan die uitdaging besteedde Hartmann eveneens veel tijd.’

      Gilles wist waarover ze het had. De komende eeuwwisseling bezorgde computerdeskundigen hoofdbrekens. Jaren geleden, toen de computers geïntroduceerd werden, was de geheugencapaciteit lang niet zo groot als tegenwoordig. Ter besparing van geheugen was toen gekozen voor een eenvoudige elektronische weergave van de jaartelling. In de computerprogramma’s was een kalender geprogrammeerd waarin de laatste twee cijfers het jaartal aangaven. Als er niets in de programma’s veranderd zou worden, zouden computers straks het jaar 2000 lezen alsof het 1900 was. Niemand had er indertijd aan gedacht dat de elektronische klok zo een eeuw teruggezet zou worden.

      Het millennium-probleem, verzekerde madame Millet, was een tijdbom onder veel computerprogramma’s. Er waren berekeningen in omloop dat de aanpassingen van de software wereldwijd honderden miljarden dollars zouden kosten. Dat was misschien overdreven, maar een ernstig probleem was het wel.

      In de landen die gingen deelnemen aan de Europese munt kwamen daar nog de hoge kosten van de omschakeling op de euro bij. Ook dat bracht grote aanpassingen met zich mee in de software, natuurlijk vooral van de financiële instellingen. Alle rekeningen moesten worden omgezet, alle bedragen moesten worden aangepast, alle bankautomaten moesten worden herzien, alle systemen moesten worden veranderd. Nu de software toch moest worden aangepast voor de overgang naar de euro, kon de kalenderfout in één keer worden hersteld. Ook daarmee had Hartmann zich intensief beziggehouden.

      Françoise Millet wilde nog verder uitwijden over technische kwesties, toen Arlette haar onderbrak: ‘Eh, eigenlijk zijn wij niet gekomen om over het millennium-probleem te praten. Mogen wij misschien de kamer van Herr Hartmann zien?’

      ‘Maar natuurlijk. Ik houd u al te lang bezig met mijn uiteenzettingen. U begrijpt, deze onderwerpen vragen de hele dag mijn aandacht.’

      Ze bracht hen naar een kamer aan de andere kant van de gang. Het was een hoekkamer, het uitzicht was schitterend. Arlette en Gilles liepen naar het raam en keken naar buiten. Aan de linkerkant keken ze uit op het centrum van Frankfurt, aan de rechterkant op de Main met aan de overzijde de stad Sacksenhausen. Daarachter lag het heuvellandschap van Hessen.

      ‘Daar is het gebeurd’, zei Arlette zacht. Ze stootte Gilles even aan. Beiden keken ze naar de rivier, de smalle ijzeren brug en de groene parkstrook langs de oever.

      Millet liet hen alleen. Arlette liep in de kamer rond, alsof ze bezig was zich de ruimte eigen te maken. Gilles pakte zijn computer uit zijn tas en zette zich aan het werk om zijn dagoverzicht voor Bicker & Six af te maken. Hij was snel klaar, voor een keer volstond een routinetekst. Hij liep met zijn computer en een paar draadjes naar de telefoon om verbinding te leggen.

      ‘Hoe werkt dit apparaat?’ Terwijl hij het toestel bekeek pakte hij de hoorn in de hand en drukte onnadenkend op de knop R.

      ‘Matignon bonjour.’

      ‘Pardon?’

      ‘Kantoor van de economische adviseur van de eerste minister, bonjour, herhaalde de stem.

      ‘Verkeerd nummer’, zei Gilles en hij hing op.

      Arlette zag dat hij geschrokken was.

      ‘Wat was er aan de hand?’

      ‘Ik drukte op de herhaaltoets en ik kreeg een directe lijn met het kantoor van de Franse premier. Dat was het laatste nummer dat gebeld is met dit toestel.’

      

      Het liep tegen het middaguur, ze hadden het gebouw van de ECB verlaten en met Françoise Millet afgesproken dat ze in de loop van de middag terug zouden komen.

      ‘Laten we eerst onze spullen in het hotel afgeven en daarna snel iets eten’, stelde Arlette voor. Ze had geboekt in het Frankfurter Hof, op een blok afstand van het ECB-gebouw aan de Kaiserplatz. Het was een hotel uit de Gründerzeit, de begintijd van het Duitse keizerrijk en van de Duitse politieke en economische expansie aan het einde van de vorige eeuw. De façade in neorenaissancestijl was in de Tweede Wereldoorlog totaal verwoest door geallieerde bombardementen en nadien nauwgezet weer opgebouwd. Het Frankfurter Hof was het vaste onderkomen van de Europese centrale bankiers als ze op bezoek waren in Frankfurt.

      Arlette regelde de registratie. ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt een kamer met me te delen’, zei ze toen ze in de lift stonden. ‘Maar twee kamers leek me enigszins overdreven.’

      Kamer 381 beschikte over een eigen fax, een brandkast, een minibar, een inloopkast voor kleding, een televisie met 48 geprogrammeerde kanalen en een boodschappendienst, een grote badkamer met een wand-brede spiegel en een enorm dubbel bed.

      ‘Wist je dat deze kamer 590 D-mark kost?’ zei Gilles terwijl hij de deur dicht deed en de informatie op de deur las.

      ‘De medewerkers van centrale banken krijgen als vaste klanten korting’, antwoordde Arlette over haar schouder, terwijl ze geroutineerd haar spullen ordende en haar toiletartikelen naar de badkamer bracht. Gilles probeerde op de televisie het kanaal van CNN te vinden.

      De fax begon te lopen.

    


    
      Directie financiële markten DNB

      Please forward this message to mrs. Van Sterren.

      Amsterdam, 28-10-98

      Arlette, als je gearriveerd bent, bel even naar kantoor in verband met spanningen in de markten.

      Eric Bouwman

    


    
      ‘Denkt je baas dat de markten niet zonder jou kunnen?’ vroeg Gilles toen Arlette hem de fax liet lezen.

      ‘Geen idee. Wat heeft CNN te beweren?’

      Gilles zette het geluid harder. Business Day was net begonnen, CNN toonde de gebruikelijke hectische beelden van handelaren. De correspondent in Londen meldde dat sprake was van onrust op de Europese valutamarkten. De Franse franc stond onder druk.

      Vanaf het dubbele bed belde Arlette haar kantoor in Amsterdam. Gilles zag dat ze kalm een paar aantekeningen maakte. Ze hing op.

      ‘Bel jij ook maar even naar je bank. Misschien hebben ze je nodig en ze zullen in ieder geval willen weten waar je uithangt. Er heerst bij ons lichte paniek’, zei ze.

      Gilles prikte het nummer van Erna bij Bicker & Six. Ze verbond hem door met Oscar.

      ‘Gilles! We hebben je gisteren bewonderd in de tv-show van Panorama. Je deed het uitstekend. Maarten vroeg zich trouwens af wat je in Frankfurt te doen hebt. De markten? Eindelijk is er weer wat beweging’, riep Oscar vrolijk. ‘Hier heb ik lang op gewacht. Kennelijk zijn er een paar grote partijen die proberen short te gaan voordat zondag de koersen gefixeerd worden. Dat geeft enige druk op de franc. Maak je geen zorgen, wij zitten goed.’

      Aan Erna gaf Gilles de telefoonnummers van het hotel en de ECB door waar hij te bereiken zou zijn. ‘Ik heb ook mijn GSM bij me’, zei hij voor alle zekerheid.

      ‘Ik zou niet zo op het optimisme van jullie handelaar vertrouwen’, zei Arlette. ‘Ik begreep van mijn baas dat de centrale banken zich zorgen maken. Dit kan nog lelijk uit de hand gaan lopen.’

      ‘Laten we dan snel wat gaan lunchen.’

      Ze gingen het hotel uit, kochten een broodje in een Imbiß en ze besloten langs de Mainoever te lopen. Ze staken de Römer over, het oude stadsplein met de gerestaureerde Saksische vakwerkhuizen. Bij een bloemenstalletje kocht Arlette een bos rode rozen. Over de Eiserner Steg, de smalle ijzeren brug, liepen ze naar de overkant van de Main. De openbare ruimte langs de rivier was geen park, maar een Anlage zoals de Duitsers het noemden. Op het pad liepen bejaarden, moeders met kinderwagens en verliefde stelletjes. Ook fietsers en joggers die de middagpauze benutten om in conditie te blijven, maakten van de groenstrook gebruik. Het was een overzichtelijk, open terrein.

      Bij een paar struiken was een stuk gras afgezet met politieplastic. Arlette en Gilles stonden zwijgend stil. Er wipten wat vogels rond, uit het struikgewas klonk het gefluit van een lijster. Het was een vreedzame plaats, de rust werd hooguit verstoord door het monotone geluid van het autoverkeer van de stad. Arlette legde de rozen neer en ze pakte de hand van Gilles. Minutenlang bleven ze staan. Ten slotte zei Arlette: ‘Kom op.’ Ze draaiden zich om en liepen zwijgend verder door het park tot de volgende brug over de Main. Van de omstandigheden waaronder Hartmann de dood had gevonden, waren ze niets wijzer geworden.

      Halverwege de verkeersbrug naar de stad zei Arlette onverwacht: . ‘ Heb je wel eens van de erectie-index gehoord?’

      Gilles keek haar verbaasd aan en schudde met zijn hoofd. ‘Je maakt wel merkwaardige gedachtesprongen.’

      ‘Terry begon daar altijd over als we over Brooklyn Bridge naar Manhattan gingen en je de wolkenkrabbers van downtown New York zag waarin de banken zitten. Het schoot door mijn hoofd nu je hier vanaf de brug het silhouet van al die banktorens in Frankfurt ziet. Achter het ECB-gebouw staat de Commerzbank, het hoogste kantoorgebouw in Europa. Altijd maar hoger. De erectie-index is een theorie bedacht door een Amerikaanse financieel analyst, een zekere Christofer Rathke. Hij beweert dat er een directe samenhang bestaat tussen de hoogte van bankgebouwen en de kans op een financiële crash. Elke keer als een nieuwe toren wordt opgeleverd die hoger is dan vorige gebouwen, neemt de overcapaciteit in het onroerend goed toe. Daarop volgt korte tijd later een koerscorrectie in de markten. Als dat klopt, mogen ze bij de ECB de parachutes wel klaarleggen.’ Ze keek met ontzag omhoog naar het glazen gebouw waarin de Europese Centrale Bank gevestigd was.

      ‘Misschien valt het mee’, antwoordde Gilles aarzelend. ‘Het is in ieder geval lang niet de hoogste toren.’

      Arlette vervolgde: ‘Vroeger zat in dit gebouw de Bank für Gemeinwirtschaft. Het heette toen de Kaiserturm, maar die naam is haastig veranderd in Eurotower toen het EMI er introk. Aanvankelijk hebben ze trouwens nog overwogen om het EMI in het voormalige hoofdkantoor van IG Farben onder te brengen, een monumentaal, M-vormig gebouw uit 1930 van een bijzondere architectuur. Na de oorlog namen de Amerikanen dat gebouw in bezit en vestigden er het hoofdkwartier van de geallieerde bezettingsmacht. Daarna heeft het jarenlang gefungeerd als het hoofdkwartier van het Amerikaanse leger in Duitsland. Toen het met de vermindering van de Amerikaanse troepen na de val van de Muur leeg kwam te staan, is het aangeboden als onderkomen voor het EMI. Maar de Europese Centrale Bank in het gebouw van IG Farben - dat vonden de overige EU-landen onaanvaardbaar.’

      Geamuseerd luisterde Gilles naar de opmerkingen van Arlette. Ze was goed in bizarre wetenswaardigheden. Daar hield hij van.

      Bij het ECB-gebouw gingen ze opnieuw naar de zesentwintigste verdieping. Françoise Millet liet zich verontschuldigen. Haar secretaresse, Frau Köhler, zei dat ze bezig werd gehouden door de plotselinge onrust op de valutamarkten maar dat ze aan het einde van de middag weer beschikbaar zou zijn. Ondertussen, had ze gezegd, konden Arlette en Gilles hun gang gaan en alles vragen wat ze maar nodig hadden. Thee misschien, of een mineraalwater? Gilles koos voor thee en Arlette vroeg Frau Köhler of ze een uitdraai kon maken van de telefoongesprekken die met het toestel van Hartmann in de afgelopen week waren gevoerd. Dat was een kleine moeite, zei de secretaresse. Ze zou ook voor thee zorgen.

      ‘Kon u goed opschieten met Herr Hartmann?’ vroeg Arlette even later.

      ‘Ja, ik was zeer op hem gesteld. Hij was natuurlijk mijn baas, maar hij was buitengewoon attent - aardig zonder opdringerig te zijn’, antwoordde de secretaresse. ‘Een fantastische man.’ In haar stem klonk gemeend verdriet.

      ‘Wanneer heeft u hem voor het laatst gesproken?’

      ‘Maandagochtend, de dag dat het gebeurd is. Hij was vroeg aan het werk, zoals gewoonlijk, we hebben de post doorgenomen, hij had een bespreking met de staf. Een normale maandag. Om één uur is hij vertrokken voor een lunchafspraak in Sacksenhausen. Daarna heb ik hem niet meer gezien. Ik werd ‘s middags gebeld omdat hij niet was komen opdagen voor een vergadering. Niemand wist waar hij was. Om half vijf belde de politie. Of we Herr Lothar Hartmann kenden. Hij was gevonden in het park op de linker Mainoever.’ Ze stond op en liep naar het raam. ‘Van hieruit is de plek te zien. Rechts van de ijzeren brug.’

      ‘Weet u met wie de lunchafspraak was?’

      ‘Met madame Millet en een Engelsman. Een software-specialist uit Londen. Ik geloof dat het een werklunch was om technische problemen met de computerprogramma’s te bespreken.’

      ‘Is de politie hier ook geweest?’ vroeg Arlette.

      ‘Ja, ze hebben met ons gesproken en met de directie van de bank. Maar geen verhoor of zo, gelukkig.’

      ‘Is sinds maandag nog iemand op de kamer van Hartmann geweest?’

      ‘De politie heeft natuurlijk rondgekeken, maar verder niet. Niemand van de staf heeft daar toegang. Alleen madame Millet en ik hebben een sleutel.’

      ‘En zijn familie?’

      ‘U weet, Herr Hartmann leefde gescheiden. Zijn ex-vrouw woont in Berlijn en ze komt morgen om persoonlijke bezittingen op te halen.’ Arlette bedankte Frau Kohier voor haar informatie.

      ‘Mocht u nog iets willen weten, u kunt altijd een beroep op me doen. Ik wil graag helpen om dit afschuwelijke drama op te lossen. Ik was werkelijk erg gesteld op Herr Hartmann. Iedereen trouwens op de bank waardeerde hem. Dat juist hem zo’n gruwelijk einde te wachten stond.’ Ze veegde een traan weg en verontschuldigde zich.

      Ze liepen naar de werkkamer van Hartmann. Een typische directiekamer, er stonden een boekenkast met documenten, een archiefkast die op slot zat, een opgeruimd bureau, een lage kast waarop foto’s stonden van Hartmanns kinderen, een tafel met stoelen. Op het bureau van Hartmann stonden twee computers. Aan de muur hing een kleurig kunstwerk dat Arlette onmiddellijk herkende. Ze hadden het samen gekocht bij een galerie in New York, waar ze een wild weekeinde waren uitgeweest.

      Arlette ging achter het bureau van Hartmann zitten. Ze inspecteerde het tafelblad en de bureauladen. De laden waren open. Methodisch begon ze de laden te doorzoeken. Ze haalde een pakje foto’s te voorschijn, bekeek ze met een melancholische blik en stopte ze in haar tas. ‘Ik geloof niet dat Terry het op prijs zou stellen als zijn familie deze foto’s zou vinden’, zei ze.

      Uit de la haalde ze ook een paar documenten. Ze keek er vluchtig naar en gaf ze aan Gilles. ‘Hier, misschien iets voor jou.’

      Gilles pakte ze aan. Confidential Drafts stond op het omslag. ‘Ik ben geen journalist meer’, zei hij afwerend.

      ‘Maar vast nog wel nieuwsgierig. Denk je trouwens dat ik zijn computer zou kunnen aankrijgen? Of kun je je alleen maar aanmelden met een naam en wachtwoord?’

      ‘Dat hangt van het gebruikte systeem af. Waarschijnlijk is de ene computer verbonden met het interne systeem van de ECB en daar kom je zonder wachtwoord niet in. Maar de andere draait vermoedelijk op een open Windows-programma.’

      ‘Ik wil eigenlijk alleen de e-mail bekijken. Daar zit ongetwijfeld nog elektronische post tussen die ik Terry gestuurd heb. Hij bewaarde alles en mijn e-mail was nogal persoonlijk. We schreven onze eenzaamheid van ons af met intieme fantasieën.’ Ze bloosde een beetje.

      Gilles ging er niet op in. ‘De instellingen voor e-mail kunnen bij Windows zijn voorgeprogrammeerd in het hoofdmenu. Het valt te proberen’, zei hij.

      Hij ging achter het bureau zitten en zette de linker computer aan. Op het beeldscherm verschenen het ECB-logo en een inlog-regel die om een naam en wachtwoord voor aanmelding vroeg. Fout. Hij probeerde de andere computer. Na even wachten verscheen het hoofdmenu van Windows met onder meer een icoontje Postvak voor Exchange, een programma voor e-mail. Hij klikte het aan met de muis. De computer begon te knorren, even later verscheen er een venster met Post in en Post out. Gilles klikte op Ontvangen Post. Er verscheen een lange lijst van bewaarde e-mails.

      ‘Simpel’, zei Gilles. ‘En niet beveiligd. Iedereen zou dit zó kunnen lezen.’

      ‘Bedankt’, zei Arlette, ‘en nu ik weer.’ Ze nam Gilles’ plaats in achter de computer. Gilles stond op en wilde aan tafel gaan zitten.

      De secretaresse van Millet verscheen met haar hoofd om de deur. ‘Ik heb telefoon uit Nederland voor meneer Kempers. Kan ik doorverbinden?’

      Arlette nam het gesprek op.

      ‘Globy?’

      ‘Eh, nee. Dit is Arlette van Sterren. Wie wilt u spreken?’

      ‘Globy Kempers.’

      Arlette gaf de hoorn over aan Gilles. Die luisterde aandachtig, zei een paar woorden, knikte een paar keer en hing op.

      ‘Het was Maarten Bicker, mijn baas. Hij vertelde dat de onrust op de valutamarkten met de Franse franc doorzet.’

      ‘Vraagt hij of je terugkomt?’

      ‘Nee, hij vraagt of ik wil informeren wat men er bij de ECB van denkt. Hij is bang dat de valutadesk van onze bank een grandioos verkeerde positie heeft ingenomen.’

      ‘Nou, dat zou niet best zijn. En wat de mening hier bij de ECB betreft, het kan niet moeilijk zijn daar achter te komen. Zodra ik klaar ben, kunnen we kijken of Millet te spreken is. Of een paar andere mensen die ik hier ken.’

      Arlette dook weer in het e-mail programma en riep de elektronische post op die Terry van haar had ontvangen en aan haar had gestuurd. Wat ze las, raakte haar duidelijk. Gilles zag dat ze moeite deed om haar tranen te bedwingen. De herinneringen aan Terry, hun verliefdheid, de moeizame ontvlechting van de verhouding en zijn plotselinge dood waren haar te veel.

      Ze zette de printer op het bureau van Hartmann aan. Eén voor één begon ze de berichten te printen. ‘Je zult me wel sentimenteel vinden’, zei ze in een vergeefse poging haar tranen te onderdrukken, ‘een sentimentele tut. Maar, Jezus, dat het zó zou eindigen. Ik had hem nooit los moeten laten.’

      Gilles ging achter haar staan, legde zijn handen op haar schouders en begon langzaam haar schouders en nek te masseren. Arlette liet haar hoofd achterover tegen zijn buik rusten. Geleidelijk ontspande ze zich. Hij pakte een glas mineraalwater van de tafel en gaf het aan haar. Ze veegde de tranen van haar gezicht en deed een poging om haar haren te fatsoeneren.

      In snel tempo riep Arlette de e-mails op, bekeek ze, en verwijderde ze vervolgens uit het bestand.

      De GSM van Gilles ging over.

      ‘Mr. Kempers?’

      ‘Spreekt u mee.’

      ‘Dit is Steve Druckmayer van First Global. Ik hoop niet dat ik u stoor? Uw secretaresse zei dat ik u op dit nummer kon bereiken.’

      Gilles liep naar het raam, keek naar de Main en vroeg zich af wat Druckmayer bezielde om hem te bellen.

      ‘Eh, ik ben eigenlijk in een bespreking. Maar geen probleem. Wat kan ik voor u doen?’

      Druckmayer begon over de onverwachte onrust op de valutamarkten. Hij zei dat dit buitengewone kansen bood voor het EMU Fund, waaraan Bicker & Six Bank zo alert was geweest om deel te nemen. En nu hij toch bezig was, het bood ook mogelijkheden voor de Balladur-bonds, waarover hij het maandag met mr. Kempers had gehad.

      ‘Anyway, besloot hij, ‘First Global belegt morgen in Londen een bijeenkomst voor een geselecteerde groep beleggers en cliënten om de dynamiek van de Europese markten te bespreken. En wij willen u daarvoor graag uitnodigen.’

      Gilles was stomverbaasd. Wat moest een kleine bank als Bicker & Six doen op een inderhaast belegde analistenbijeenkomst van First Global, één van de grootste investeringsbanken ter wereld, over de onverwachte valutaspanningen in Europa?

      ‘Ik weet niet of wij wel groot genoeg voor u zijn. Bicker & Six is maar een kleine speler op deze markten.’

      ‘Dat weten we, maar Paul McGee stelt uw aanwezigheid zeer op prijs. U kent elkaar toch? Hij heeft uw naam persoonlijk op de lijst gezet. We nodigen een klein groepje deskundigen uit, uit verschillende landen. Het EMU Fund staat zeer in de belangstelling en we denken dat we interessante dingen te vertellen hebben. U weet, onze research is uitstekend.’

      ‘Ik moet er over nadenken’, antwoordde Gilles. ‘U overvalt me enigszins. Ik ben nu in Frankfurt...’

      ‘Dat wist ik niet.’

      ‘…en ik ben hier nog even bezig. Ik zou in elk geval met mijn kantoor in Amsterdam moeten overleggen. Kan ik terugbellen?’

      Druckmayer gaf zijn directe nummer en herhaalde nog eens het belang van de bijeenkomst.

      ‘Wie was dat?’ vroeg Arlette nadat Gilles had opgehangen.

      ‘First Global in Londen. Ze beleggen morgen een bijeenkomst om over de valutaspanningen te praten en over een nieuw beleggingsfonds van ze, het EMU Fund, waarin wij meedoen. Ik begrijp er niets van. Bicker & Six is geen partij in de valutamarkten. Ik snap niet wat ik daar zou moeten doen.’

      ‘Misschien willen die Amerikanen jullie overnemen en testen ze de kwaliteit van het oordeel van de global strategist. Hoe wist hij trouwens dat je hier was?’

      ‘Hij belde mijn GSM-nummer. Ben je ondertussen klaar met je e-mail?’

      ‘Bijna. Terwijl jij stond te bellen, heb ik ook gekeken naar een paar e-mails die niet van mij waren.’

      ‘Is dat voyeurisme of inbreuk op het elektronische briefgeheim?’

      ‘Allebei denk ik. Maar ik kwam een paar merkwaardige dingen tegen. Terry had vorige week uitvoerig e-mail contact met een software-programmeur in Londen. En er was ook een heel vreemde e-mail bij, vol cijfers en letters. Alsof het geheimschrift is. Het is de laatste e-mail die hij ontvangen heeft. Liever gezegd, Terry heeft hem nooit kunnen zien. Hij is gisteren verstuurd, na Terry’s dood.’

      ‘Laat eens zien.’

      ‘Ik zal het printen.’

      Even later rolde een velletje uit de printer. Gilles pakte het op.

    


    
      To: LHartmann at ECB.org

    

  


  
    


    
      Subject: Re: PGP

      Date: Tue271098

      From: DSaunders at soft.ware.co.uk

    

  


  
    

    


    
      -Begin PGP signed message-

      -

      Geachte heer Hartmann,

      Op uw verzoek stuur ik u hierbij een voorbeeld van een bericht ondertekend met PGP-cryptografie. Desgewenst zal ik u graag nadere toelichting verstrekken.

      

      -Begin PGPsignature-

      -

      version 2.6.2i

      iQB1AwllBMaRrokjbHy8sKZitAQGeVAMAqKcDinOIHH+HF98aK6M75 AelWFMtw36ztyRCIKp04jLtbmzL634ojoH+3zf+FyQvz+1 pQCJw2sgkBC h0vsxomP/dqb2UXUKRPEBjAchsw8TU4xuq/yunB4j4Rnoru9q =gNIJ

      -

      -End PGP signature-

    


    
      ‘Wat is dit in hemelsnaam?’ vroeg Arlette.

      ‘Ik heb geen flauw idee.’

      

      Het begon laat te worden. Arlette had de computer van Terry uitgeschakeld, de geprinte berichten in haar tas gedaan en samen waren ze naar het kamertje van Frau Köhler gelopen. Ze gaf Arlette een enveloppe. ‘Hierom had u gevraagd’, zei ze. Françoise Millet was ondertussen teruggekomen van haar vergadering en had tijd om hen te spreken.

      ‘En?’ vroeg ze bij binnenkomst van Arlette en Gilles, ‘heeft u gevonden wat u zocht?’

      ‘Ja’, antwoordde Arlette, ‘gelukkig wel. Ik heb wat persoonlijke foto’s meegenomen en ik ga ervan uit dat daar geen bezwaar tegen bestaat.’

      ‘In het geheel niet. Ik begrijp hoe groot het verlies voor u is.’

      Fransen, schoot door Gilles’ hoofd, hebben in ieder geval begrip voor buitenechtelijke verhoudingen.

      ‘Dank u’, zei Arlette met geveinsde vriendelijkheid. En direct weer zakelijk: ‘Van uw secretaresse heb ik begrepen dat u de middag van de moord nog met Hartmann geluncht heeft. Was u de laatste persoon die hem gezien heeft?’

      ‘Dat weet ik niet. We hadden een werklunch. Mij is toen niets bijzonders opgevallen. Na de lunch ben ik direct terug naar kantoor gegaan. Monsieur Hartmann zei dat hij nog een paar andere dingen moest afwerken. Hij bleef achter in het restaurant. Daarna hoorden we tegen de avond dat hij dood gevonden was. Onbegrijpelijk.’

      Ze spraken een tijdje over Hartmann. Millet vertelde dat de Duitse politie op bezoek was geweest en Hartmanns kamer had onderzocht maar niets had gevonden dat op een spoor van de mogelijke daders kon duiden. De autopsie had aan het licht gebracht dat Hartmann van dichtbij met een pistoolschot vermoord was. Er gebeurden steeds vaker zaken die het daglicht niet konden velen langs de Mainoever, want nu de politie de junks en de prostituees met succes uit de stationsbuurt en de Taunusanlage had verdreven, zochten die hun toevlucht in het park langs de rivier. Op zoek naar geld schrokken junks nergens voor terug.

      ‘Ach, u komt uit Amsterdam en weet daar natuurlijk alles van af’, besloot Millet.

      Arlette deed alsof ze de opmerking van de Française niet had gehoord. Ze informeerde opnieuw naar de werkzaamheden van Hartmann.

      ‘Deden zich nooit onregelmatigheden voor als Hartmann de computerverbindingen met de banken testte? Ik heb begrepen dat hij een keer problemen had en daarover met een software-specialist in Londen contact heeft opgenomen.’

      Millet keek haar geïrriteerd aan.

      ‘Mevrouw, problemen doen zich altijd voor. Maar onregelmatigheden? Ik heb hem daar nooit over gehoord.’ Ze veranderde van gespreksonderwerp. ‘Wist u trouwens dat vandaag de financiële markten nogal in beroering zijn geweest?’

      ‘We hebben zoiets gehoord, ja. Maar we zijn nergens van op de hoogte. Wat is er precies gebeurd?’ vroeg Gilles.

      ‘Er was vanochtend een aanvalletje op de Franse franc. Kennelijk zijn er in de markten nog altijd een paar Angelsaksische speculanten die denken dat ze de monetaire unie kunnen breken. Ook al staat de fixering van de omwisselkoersen voor de deur. U weet toch dat hier zondag de centrale-bankpresidenten bijeen komen om de koers van de euro vast te stellen voor de landen die deelnemen aan de EMU?’

      ‘Maakt die aanval op de franc enige kans?’ zei Gilles.

      ‘Welnee. We hebben er hier vanmiddag met de staf nog even over gesproken. Het is een schermutseling in de achterhoede. Iedereen was van mening dat de centrale banken met een geringe inspanning de zaak zullen kalmeren. Waarschijnlijk zullen ze morgen interveniëren om de franc te ondersteunen. Dit is vertrouwelijk, uiteraard.’

      ‘Wij moeten u niet langer lastig vallen’, rondde Arlette af. ‘U heeft ongetwijfeld nog veel werk te doen en ik zou graag nog even langs lopen bij een paar vrienden hier in de ECB voordat ze naar huis gaan.’

      Ze stonden op, bedankten Millet voor haar hulp en verlieten haar kamer.

      

      Het was tijd voor een opkikker. Ze zaten in café An der Hauptwache, een gerestaureerd barokgebouwtje dat eeuwen dienst had gedaan als wachtpost aan de rand van de stad en dat tegenwoordig een populaire ontmoetingsplaats was in het centrum. Arlette bestelde schnapps, Gilles nam een bier. Om hen heen bewoog zich het dagelijkse leven van Frankfurt, jong, zelfverzekerd en kleurrijk. Alle talen hoorden ze spreken en het was niet moeilijk om Oosteuropese klanken te herkennen. Frankfurt had een merkwaardig soort kosmopolitische sfeer.

      Naast hen zaten een paar handelaren van de Frankfurter effectenbeurs, die een blok verderop gevestigd was in een gebouw waarvoor bronzen beelden stonden van een stier en een beer, de symbolen van een stijgende en een dalende markt. Ze spraken over niets anders dan de valuta-onrust van die dag.

      ‘Ik bel voor de zekerheid toch even naar de zaak om te horen hoe de markt vandaag gesloten is’, zei Gilles. Hij pakte zijn GSM en prikte het nummer van Oscar bij Bicker & Six. ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg hij, zodra hij de vermoeide stem van de valutahandelaar hoorde.

      ‘We zijn gebraden vandaag. Het was een slachtpartij.’

      ‘Op welke koers is de franc vanmiddag geëindigd?’

      ‘We begonnen vanmorgen op de vaste koers van de afgelopen weken, 3,3825 franc voor de D-mark. Plotseling, uit het blauwe niets van de lucht zakte de franc ten opzichte van de D-mark naar 3,42 rond. Met sprongen van vijftig punten gierde het naar beneden.’

      ‘Santíssima Maria!’

      Een koersval van anderhalf procent in een dag. Dat was sinds 1993 niet meer voorgekomen.

      ‘En onze posities?’ vroeg Gilles onthutst.

      ‘Ik rekende op een snel herstel en zat lang, maar elke keer als ik dacht dat de koers weer zou aantrekken, zakte hij verder. Er was iemand bezig gigantisch kort te gaan. Het moet een reusachtige marktpartij zijn geweest. Anders kun je tegen de stemming van de markt niet zo’n effect bereiken.’

      ‘Enig idee wie dat is?’

      ‘Geen enkel. Wat zeiden ze in Frankfurt bij de ECB ?’

      Gilles vertelde van zijn ontmoeting met Millet en de verwachting dat de centrale banken morgen met steunaankopen op de markten zouden komen om de koersen te stabiliseren. ‘Ze maakte niet de indruk dat de ECB het erg zwaar opneemt.’

      ‘De Fransen zijn wel in paniek. Er is spoedoverleg in Parijs.’

      ‘Ik werd vanmiddag gebeld door First Global. Ze organiseren morgen een bijeenkomst over de valutasituatie in Londen. Denk je dat het de moeite waard is voor mij om daar naar toe te gaan?’

      ‘Ik kan die naam First Global niet meer horen. Vanmiddag had ik die vent weer aan de lijn die me Balladur-bonds probeerde op te dringen. Ik heb hem afgekapt. Wie in zo’n negatieve markt Franse obligaties wil kopen, moet wel gek zijn.’

      Ze verbraken het gesprek. Gilles lichtte Arlette in over de stand van zaken. Ze keek bezorgd. ‘Dat voorspelt niet veel goeds voor de rest van de week. Als het vandaag zo tekeer is gegaan, dan stopt het morgen niet. Dit wordt een full blown speculatieve aanval. Ik vraag me af hoe het in de dealing room bij ons op de bank toegaat met interventies.’

      Ze probeerden een plan voor de avond te maken. Wat begonnen was als een reisje om de dood van Terry Hartmann te verwerken, dreigde te eindigen in een verwarrende crisissituatie. Hier zaten ze op de Hauptwache en ze wisten niet eens wat zich gedurende de dag in de financiële markten had afgespeeld. Ze hadden brokstukken verzameld waarvan ze geen idee hadden wat die te betekenen hadden. Ze waren gestuit op een paar merkwaardige gegevens die ze niet konden plaatsen. Dit was het informatietijdperk en Arlette en Gilles waren gedesinformeerd.

      ‘Laten we snel nog een borrel nemen, dan naar het hotel lopen en daar met mijn computer een elektronische blik op de wereld slaan. Dan weten we tenminste waar we aan toe zijn. Daarna kunnen we altijd nog iets gaan eten’, stelde Gilles voor.

      Een half uur later waren ze op hun hotelkamer. Gilles installeerde zijn portable op de glazen tafel met messing frame en sloot deze met een verbindingsdraadje aan op de telefoon. De fax had een stapeltje papier uitgespuugd. Het waren boodschappen voor Arlette met verzoeken om contact op te nemen met haar baas en met een nummer in Londen dat haar op het eerste gezicht onbekend voorkwam.

      Met Amsterdam was ze gauw klaar. ‘We nemen de eerste vlucht morgenochtend. Mijn baas wil dat ik terugkom op de bank’, zei ze. Vervolgens toetste ze het nummer in Londen.

      ‘Spot desk Western Atlantic.’

      ‘Arlette van Sterren, ik heb een bericht van u ontvangen om dit nummer te bellen.’

      ‘Een moment.’

      Klik, klik.

      ‘Arlette?’

      Ze herkende de stem.

      ‘Martin!’

      ‘Ik heb weinig tijd want ik zit midden in een transactie. Het is hier net de New Yorkse metro tijdens spitsuur. Maar ik vond dat ik je moest bellen. Ik heb gehoord van Terry, wat afschuwelijk voor je. We zullen hem missen, deze dagen. Ik heb vorige week nog contact met hem gehad, Terry was bezig iets in Londen uit te zoeken. En nu zitten we midden in de aanval op de franc. Er is meer aan de hand dan je vermoedt. Er zijn duistere krachten aan het werk in de valutamarkten. Iedereen had zijn posities afgedekt in de aanloop naar de koersfixatie van komend weekeinde. En plotseling, van alle kanten tegelijk begonnen market makers te verkopen. Het waren enorme transacties. En duidelijk in een gecoördineerde actie.’

      ‘Wat bedoel je?’

      ‘Hier is iets krankzinnigs aan de hand. In de markt gingen vanmorgen geruchten dat een grote partij een oorlogskas had opgebouwd en daarmee toesloeg.’

      ‘Heb je verloren?’

      ‘Iedereen heeft verloren. Wij ook, ja. Dat kan gebeuren, dat kan je in de markt overkomen. Maar het deugt niet als het doorgestoken kaart is. Als dit zo doorgaat, is de kans groot dat morgen het sentiment helemaal omslaat en iedereen francs gaat lozen. Dan zijn de gevolgen voor de euro niet te overzien. Dat is toch nog steeds jouw bezigheid?’

      ‘Shit.’

      ‘Zeg dat wel. Ik moest je dit vertellen, compañera. Misschien heb je er wat aan. Ik kan hier verder niets zeggen, maar bel me nog een keer.’ Hij hing op.

      Arlette keek Gilles verbouwereerd aan. ‘Dat was een andere makker van me uit het Washingtonse circuit. Een schat van een Amerikaan die Mexico deed bij het IMF en nu bij een bank in Londen werkt die is gespecialiseerd in opkomende markten. Bij het Fonds noemden we hem altijd de wizard of Montezuma. Hij maakte deel uit van ons groepje vrienden, ook van Terry. We onderhouden nog altijd contact. Hij is betrouwbaar en heel deskundig. En hij beweerde dat de valuta-aanval een gecoördineerde actie is. Doorgestoken kaart om de euro onderuit te halen.’

      ‘Maar dat kan toch helemaal niet!’

      Een verward gevoel van paniek maakte zich van Gilles meester. Hij logde zijn computer in en zodra hij verbinding had riep hij de schermen met actuele marktinformatie op. De aanval op de franc was op de Amerikaanse markten onverminderd doorgegaan. Ten opzichte van de Europese slotkoers van 3,4200 die Oscar had genoemd, was de franc in New York alweer 75 basispunten verder gezakt. Hij checkte het verloop van de korte rente en van de futures-markt in francs. Allemaal in mineur.

      Het nieuwsscherm meldde dat de Banque de France een persverklaring had uitgegeven waarin stond dat de franc niet zou devalueren en de koers verdedigd zou worden ‘met alle beschikbare middelen’. Verder overheerste de verbazing van de autoriteiten. Ze waren volkomen overrompeld door de gebeurtenissen.

      ‘Ik ga een bad nemen’, zei Arlette. ‘Om na te denken. Bel jij roomservice maar voor een fles drank. En geef me eens die dossiers uit de la van Terry die ik vanmiddag aan je gegeven heb. Die zal ik ondertussen eens doorkijken.’

      Terwijl Gilles doorging op het beeldscherm van zijn computer de markten te volgen en aanwijzingen te zoeken voor wat zich had afgespeeld, stapte Arlette de badkamer in. Ze kleedde zich uit, bekeek zichzelf in de wandbrede spiegel terwijl het bad volliep en ze liet zich vervolgens in het dampende, schuimende water zakken. Ze haalde diep adem, ging met haar hoofd onder water, schudde zachtjes met haar haren heen en weer en liet zich door het water verwennen. Geleidelijk voelde ze de spanning van de afgelopen dag uit haar wegstromen.

      Na twintig minuten stond ze, met een handdoek over haar hoofd geslagen en in een witte badstoffen jas met de naam Frankfurter Hof sierlijk op de borst geborduurd, weer in de kamer. Ze had de dossiers met Confidential drafts op het kaft in haar hand.

      ‘Lees eens’, zei ze tegen Gilles met een stem die opwinding verried. Gilles haalde de blaadjes uit de map.

      Het eerste was een korte tekst.

    


    
      From: Lothar Hartmann

      To: Staff

      Date: 231098

      Re: Systems tests

      De testen van de computerverbindingen met banken in de EMU-lidstaten verlopen over het algemeen goed. Moeilijkheden die zich hebben voorgedaan waren gemakkelijk te verhelpen. Nog een aantal kleinere banken moet worden getest.

      In twee gevallen zijn wij op problemen gestuit. Crédit Paris in Frankrijk verstrekte onjuiste gegevens en gaf verkeerde bedragen door in de test van de overboeking. Bij First Global in Londen was sprake van incompatibiliteit van de computerverbindingen. Het testprogramma raakte het spoor bijster. Aangezien dit niet viel te verhelpen met het ECB-programma, hebben wij contact gezocht met een software-specialist in Londen die verantwoordelijk was geweest voor recente aanpassingen in het FG-programma.

      Nadere informatie volgt zodra deze beschikbaar is.

      Het testprogramma zal komende week worden afgerond.

      wg

      LH

    


    
      Het tweede document was een stuk langer.

    


    
      Europese Centrale Bank Discussiepaper no. 8/LH/FM/hk 211098 Draft

      Vertrouwelijk

      Beperkte verspreiding tbv bijeenkomst Raad van gouverneurs 011198

      SCENARIO’S MARKTSPECULATIE IN SLOTFASE VOOR OVERGANG NAAR EMU

      De vrees bestaat dat zich marktspeculatie kan voordoen zowel met betrekking tot de munten van de landen die binnenkort zullen deelnemen aan de Economische en Monetaire Unie als met betrekking tot de euro in de overgangsfase.

      Sinds eerder dit jaar de keuze is gemaakt van de lidstaten die voldoen aan de criteria zoals vastgelegd in artikel 104 C-2,109 J en K van het Verdrag betreffende de Europese Unie, alsmede in de protocollen waarnaar deze artikelen verwijzen, bestaat duidelijkheid over het onomkeerbare proces van de Economische en Monetaire Unie. De derde fase van de EMU, waarbij de wisselkoersen van de deelnemende lidstaten onlosmakelijk aan elkaar worden gekoppeld, de euro wordt geïntroduceerd en de reserves van de centrale banken worden overgedragen aan de Europese Centrale Bank, zal conform artikel 109 J-4 aanvangen op 1 januari 1999.

      In het verdrag schuilt evenwel een tijdsspanne tussen het door de Raad genomen besluit over de datum voor het ingaan van de derde fase en de oprichting van het Europese Stelsel van Centrale banken (artikel 109 L-1) en het besluit over de vaststelling van de omwisselingskoers. Dit gebeurt volgens artikel 109 L-4 op de aanvangsdatum van de derde fase.

      Het is duidelijk dat de datum van het (reeds genomen) besluit over het ingaan van de derde fase en de (nog komende) aanvangsdatum van de derde fase niet samenvallen.

      Weliswaar bepaalt artikel 109 M-1 dat elke lidstaat tot de aanvang van de derde fase zijn wisselkoersbeleid behandelt als een aangelegenheid van gemeenschappelijk belang, maar dit sluit onverwachte reacties van de valutamarkten niet uit.

      

      Wij zien drie perioden van onzekerheid zowel voor als na de definitieve overgang naar de EMU.

      

      1. In de periode tot 1 januari 1999 kunnen, voorafgaande aan de vaststelling van de omrekeningskoersen, speculatieve bewegingen op gang komen om één of meerdere munten van landen die zullen deelnemen aan de EMU van zijn beoogde koers af te brengen. Een dergelijke koersbeweging kan op gang worden gebracht door marktparticipanten die hieruit een laatste voordeel van koerswinst hopen te behalen.

      Voorts zouden lidstaten die deelnemen aan de EMU kunnen overwegen dat een herschikking van de koersen vlak voor de onherroepelijke vaststelling van de omwisselingskoersen een laatste mogelijkheid is om een eenmalig concurrentievoordeel te behalen.

      2. Na de vaststelling van de omwisselingskoers en de introductie van de euro op 1 januari 1999 bestaat nog steeds een venster voor wisselkoersinstabiliteit. Want zoals is vastgelegd in het introductieschema blijven naast de euro nog drie jaar de nationale munten circuleren. In die periode kunnen marktparticipanten de vastberadenheid van de nationale monetaire autoriteiten en van de ECB testen om de vastgelegde wisselkoersen te verdedigen.

      3. Vanaf 1 januari 2002 zullen de munten en bankbiljetten van de euro in omloop worden gebracht, maar tot 1 juli 2002 blijven ook de nationale munten en bankbiljetten in circulatie. Pas na deze periode van zes maanden verliezen de nationale valuta rechtsgeldigheid en zijn uitsluitend euromunten en -bankbiljetten wettelijke betalingsmiddelen. In deze periode zouden kleine waardeverschillen tussen de euro en de nationale valuta kunnen ontstaan waarvan arbitrageurs in de financiële markten gebruik kunnen maken.

      

      De ECB zal, in nauw overleg met de nationale centrale banken van de EMU-lidstaten, een beleid moeten ontwikkelen om op elk van de genoemde situaties te zijn voorbereid. Een complicatie hierbij is dat de president van de ECB, ondanks het bepaalde in artikel 109 L-1 van het Verdrag, door onvoorziene omstandigheden nog niet is benoemd.

      Wij sluiten niet uit dat enkele marktpartijen zich voorbereiden om de vastbeslotenheid van de beoogde EMU-lidstaten en van de ECB ten aanzien van de handhaving van de omwisselingskoersen, te testen.

      

      Ons inziens vallen hiervoor de volgende scenario’s te overwegen:

      - geruststelling van de markten door tijdige vaststelling van de omwisselingskoersen, bijvoorbeeld aan de hand van de gemiddelde koersen van de afgelopen drie of zes maanden.

      - kenbaarmaking van de bereidheid van de monetaire autoriteiten om de huidige koersen te verdedigen met de hiertoe beschikbaar staande instrumenten van rente en interventies.

      - ontmoediging van speculatie door prohibitief hoge debetrente voor kort geld of door eisen van renteloze deposito’s bij de centrale banken.

      - de invoering van wettelijke regelgeving die marktpartijen verplicht om na de invoering van de euro de officiële wisselkoersen voor de euro en de nationale valuta aan te houden.

      - tijdige openbaarmaking van speculatieve plannen zodra de aanwijzingen hiervoor concreet zijn.

      - in het uiterste geval: markten aan hun lot overlaten en een speculatiegolf laten uitrazen.

      

      In ieder geval moet voorkomen worden dat de monetaire autoriteiten verrast worden door ongewenste marktontwikkelingen.

      

      DIT PAPER IS VERTROUWELIJK EN NIET BESTEMD VOOR OPENBAARMAKING

    


    
      Gilles en Arlette keken elkaar verbijsterd aan.

      ‘Godallemachtig’, stamelde Arlette.

      ‘Krijg de fucking kloten’, mompelde Gilles.

      Terry Hartmann was op het spoor geweest van een mogelijke speculatieve aanval en hij had de centrale bankiers hiervoor willen waarschuwen.

      Voordat hij dit had kunnen doen, was hij vermoord.

      

      Sachsenhausen, de stadswijk aan de overkant van de Main, stond bekend om zijn restaurants. Het was de bohemienbuurt, de ‘rive gauche’ van Frankfurt. Arlette en Gilles waren in een trendy restaurant aan de Schweitzerstrasse terechtgekomen, NY, ingericht in de stijl van Roy Lichtenstein, de pop-art kunstenaar uit de jaren zestig die een revival beleefde. NY werd bevolkt door studenten, yuppen en zakenlieden. Het was er druk en lawaaiig, de muziek was countryrock, boven de bar hing een groot televisiescherm dat een honkbalwedstrijd toonde, zoals het in een Amerikaans café betaamde. Ze bestelden hamburgers, patat en bier.

      Met moeite konden ze elkaar verstaan boven het cafékabaal. Met hun hoofden dicht bij elkaar over het tafeltje gebogen spraken ze over de documenten van Hartmann die ze gelezen hadden.

      ‘Heb je het nummer nog van die man van First Global?’ vroeg Arlette.

      ‘Hoezo?’

      ‘Uit dat eerste memo van Terry bleek dat er iets aan de hand was bij First Global. Eigenlijk zouden we naar Londen moeten gaan. Jij naar First Global en ik naar die software-specialist. Toen ik mijn e-mail van Terry’s computer printte, heb ik ook een bericht van hem afgedrukt. Daar staat zijn adres op. Het zijn de enige aanknopingspunten die we hebben.’

      ‘Dit betekent?’

      ‘Dat jij nu First Global moet bellen, ‘t Is laat, maar in de City is het een uur vroeger en als het hectisch is in de markten, zijn ze zeker lang op kantoor. En dat we als de donder een vlucht naar Londen moeten boeken.’

      ‘Je moest van je baas toch terugkomen naar Amsterdam?’

      ‘Ik stuur wel een fax waarin ik uitleg dat er grote belangen op het spel slaan en dat we plotseling naar Londen werden geroepen. Tegen de tijd dat ze morgenochtend de fax op kantoor vinden, zijn wij al onderweg. Stuur jij ook maar een bericht dat je nog een dagje op stap bent.’

      ‘Van Sterren, wat een dynamiek.’

      ‘Daar sta ik om bekend, Kempers.’

      Ze bestelden nog een rondje bier.

      Met zijn GSM belde Gilles naar First Global en gaf door dat hij de volgende dag graag op de bijeenkomst over de valutamarkten aanwezig zou zijn. Zijn naam werd genoteerd en hij werd om tien uur verwacht in het kantoor van First Global op Canary Wharf.

      Op hun hotelkamer verstuurden ze faxen naar Amsterdam. Arlette sloeg aan het bellen om een vlucht te boeken. ‘Oké. U heeft ons nog kunnen boeken op LH 6352, vertrek om 7.50 uit Frankfurt en aankomst om 8.20 op London City Airport. Een half uur voor vertrek op het vliegveld. In orde. Dank u wel.’

      Ze hing op.

      ‘Geregeld.’

      Het was tegen middernacht en ze waren doodop.

      ‘Laten we gaan slapen.’

      Uitgekleed wikkelden ze zich in de satijnen lakens en kropen onwennig tegen elkaar in het enorme bed. De aanraking van elkaars lichamen bracht een uitgesteld gevoel van opwinding teweeg. Arlette bemerkte een warme gloed in haar buik en ze voelde de gezwollen begeerte van Gilles. Ze zoenden elkaar, eerst voorzichtig en geleidelijk heftiger. Ze tipten hun tongen tegen elkaar, ze speelden met hun lippen. Langzaam lieten ze hun handen de vrije loop, langs elkaars schouders en rug, in spiralen over de borst en zachtjes over de buik naar beneden, langs de benen en weer omhoog naar hun intimiteit. Ze verkenden elkaar als absolute beginners. Een erotische spanning bouwde zich op.

      ‘Vannacht nog maar niet’, fluisterde Arlette .’Ik houd niet zo van speculatieve seks.’

      ‘Ik bewonder je zelfbeheersing.’

      ‘En ik jouw tederheid.’

      ‘Die wek je in me op.’

      Hij zoende haar en ze legde haar hoofd op zijn borst. Ze omhelsden elkaar en ondanks het bizarre verloop van de dag voelden ze zich gelukkig.

      ‘Gilles?’

      Hij draaide zich dichter naar haar toe.

      ‘Ik wil je bedanken voor vandaag. Je hebt me enorm gesteund. En ik wilde je nog wat vragen. Toen je baas vanochtend belde, vroeg hij naar Globy. Hoe kom je aan die bijnaam, Globy?’
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      De piranha’s schoten naar het wateroppervlak van het aquarium. Het was voedertijd en de Zuid-Amerikaanse roofvisjes vielen aan op de brokken vlees. Met hun vlijmscherpe tandjes scheurden ze het slachtafval aan stukken. Het water kleurde rood van het bloed. Enkele minuten later zwommen de piranha’s weer rustig rond in het tropische aquarium dat in het midden van de handelsvloer van First Global stond.

      ‘Volgens onze bestuursvoorzitter helpen de piranha’s om de stress van de handelaren te verminderen’, zei Steve Druckmayer trots. ‘Onderzoek heeft uitgewezen dat kijken naar piranha’s een rustgevend effect heeft. En het verhoogt de prestatiedrang. Piranha’s in je directe omgeving houden je scherp, ha, ha, ha. Sinds dit aquarium hier staat, is de dagelijkse omzet op de handelsvloer gestegen en is de winstgevendheid toegenomen. Wist u trouwens dat piranha’s, als ze niets te eten krijgen, na verloop van tijd aan elkaar beginnen te knabbelen?’

      Hij lachte met een onaangenaam keelgeluid.

      Aquaria waren de nieuwste rage, overgewaaid uit New York, in de kantoren van financiële instellingen in Londen. Ze waren goedkoper dan kunstwerken en ze vormden een levendige vorm van decoratie. Over schilderijen ontstond altijd ruzie onder de directie, terwijl het personeel onnodig veel tijd besteedde aan de vraag of een kunstwerk mooi was of niet. Voor 3000 pond per jaar leverde Tropical Aquatics Inc. in Londen een aquarium op kantoor, inclusief een schoonmaak- en onderhoudscontract. Het bleek een groot commercieel succes te zijn en als de keuze gemaakt moest worden tussen koraalduivels, maanvissen of piranha’s, kozen de banken zonder aarzeling voor de vleesetende visjes uit de Amazone-rivier.

      Een groep van twaalf mensen had zich bij her aquarium verzameld. Ze kregen een korte rondleiding op de handelsvloer van First Global en ze keken gebiologeerd naar het bloeddorstige tafereel dat zich zojuist voor hun ogen had afgespeeld. Achter hen hoorden ze het geschreeuw en de opwinding van de handelaren op de enorme handelsvloer van de Amerikaanse investeringsbank. Vergeleken bij dit samengebalde financiële vermogen stelt Bicker & Six helemaal niets voor, dacht Gilles.

      

      In alle vroegte waren Gilles en Arlette uit Frankfurt vertrokken. De vlucht naar London City Airport in het voormalige havengebied van Oost-Londen was vlekkeloos verlopen en met een taxi waren ze naar Canary Wharf op het Isle of Dogs gereden. Ruim op tijd voor de bijeenkomst van tien uur stapten Gilles en Arlette het gebouw van First Global op Cabot Square binnen. Het was het hoogste gebouw in Londen, een plompe vierkante toren met een spits toelopende bovenkant, en de handelsvloer op de 42ste verdieping gaf westwaarts een panoramisch uitzicht over de Theems tot aan de City en verder. Zonder moeite herkende Gilles St Paul’s, Westminster Abbey en de Houses of Parliament, de verschillende bruggen over de bochtige Theems en de bankgebouwen in de City. Aan de overkant van de rivier lagen de troosteloze oude wijken van de South Bank. Wie een goed zicht op een stad wil hebben, bedacht hij, moet een bankgebouw betreden. Overal in de wereld hebben financiële instellingen bezit genomen van de hoogste gebouwen met de fraaiste uitzichten, als de roversburchten van het einde van de 20ste eeuw.

      Arlette verontschuldigde zich dat ze niet bleef voor de presentatie bij First Global. ‘Ik maak van de gelegenheid gebruik om te gaan winkelen in Knightsbridge’, zei ze.

      Steve Druckmayer, de investeringsbankier van First Global die als gastheer optrad, knikte vol begrip. Natuurlijk, winkelen in Londen was voor een jonge, aantrekkelijke vrouw een betere tijdsbesteding dan een praatje over valutarisico’s, beaamde hij. Arlette deed haar best om zo onschuldig als een Sloane ranger te kijken. ‘Ik laat je achter in uitstekend gezelschap’, zei ze met een knipoog tegen Gilles.

      ‘Gentlemen!.’ zei Druckmayer. Hij ging het gezelschap voor naar een vergaderzaal. Aan de muur hingen de gebruikelijke reproducties van het Engelse landleven met ruiters op de vossenjacht en van zeilschepen uit de glorietijd van het Britse imperium. Voor elke gast was op de ronde tafel een roodleren schrijfmap met het embleem FG in gouden opdruk plus een potlood met een scherp geslepen punt neergelegd. ‘Die kunt u na afloop meenemen’, zei Druckmayer voor alle duidelijkheid, ‘als souvenir van onze bank. We laten er jaarlijks een beperkt aantal van maken, zodat ze een collectors item zijn.’ Op tafel stonden verder flessen mineraalwater en glazen, een thermoskan met koffie, Wedgewood kopjes, een schaal met dunne Engelse koekjes en een overhead-projector.

      In de vergaderzaal wachtte Paul McGee, die Gilles bij binnenkomst verheugd begroette. ‘Goed om je weer te zien, Gilles, ik ben blij dat je kon komen’, zei hij ‘Ik weet dat je bank niet de grootste speler in dit veld is, maar ik ken je persoonlijke belangstelling voor dit onderwerp en het is altijd goed om een oude vriend te spreken. Zeker op zo’n hectische dag als vandaag. Mijn God, wat een krankzinnigheid. Jullie zullen wel danig nerveus zijn op het continent.’

      McGee zag er vermoeid uit. Hij was een bedachtzame, kalende man en hij had meer het uiterlijk van een academicus dan van een bankier. Hij had een lichtgestreept grijs pak aan met een buttondown overhemd en een opmerkelijke stropdas met de vlaggen van de wereld. Gilles maakte een opmerking over de das. ‘Dank je, die heb ik laatst gekocht in een goedkoop winkeltje op Oxford Street’, zei McGee gevleid. Hij hield de das met een hand omhoog.

      ‘Dit zijn mijn Verenigde Naties. Het herinnert me eraan dat ik hier niet voor mezelf zit en zelfs niet voor First Global, maar voor al deze landen. Wij moeten landen met kapitaal vooruit helpen. Investeringsbanken zijn de koppelaars voor kapitaal in de wereld, de onmisbare schakels tussen degenen die spaargeld aanbieden en die investeringskapitaal nodig hebben. Dat is onze missie, zo je wilt. Als je het leuk vindt, zal ik kijken of ik nog een exemplaar van deze das voor je kan bemachtigen. Die stuur ik je wel op als deze drukke dagen voorbij zijn.’

      Gilles bedankte hem voor de attentie en hij keek naar Druckmayer, die in hemdsmouwen rondliep. Hij had een felroze overhemd aan met een kanariegele stropdas. Het was de typische power dress van een Amerikaanse bankier in de City. Een etholoog, schoot door Gilles’ hoofd, zou hier ongetwijfeld uit afleiden dat sprake was van een mannetjesdier dat zijn omgeving wil imponeren. Ondanks zijn jeugdige leeftijd toonde Druckmayer een begin van zwaarlijvigheid, hij droeg bretels met een opdruk van tropische vissen. ‘Ik ben gek op onderwaterduiken’, verduidelijkte hij toen hij zag dat Gilles ze van een afstand bestudeerde. ‘Twee keer per jaar ga ik naar de Cariben. De Antillen. Ooit geweest?’ Hij wachtte niet op een antwoord, maar vroeg de aanwezigen plaats te nemen.

      Zodra iedereen zat, merkte Gilles op dat een stoel leeg was.

      ‘We verwachten nog een gast’, verduidelijkte Druckmayer. Hij nam het woord en stelde de gasten voor. De meesten waren analisten van uiteenlopende instellingen in de City, verder waren er een Duitse en een Franse bankier, een economische adviseur van het Franse kabinet en een Britse fondsmanager. Gilles Kempers (‘een vooraanstaand analist van de oudste bank van Amsterdam’, zei Druckmayer) was de enige Nederlander.

      De deur van de vergaderkamer ging open en Herman Langelaan kwam binnen. Hij zag er gehaast uit, zijn gewoonlijk onberispelijk verzorgde haar hing in slierten over zijn gezicht. Zijn das was iets afgezakt en zijn pochet slobberde uit de borstzak van zijn bordeauxrood gestreepte pak. ‘Het spijt me dat ik laat ben, we hadden vertraging op Heathrow. Paniek over een mogelijke IRA-bom. Vals alarm, gelukkig’, zei hij. Hij gaf iedereen aan tafel een hand en zei verrast: ‘Hallo, Gilles. Jij ook hier?’

      ‘De komst van mr. Langelaan maakt ons gezelschap compleet voor vandaag. Welkom’, zei Druckmayer en hij vervolgde in één adem: ‘Laten we de presentatie beginnen. We krijgen een drukke dag vandaag. Eerst deze bespreking en daarna voor wie belangstelling heeft een rondleiding op onze handelsvloer.’ Hij introduceerde Paul McGee als de chief economist van First Global en gaf hem het woord.

      ‘U zult zich afvragen’, begon de Amerikaanse veteraan, ‘wat ons heeft bewogen om u op zo korte termijn uit te nodigen voor deze bijeenkomst. Eerlijk gezegd, tot gistermorgen had ik dit ook niet in mijn agenda staan. Maar gezien de ontwikkelingen op de Europese valutamarkten waarvan u allen ongetwijfeld op de hoogte bent, dachten we dat het de moeite waard was u uit te nodigen. Wat u bindt is dat u allemaal deelneemt aan ons nieuwe EMU Fund. We kunnen ons voorstellen dat u zich afvraagt of het verstandig was aan dat fonds deel te nemen, vlak voordat de turbulentie op de Europese valutamarkten gisteren uitbrak. Naar ik aanneem voor u totaal onverwacht. En ik kan u verzekeren, ook voor ons. Althans voor mij.’

      McGee pauzeerde en keek de kring rond.

      ‘Voordat ik nader op de strategie van het EMU Fund in ga, wil ik iets zeggen over onze valutaverwachtingen voor de komende zes maanden.

      Deze hebben we zojuist bijgesteld. Steve...’ hij richtte zich tot Druckmayer, ‘... kun j ij de sheets op de overhead leggen?’
In vlot tempo nam McGee de prognoses van FG door. Hij hanteerde een simpel uitgangspunt: de invoering van de euro in acht EU-lidstaten zou leiden tot een nieuw internationaal muntblok, groter en sterker dan dat van de D-mark in de afgelopen decennia. ‘De euro zal leiden tot een verzwakking van de dollar. Anders dan men hier in de City wel eens hoort, denken wij dat de euro een harde munt zal worden. Er zal internationaal vraag zijn naar de euro als reservemunt, waardoor de waarde zal stijgen. Anderzijds zullen de Europese centrale banken geleidelijk het aandeel van de dollar in hun deviezenreserves naar een evenwichtiger niveau terugbrengen. U weet dat de centrale banken over zeer grote dollarreserves beschikken en met de bundeling in de ECB zullen ze een deel daarvan willen afstoten. Dit alles brengt ons tot de conclusie dat de dollar zijn langlopende dalende lijn in de komende jaren zal voortzetten.’ Hij nam een slok water en vervolgde: ‘Dit heeft twee gevolgen. Ten eerste zal de introductie van de euro de Verenigde Staten dwingen om de al decennia slepende “dollarkwestie” aan te pakken. De Amerikaanse regering zal de dollar moeten oplappen. Ten tweede staat de burgers in de euro-landen een aangename verrassing te wachten in de vorm van koopkrachtverbetering dankzij de waardestijging van de euro. Importgoederen worden goedkoper, de rente zal kunnen dalen. Dat heeft een gunstig economisch effect op de bestedingen. We verwachten dan ook een aantrekkende groei in de euro-landen. De sheets graag, Steve.’

      Druckmayer legde een tabel op de projector.

      ‘Concreet betekent dit dat wij op termijn een sterkere euro, een zwakkere dollar en een stabiele yen verwachten. Wat de munten binnen Europa betreft denken we dat de niet-eurovaluta zullen proberen aansluiting te houden met de euro en dat de convergentie tussen de euro- en niet-eurovaluta zich zal voortzetten. Hierop is ook ons EMU Fund gebaseerd. Vragen?’

      McGee keek opnieuw de kring rond. Niemand reageerde. Half geïnteresseerd roerden sommige analisten in hun kop koffie.

      ‘Laat ik meteen ingaan op de ontwikkelingen van de afgelopen dagen op de Europese valutamarkten. U kent allemaal de strategie van het EMU Fund. Die is erop gericht gebruik te maken van de mogelijkheden die de introductie van de euro biedt voor beleggers in Europese valuta. Wij dachten daarbij aan de munten die vooralsnog buiten de kerngroep van euro-landen vallen en wilden profiteren van de convergentievoordelen die zich gaan voordoen. Maar de doelstelling van het fonds is met opzet ruim gedefinieerd. We zijn niet beperkt tot peseta’s, escudo’s, lires of kronen. We kunnen er eigenlijk alle kanten mee op. Desnoods de kant van de Franse franc.’

      Hij pauzeerde even.

      ‘Wij overwegen short te gaan in de Franse franc.’

      De opmerking veroorzaakte een schok in het vergaderzaaltje. Iedereen praatte plotseling door elkaar. Een van de aanwezige analisten pakte zijn GSM uit zijn koffertje en belde naar zijn bank. De Franse bankier maakte driftig aantekeningen, de Brit knikte instemmend met zijn hoofd. ‘Een uitstekend idee. Als het helpt om de monetaire unie onderuit te halen, doen wij mee. Wij zijn altijd tegenstander van de EMU geweest. Ook omdat wij de positie van de City als financieel centrum niet graag ondermijnd zien door de opkomst van een Duits provinciestadje.’ De analist van een Amerikaanse bank die als Jack was geïntroduceerd, riep enthousiast: ‘Great! Onze bank is al actief bezig de franc te pakken te nemen. Uiteindelijk is het geen Amerikaans belang dat er een sterke Europese munt naast de dollar komt. De voorspelling van Paul dat de euro de dollar zal verdringen als internationale reservemunt, is al reden genoeg om de euro tegen te houden.’ Met uitzondering van de Japanner lieten de overige analisten doorschemeren dat ze een aanval op de franc met genoegen zouden ondersteunen.

      In de verwarring die de opmerking van McGee had geschapen, nam Langelaan het woord.

      ‘Wij weten niet precies wat de markten op dit ogenblik doen. Maar het is heel goed mogelijk dat de koersval van de franc inmiddels is gestopt. Ik denk dat we allemaal overvallen werden door de gebeurtenissen van gisteren op de valutamarkten. Laten we ervan uitgaan dat het nog steeds de bedoeling van de autoriteiten is om de omwisselingskoersen aanstaande zondag te fixeren en de overgang naar de euro te maken. Dan zou speculeren op een verdere koersdaling van de franc een uitzonderlijk riskant scenario zijn. Het past niet in een Europese visie.’

      ‘Inderdaad’, brieste de Duitser. Hij voelde zich duidelijk ongemakkelijk in dit Angelsaksische gezelschap.

      ‘En het stuit de Franse regering buitengewoon tegen de borst.’ De man die was geïntroduceerd als de economische adviseur van het Franse kabinet, sprak zonder stemverheffing. ‘U kent allen de positie van de president van de Republiek. Frankrijk is voorstander van de Economische en Monetaire Unie, al sinds 1988 toen president Mitterrand het eerste voorstel in die richting deed. Frankrijk streeft naar de onlosmakelijke koppeling van de wisselkoersen en naar de introductie van de euro bij de eerstmogelijke gelegenheid. Al meer dan tien jaar voert Frankrijk een franc fort-beleid en het is niet van plan om dit beleid te laten doorkruisen door speculanten. U weet wat een vorige minister van financiën, Michel Sapin, zei bij de muntcrisis van september 1992: “Ten tijde van de Franse revolutie werden speculanten onthoofd onder de guillotine.” De guillotine, mijne heren, is tegenwoordig niet meer in gebruik. Maar deze uitspraak geeft het standpunt van mijn regering weer. De Franse republiek is tegenstander van financiële speculatie louter om het gewin.’

      Hij was een compacte man van gemiddelde lengte, gekleed in een donkergroen colbertjasje en een geruit flanel overhemd met een effen das. Hij had naar achteren gekamd golvend zwart haar, een bril met een fijn gouden montuur en een scherp getekend gezicht. Met zijn vingers trommelde hij zachtjes op de tafel terwijl hij in snelle, goed gearticuleerde zinnen sprak. Hij keek de kring van aanwezigen rond op een manier die geen tegenspraak duldde. Gilles begreep nu waarom de Franse adviseur, de enige niet-bankier aan tafel, aanwezig was. Hij kwam het Franse regeringsstandpunt toelichten in het hol van de leeuw.

      ‘Ik wil er nog een punt aan toevoegen’, vervolgde de Fransman. Hij nam zijn goudgerande bril af, hield die priemend in zijn hand, leunde licht voorover en zei dreigend: ‘Als de aanval op de franc voortduurt, zal de Franse regering er niet voor terugdeinzen om publiekelijk de schuld voor de crisis te leggen bij de Angelsaksische marktpartijen. Wij zullen de Amerikaanse en Britse banken verantwoordelijk stellen voor de financiële én politieke ravage die wordt aangericht.’

      McGee zweeg en Druckmayer beet op zijn lippen.

      ‘We zijn uw regering geen verantwoording verschuldigd voor onze investeringsstrategie’, begon Druckmayer. ‘Wij zijn uitsluitend verantwoording verschuldigd aan onze aandeelhouders en aan onze cliënten die een hoog rendement eisen. Of u dat nu Angelsaksisch kapitalisme noemt of niet.’

      ‘Laat het aan de markten over!’ riep Jack.

      Langelaan probeerde een verzoenende toon aan te slaan. ‘Heren, tegelijkertijd moet u rekening houden met de politieke situatie in Europa. Het is hier niet het wilde westen van de futures-markten in Chicago. Zo vlak voor de beslissing om de omwisselingskoersen vast te stellen, kan het zinvol zijn om de monetaire autoriteiten in Europa te vriend te houden.’

      McGee schoof ongemakkelijk op zijn stoel. Hij wilde de bijeenkomst afsluiten. ‘Ik heb uw meningen gehoord en ik stel het op prijs dat u hier gekomen bent vanmorgen. Mijn voorstel was op de komende dagen gericht. Wij denken niet dat de Franse franc, die vanzelfsprekend deelneemt aan de monetaire unie, blijvend instabiel is. Voor zover van een speculatieve aanval sprake is, zal die van zeer korte duur zijn. Na het weekeinde keert de rust ongetwijfeld terug op de valutamarkten.’

      De bijeenkomst werd in verwarring opgebroken. De aanwezigen namen een kop koffie. Langelaan kwam naar Gilles toe.

      ‘Wat een verrassing je hier aan te treffen’, zei hij.

      ‘Ik had toevallig vandaag tijd om naar Londen te komen. Ben jij speciaal voor deze bijeenkomst gekomen?’ vroeg Gilles.

      ‘Nee, ik moest vanmiddag toch in Londen zijn voor een andere bespreking. Toen dacht ik: First Global is een grote Amerikaanse partij, het is de moeite waard van hun standpunt kennis te nemen.’

      ‘En?’

      ‘Ze hebben natuurlijk gelijk. Als je maximaal profijt wilt behalen, moet je nu short gaan in de franc. Maar dat moet je in Europa nooit hardop zeggen. Zeker niet in zo’n gezelschap.’

      ‘Waarom hebben ze deze bijeenkomst dan belegd?’

      ‘Geen idee.’

      ‘Hoe gaat het trouwens met je kandidatuur voor het presidentschap van de ECB ?’ vroeg Gilles met gepaste belangstelling.

      ‘Vanmiddag breng ik een beleefdheidsbezoek aan Eddy George, de gouverneur van de Bank of England. Verder valt er niet veel nieuws te melden. Maar ik zie daar mijn goede vriend Jacques Sancerres staan. Die wil ik graag even groeten.’ Hij verontschuldigde zich, draaide zich om en liep met uitgestrekte armen op de Franse adviseur af. ‘Cher Jacques!’

      Gilles sloot zich aan bij de andere analisten. Ze waren allemaal opgewonden over de val van de franc. Uit hun opmerkingen begreep Gilles dat ze volop meededen om de franc naar beneden te drukken. Niemand toonde ook maar een greintje sympathie voor de franc, de monetaire unie of de euro. Ze vertolkten typische City-standpunten. De EMU was een bedenksel van Brusselse bureaucraten, een poging om de macht van de markten in te perken. ‘Die ambtenaren in Brussel geloven in systemen. Wij geloven in dynamiek’, beweerde Jack. Hij vervolgde: ‘Politici zijn bang voor de financiële markten omdat ze er geen greep op hebben. Zoals die Fransman dreigde met de guillotine! Hij praat alsof we in de tijd van de Franse Revolutie leven. Zo’n man beseft niet dat de financiële markten het meest democratische forum vormen dat ooit in de geschiedenis heeft bestaan. Het is de plaats waar ontelbare individuele beslissingen bij elkaar komen en samen een patroon vormen. Dat patroon heet op het ogenblik toevallig fuck the French franc.’

      Door Gilles’ hoofd schoot de actiegroep Fuck the EMU! Twee dagen geleden, toen er nog niets aan de hand was in de valutamarkten, had hij die nieuwsgroep op Internet bekeken. Het leek een eeuwigheid geleden. Hij moest nodig kijken wat de actievoerders er van vonden dat de franc zo gekelderd was.

      Nadat iedereen een kop koffie had gedronken, nodigde Druckmayer de groep uit voor een rondleiding op de handelsvloer van First Global. En zo stonden de twaalf financiële analisten en bankiers even later bij het tropische aquarium midden op de handelsvloer van First Global om het voederen van de piranha’s bij te wonen.

      ‘Weet u met welke vraag wij onze handelaren selecteren?’ zei Druckmayer. ‘We vragen ze: “Heb je honger?” Als ze dan uit beleefdheid “Nee” antwoorden, omdat ze niet hebberig willen overkomen, zijn ze afgewezen. Handelaren moeten hongerig zijn. Hongerig om deals te sluiten, hoge salarissen te verdienen en winst te maken. Het werkt. Wij hebben hongerige, hebzuchtige handelaren. Wie hier komt werken, pakt de bal op en gaat ermee aan de haal.’ Hij lachte kwaadaardig.

      

      De handelsvloer van First Global besloeg een ruimte zo groot als een voetbalveld, onderverdeeld in sectoren, met in totaal enige honderden handelaren. Het was lawaaiig en chaotisch. De handelaren zaten achter hun batterijen beeldschermen. Hun stoelen hadden achter de rugleuning een klerenhanger waarop ze hun jasjes konden hangen. De meeste mannen waren in hemdsmouwen, met het bovenste overhemdknoopje gesloten en de stropdas onberispelijk op zijn plaats. Ongeveer een derde van de handelsvloer bestond uit vrouwen, verzorgd gekleed. Mannen of vrouwen - vrijwel allemaal waren ze jong. En uitdagend ogend.

      Ze hadden de meest uiteenlopende studies achter de rug, vooral exacte vakken nu wiskunde, informatica en computerspecialismen steeds belangrijker werden. Handelen in opties en futures vroeg om excentrieke genieën, niet om afgestudeerden met een diploma rechten uit een nette familie. Op de handelsvloer liepen raketingenieurs, aardbevingsgeologen, theoretische natuurkundigen, gepromoveerden in Chinees en middeleeuwse Engelse literatuur rond. Zij waren de individuen van vlees en bloed die de anonimiteit van de financiële markten vormden.

      In alle vroegte kwamen ze ‘s ochtends op kantoor, het grote gebouw van witte natuursteen met marmeren muren en een glazen atrium met weelderige planten die langs de randen van de zeven verdiepingen naar beneden hingen alsof het een tropische tuin was. Vanaf half acht ‘s morgens waren de handelaren aanwezig om hun schermen te controleren, het nieuws bij te houden en om klaar te zijn voor de marktopening van negen uur. Vanaf dat moment draaide het onafgebroken door, met een piek aan het begin van de middag als in New York Wall Street opende, tot het einde van de dag. Tegen zes uur verlieten de handelaren, uitgewrongen en uitgeteld, de werkvloer om in de pub het verlies of de winst van de dag weg te drinken en op verhaal te komen.

      Het was een uitputtende baan waaraan ze verslingerd waren geraakt. Ze hadden hun eigen taal ontwikkeld en hun eigen gedragscodes die het midden hielden tussen de ongein van studenten en de goklust van pokerspelers. Op slappe dagen beschoten ze elkaar met waterpistolen van achter hun terminals, bladerden ze in reisfolders met exotische vakantiebestemmingen of speelden ze op hun computers elektronische spelletjes tegen elkaar met afschrikwekkende namen zoals Doom, Quacke of Nukem. Ze leefden op de adrenaline van de spanning en op de kick van de bonussen aan het einde van het jaar.

      De mensen achter de beeldschermen van de financiële markten waren gretig en energiek, ze beschikten over een gezonde dosis lef en een snel reactievermogen. Ze waren zelfverzekerd. Ze moesten hun winst, maar ook hun verlies kunnen nemen. Wie niet de wil had om te winnen, was verloren. In de dealing room was de tweede plaats niet voor de winnaar van het zilver, maar voor de verliezer van het goud. Ze hadden zo weinig vrije tijd dat ze niet wisten hoe ze hun verdiende geld moesten besteden, behalve aan auto’s waarbij de prijs het minst belangrijke gegeven was, luxeappartementen of aan dure, vakantiereisjes.

      De hele dag brachten ze door achter hun beeldschermen, het contact met de buitenwereld verliep via de telefoon, de koersgrafieken en de nieuwsflashes op hun schermen. Ze ademden de markten, ze leefden in de geïsoleerde cultuur van hun werk. Als gespleten persoonlijkheden waren ze open voor de markt en gesloten voor de wereld. Het was een cultuur van winnen of verguisd worden, van reusachtige beloningen in status, in ego en in geld, en van diepe vernederingen.

      Een psycholoog, Karen Weaving, had eens de ‘psychologie van de angst’ beschreven waaronder de handelaren volgens haar gebukt gingen. ‘Aan het waardensysteem van de dealing room ligt een heel banaal, maar vernietigend en verstorend mechanisme ten grondslag om het gedrag van de handelaren te controleren: angst. Angst om je baan te verliezen en angst om publiekelijk af te gaan. Deze angst ondermijnt het risico-management. Angst leidt tot het onvermogen om verstandig te handelen, tot het dwaze gedrag van handelaren die hun inzet verdubbelen als ze op verlies staan. Stress, paniek, geregeld bezoek aan het toilet, roken, drinken, gebruik van drugs, vloeken en verlies aan helder denken zijn het gevolg.’

      Van angst was deze ochtend niets te merken op de handelsvloer van First Global.

      Uit de valutahoek klonk aanzwellend gebrul. De valutamarkten waren in de aanval en de handelaren van First Global bevonden zich aan de winnende kant.

      ‘Wat doet de Franse franc op het ogenblik?’ vroeg Gilles.

      ‘Het is de totale oorlog!’ riep een handelaar die met een telefoon geklemd tussen schouders en kaak, een microfoon voor zich en met de ene hand op de direct dealing en de andere hand op het toetsenbord van zijn computer bezig was orders uit te voeren.

      Gilles keek naar het scherm met de actuele valutakoersen in groene en gele cijfers die voortdurend oplichtten. De avond tevoren stond de franc in New York op 3,4275 voor de D-mark en ‘s ochtends was de koers in Londen geopend op 3,45 rond. Terwijl de bijeenkomst over het EMU Fund had plaatsgevonden, waren nieuwe aanvallen geopend. Onophoudelijk beukten verkopers op de franc in, waardoor de koers verder wegzakte. Zo nu en dan hield de koersval even stil en dan leek een bodem te zijn bereikt, maar vervolgens zette de daling weer in. Onder zijn ogen zag Gilles de franc verder wegzakken naar 3,4750, terwijl de daggeldrente steeg met een kwart en een half procentpunt tegelijk. Van 4 naar 4,25 en verder naar 4,75 en 5 procent. Niet alleen het niveau, vooral de snelheid van de rentestijging was adembenemend.

      ‘Iemand is bezig massaal de franc te slachten’, zei de handelaar. ‘Vier tachtig’, riep hij in zijn microfoon. De gele en groene koerscijfers veranderden onophoudelijk.

      ‘Er is geen middenweg. Of je hebt ballen of je laatje castreren. Man of eunuch. Theedrinken of neuken’, zei een ander met de telefoon tussen zijn kaak en schouder geklemd.

      De GSM ging over. In het kabaal van de handelsvloer herkende Gilles het geluid niet direct en het duurde even voor het tot hem doordrong dat hij gebeld werd. Hij pakte de telefoon uit zijn zak en nam op.

      ‘Gilles Kempers?’

      ‘Ja, met wie?’

      Het was Carla, de productieassistent van Panorama.

      ‘Ik ben blij dat ik je gevonden heb. Op je kantoor zeiden ze dat ik je kon storen. Ik vertelde je dinsdag dat ik ook werk voor een actualiteitenprogramma voor de radio. We willen het hebben over de valutacrisis en wat er aan de hand is met de franc. Wij begrijpen er helemaal niets van en ik dacht...’

      ‘Kun je zo terugbellen? Ik sta hier tussen de valutahandelaren en kan onmogelijk praten. Ik zoek een andere ruimte op, bel me over vijf minuten terug.’

      Aan Druckmayer vroeg Gilles of hij ergens rustig kon zitten en even later had hij zich teruggetrokken in een spreekkamertje met glazen wanden dat uitzicht bood op de drukte van de handelsvloer.

      Carla belde opnieuw.

      ‘Is het paniek?’ vroeg ze en ze haastte zich te vragen of het wel schikte dat ze hem lastig viel.

      ‘Het is hier totale hectiek. Maar geen probleem. Zeg maar wat je wilt weten.’

      Ze legde uit dat de uitzending over de aanval op de franc ging. ‘Ik snap niet wat dat is, een speculatieve aanval. Oh ja, de uitzending is live. Kun je het direct aan de luisteraars uitleggen?’

      Gilles zuchtte.

      ‘Ben je er klaar voor?’

      Hij probeerde naarstig iets te verzinnen. ‘Begin maar.’

      ‘Vijf tellen na nu... We hebben verbinding met Gilles Kempers van Bicker & Six Bank in Londen. Meneer Kempers, wat gebeurt er op het ogenblik met de Franse franc?’

      ‘De franc daalt hard in koers. En dat komt omdat veel marktpartijen bezig zijn francs te verkopen.’

      ‘Iedereen heeft het over een speculatieve aanval op de franc. Kunt u uitleggen hoe dat in zijn werk gaat?’

      ‘Eh, ik zal mijn best doen. Het gaat om het principe van het forward foreign exchange contract.’

      ‘Oh. Wat is dat precies?’

      ‘Nou, het klinkt ingewikkelder dan het is. Je moet je voorstellen dat je nu iets verkoopt maar dat je het pas in de toekomst levert.’

      Met zijn linkerhand hield Gilles de telefoon vast, met zijn rechterhand pakte hij een potlood uit een bakje dat voor hem op de tafel stond. Terwijl hij een voorbeeld bedacht, begon hij kringetjes op een stukje papier te tekenen. ‘Iemand heeft Franse francs die hij om wat voor reden ook tijdelijk wil verkopen tegen guldens. Hij kan dan een contract van één maand afsluiten. Dat wil zeggen: hij verkoopt nu Franse francs en over een maand koopt hij ze weer terug tegen een afgesproken prijs. Dat kan om allerlei redenen nodig zijn en dergelijke forward contracten worden voortdurend afgesloten. Daarvoor bestaat de futures-markt. Stel nu dat in de tussenliggende periode de koers van de Franse franc ten opzichte van de gulden daalt. Dan krijg je na een maand voor dezelfde hoeveelheid guldens meer francs terug dan je aanvankelijk hebt verkocht.’

      ‘Het begint me te dagen’, zei Carla.

      Hij maakte nieuwe cirkels op het papier. ‘Nu maken we het ingewikkelder. Iemand bedenkt: ik heb helemaal geen francs, maar ik leen ze bij de bank. Ik verkoop die geleende francs in een éénmaandscontract en ik hoop dat over een maand, als ik de geleende francs moet terugbetalen, de koers is gedaald. Dan maak ik winst. Ik leen bijvoorbeeld 100 franc, verkoop die op de futures-markt en ontvang 35 gulden. Daarna devalueert de franc en tegen de tijd dat ik de lening moet aflossen, kosten 100 franc nog maar 30 gulden. Dan heb ik vijf gulden winst gemaakt. Daarvan moet de rente worden betaald over de lening, laten we zeggen één gulden, maar dan houd ik toch nog een mooie winst over. Niet gek in een maand.’

      ‘Dat klinkt heel eenvoudig.’

      De cirkels op het papiertje voor hem regen zich aaneen tot een lange ketting. ‘Het principe is ook eenvoudig. Het is net een gesloten circuit. Je leent francs van de bank en je verkoopt ze voor guldens aan dezelfde bank. Deze bank gaat naar de centrale bank om aan guldens te komen door francs te verkopen. De centrale bank leent weer francs aan de bank, zodat de bank francs aan de speculanten kan uitlenen. Als een sneeuwbal rolt de crisis zo steeds verder.’

      ‘Maar als de franc niet zakt?’

      ‘Dan maak je geen winst en misschien verlies. Het gaat trouwens in alle gevallen om grote bedragen. De zogenoemde hedge funds doen dit met miljoenen tegelijk. Op basis van een klein bedrag aan onderpand lenen ze een enorm bedrag dat ze in een forward contract omzetten in een andere munt. Zo krijg je een hefboom-effect. Met bijvoorbeeld tien miljoen gulden kun je honderd miljoen gulden lenen. Het risico wordt hierdoor groter, maar de winstkans natuurlijk ook.’

      ‘En waarom daalt de koers nu?’

      Gilles trok een lijn naar beneden. ‘Als er op grote schaal Franse francs verkocht worden, daalt de koers. Hoe harder de koers daalt, des te groter de kans dat op een bepaald moment de Franse centrale bank niet meer kan vasthouden aan de officiële koers, maar devalueert. Zo verandert de verwachting dat de koers omlaag gaat, in een zichzelf vervullende voorspelling. De koers gaat ook werkelijk omlaag. En dat was precies de bedoeling van de speculanten.’

      ‘Hoe doen die speculanten dat?’

      ‘Als grote partij in de markt bel je een aantal financiële makelaars op en je vraagt ze de prijs voor een maandcontract om francs voor guldens of, wat waarschijnlijker is, voor Duitse marken te verkopen. Je kiest de beste prijs en je sluit een deal. ‘t Is zo eenvoudig als de telefoon oppakken.’

      Hij legde het potlood neer, pakte het weer op terwijl Carla haar volgende vraag stelde en begon weer kringetjes te trekken.

      ‘Als er winnaars zijn, moeten er ook verliezers zijn. Wie zijn dat?’

      ‘In een forward valutatransactie lijdt degene de strop die de francs inkoopt en na een koersdaling met verlies weer moet verkopen. Dat is uiteindelijk de centrale bank van het land dat zijn munt devalueert. De centrale bank betaalt de devaluatie. Of beter gezegd, de belastingbetaler in het devaluerende land draait er voor op. En dat kan in de miljarden lopen.’

      ‘Nog één vraag. Wat kan een land doen om zo’n aanval te voorkomen?’

      ‘De centrale bank kan zijn aangevallen munt opkopen. Maar daaraan zit een grens. Want als de Franse centrale bank francs koopt, verkoopt ze guldens of D-marken. Daar kan ze mee doorgaan totdat de deviezenreserves van de centrale bank zijn uitgeput. Vervolgens kan de Banque de France gaan lenen bij bevriende centrale banken, de Bundesbank of De Nederlandsche Bank, maar in de praktijk heeft dat ook zijn grenzen. Bovendien moet je die leningen weer aflossen. En als de franc ondertussen gedevalueerd is, kost dat koersverlies veel geld bij de aflossing van die leningen.

      Het andere instrument is de rente. De centrale bank kan de daggeld-rente verhogen. Zo veel, dat het te kostbaar wordt om geld te lenen en te speculeren. Maar dan moet de rente wel enorm verhoogd worden, anders blijft het toch nog de moeite waard om te speculeren.’

      ‘We moeten onderbreken voor verkeersinformatie’, hoorde Gilles plotseling door de telefoon. ‘Er is een spookrijder gesignaleerd ‘

      De directe uitzending was voorbij en Carla praatte nog even na met Gilles op de interne lijn. ‘Het was helder. Ik snapte het helemaal. Hoe is het nu in Londen?’

      ‘Een heksenketel. En het is nog lang niet voorbij.’ Hij zette het potlood terug in het pennenbakje.

      Carla bedankte Gilles en zei dat ze later in de week graag nog een keer zou bellen. Ze beloofde hem voor deelneming aan de uitzending een boekenbon.

      

      De handelaren van First Global kwamen handen en voeten tekort om alle instrumenten tegelijk te bedienen. De on line-communicatie van de direct dealing, de touch screens van de computers, de Bloomberg message service, de handtelefoons met het aan-uit knopje op de hoorn, het switchboard voor de directe microfoonverbindingen met andere banken. De verkopers schreeuwden naar de handelaren, de handelaren naar de verkopers. Op de dubbelschermen waren aan de ene kant de koersen te zien in groen, geel, paars en blauw, en aan de andere kant de nieuwsflashes met in aparte kaders de grafieken en de verkleinde beelden van Reuters Financial Television News, Financial Times tv en van CNN. Dit was het venster op de wereld.

      ‘We zitten nu op 3,4775 voor driemaands en dan mag je blij zijn dat we nog in francs willen handelen. Er zijn alleen maar verkopers in de markt. De enige koper is de Banque de France’, hoorde Gilles een handelaar in de spotmarkt voor valuta in een microfoon roepen. Het was een market maker en het enige wat hij deed was de francs die hij kocht onmiddellijk doorverkopen.

      ‘Ze denken dat ze de markt verder naar beneden kunnen drukken’, riep een vrouw staande achter haar bureau met de hand op de hoorn van de telefoon.

      ‘Of we die geruchten gehoord hebben? Maar man, we horen alleen maar geruchten De markt leeft van geruchten.’

      ‘Hallo liefje, waar ben je mee bezig?’

      ‘Als de franc nu echt een koopje zou zijn, waarom zijn er dan geen kopers in de markt?’

      In de lengte van de muur van de handelsvloer hing een wandkaart van de wereld waarop de verschuiving van dag en nacht over het oppervlak van de aarde was te volgen. Tokio was nu gehuld in het donker van de nacht, Europa volop in het daglicht en in New York kwam de zon net op. In de 24-uurseconomie bewoog de handel zich met het zonlicht over de aardbol. Als de banken in Londen dicht gingen, gaven ze hun posities over aan hun collega’s in New York of Chicago en als Amerika het einde van de dag bereikte, openden de markten in het Verre Oosten. Tegen de tijd dat daar de dag afliep, begonnen de handelaren in de City weer aan een nieuwe dag, klaar om de estafette over te nemen.

      Op de beeldschermen van de valuta-afdeling stonden vlaggetjes die aangaven welke munten verhandeld werden, de stars en stripes van de dollardesk, de union jack van de pondhandel, de tricolore van de Franse franc. Sommige handelaren hadden knuffeldieren op hun beeldscherm staan of mascottes aan hun computer bevestigd. Boven de handelaren hing een groot televisiescherm dat permanent op een sportzender stond ingesteld en dat ingeblikte beelden bracht van het wereldkampioenschap voetballen van de afgelopen zomer. Hoewel het geluid op volle sterkte aanstond, besteedde niemand er aandacht aan.

      Alle markten hingen met elkaar samen en alles was in beweging. De valutamarkten, de optiemarkten, de rentemarkten en de obligatiemarkten in francs. De directe handel en de termijnhandel. De een ging omhoog, de ander omlaag. En de oorzaak van dat alles was de vooralsnog onstuitbare aanval op de franc.

      De valutacrisis speelde zich af in de geheimtaal van de markten. De PIBOR future, de driemaandsrentecontracten op de MATIF, de Franse optiebeurs die opereert als een open marktplaats waarop de handelaren schreeuwend en met gebarentaal deals afsluiten, begon te zakken van 95,67 naar 95,25. De Notionnel future, de tienjarige Franse staatsobligatie, zakte twee volle punten van 120,04 naar 118,70. De spotkoers van de franc daalde naar 3,4775, de daggeldrente kwam boven de tien procent. Op de Franse aandelenbeurs, de CAC, was de index twee uur voor sluiting met zesenhalf procent gekelderd.

      ‘Natuurlijk zijn de centrale banken in de markt!’ schreeuwde een handelaar in hemdsmouwen door de telefoon. ‘Het lukt ze alleen niet de koersval te stuiten. Je ziet de franc even aarzelen, en, wow, dan gaat het weer door.’

      ‘We hadden paniek, het is net of de franc bezig is met een ritje in de achtbaan van een pretpark.’

      ‘Wat is je level?’ vroeg een handelaar die stond gebogen over zijn computers. ‘Ik moet delta’s weten!’

      ‘Alert!’ riep een vrouw achter haar beeldscherm. ‘We krijgen herziene cijfers over de groei van de Franse economie in het afgelopen kwartaal. Een daling van punt zes procent. Frankrijk koerst af op een recessie!’

      ‘Verkopen!’ brulde de market maker. De verkopers bewerkten hun telefoons, de handelaren tikten nieuwe koersen in hun schermen. De grafieken toonden wilde uitschieters.

      ‘Er wordt een persconferentie van de Franse minister van financiën aangekondigd vanmiddag om zes uur. Misschien ook met de president van de Banque de France’, riep een stagiaire die uitsluitend de opdracht had om alle nieuwsflashes te volgen.

      ‘Wat zegt de Bundesbank?’

      ‘Helemaal niets.’

      

      Gilles keek gebiologeerd naar de manier waarop de handelaren met een mengeling van koele professionaliteit en emotionele opwinding de markten probeerden af te troeven. Hij vroeg zich af hoe de stemming zou zijn in het kleine handelszaaltje bij Bicker & Six in Amsterdam. Hij had deze dag nog geen contact met zijn kantoor gehad en hij was evenmin gebeld. Maar de indrukken die hij hier opdeed bij First Global, een van de grootste spelers in de markt, uitgerekend op de dag dat de valutacrisis in volle hevigheid was uitgebroken, waren uniek. Het was een ervaring die hij voor geen geld had willen missen.

      Steve Druckmayer kwam naast Gilles staan. ‘Opwindend, vind je niet? Dit is de markt in zijn meest essentiële vorm. Chaotisch, onvoorspelbaar, rauw. De markten maken de franc af. Een daarmee de monetaire unie. Precies wat ik altijd beweerd heb. Weg met de euro! Wat mij betreft is dit de dag van de waarheid. Je partner staat trouwens beneden bij de balie op je te wachten. Zal ik vragen of ze boven komt? Dan kan ze ook zien hoe het hier toegaat.’
Met twee papieren tassen van boetieks op King’s Road stapte Arlette uit de lift. ‘Ik zal jullie voorstellen aan het hoofd van onze valutahandel’, bood Druckmayer aan. ‘De Europese markten staan op het punt te sluiten en de grootste drukte is voorbij.’
Druckmayer bracht Arlette en Gilles naar een vrouw die luid zat te telefoneren met een klant.

      ‘Ja, waarom dacht u dat de markt daalde? Wel eens van de uitspraak van J.P. Morgan gehoord? Toen ze hem vroegen waarom de koersen daalden, zei hij: “Er zijn meer verkopers dan kopers.” Zo is het nu ook. Er is een vloedstroom aan Franse liquiditeiten. En dan moet je niet denken aan drank.’ Ze lachte met een hees, doorrookt geluid. Ze keek naar de twee gasten die voor haar stonden. ‘Sorry’, zei ze met haar hand op de telefoonhoorn. ‘Eén seconde.’

      ‘Dan bent u genaaid door de markt. Dat kan iedereen overkomen. Nee, er bestaan geen vuile speculanten. Je hebt winnaars en verliezers. We kunnen proberen het morgen weer voor u terug te verdienen.’

      Ze hing op. ‘De sucker.’ En direct daarop: ‘Hi, wat kan ik voor jullie doen?’

      Druckmayer stelde Gilles voor als global strategist van Bicker & Six en Arlette als zijn partner, werkzaam bij de Nederlandse centrale bank. ‘En dit is Lilly onze onverwoestbare valutahandelaar.’

      ‘Lilly-Ann Morisson. Een genoegen.’

      Arlette bekeek haar met een kritische blik. De fast food-stijl liet zich aflezen uit de lege pizza-dozen en colablikjes die op het bureau stonden. Het bureau was overladen met stapels papieren en rapporten. Lilly-Ann was robuust gevormd en daar maakte ze geen geheim van. Ze zag er nogal ongegeneerd uit, met een korte rok die te strak was voor haar buik en met een blouse die te ver was opengeknoopt zodat haar voluptueuze borsten behoorlijk zichtbaar waren. Ze sloeg de rauwe taal van een trader uit. ‘Op een dag als vandaag kun je laten zien of je ballen hebt. Sorry, wat kan ik voor jullie doen?’ Ze liet zich uitgeput achterover zakken in haar bureaustoel en stak een sigaret op.

      Ze wisselden visitekaartjes uit. Gilles vertelde dat hij min of meer bij toeval via het EMU Fund bij First Global betrokken was geraakt.

      ‘Oh, ja, het EMU Fund. Dat is de love baby van Steve. Ik ben maar een gewone uitvoerder, hij is de baas. Hier, dit zijn mijn orders.’ Lilly-Ann sloeg met haar hand op een stapel documenten die op haar bureau lagen. Haar blouse viel verder open. ‘Nietwaar, Steve?’ Ze gaf hem een por in zijn zij en ging rechterop zitten. Tevergeefs probeerde ze haar kleren te fatsoeneren.

      ‘Ik ken de naam van je bank!’ zei Lilly-Ann plotseling tegen Gilles. ‘Ik krijg jullie financiële overzicht toegestuurd en dat lees ik om op de hoogte te blijven van het standpunt van een kleine bank op het Europese continent. Het is niet slecht. Schrijf jij dat?’ Ze pakte een brochure uit de stapel documenten en Gilles herkende het logo van Bicker & Six Bank, the oldest bank of Amsterdam.

      Gilles voelde zich gevleid. ‘Dank u. Deze valutacrisis had ik overigens niet zien aankomen.’ Hij vroeg wat zij van de marktontwikkelingen vond. Lilly-Ann werd onmiddellijk ernstig. Ze drukte haar sigaret uit in een asbak vol halfgerookte peuken.

      ‘We hebben te maken met heel grote partijen, dat is duidelijk. Maar zelfs de verkoop van vijfhonderd miljoen Franse francs zou niet genoeg zijn om de koers zo drastisch naar beneden te krijgen als er ook niet een onderhuids negatief sentiment in de markt zou bestaan. En dat is er. De Franse werkloosheidscijfers van een paar dagen geleden en de neerwaartse bijstelling van de groei in het afgelopen kwartaal wijzen op grote moeilijkheden in de Franse economie. Dan komt de fixering van de wisselkoersen natuurlijk slecht uit. Frankrijk heeft eigenlijk de impuls van een devaluatie nodig en zou zich niet moeten onderwerpen aan het keurslijf van de monetaire hardheid in de EMU. Maar goed, dat is een politiek gepasseerd station.

      Alleen hier in de City is dat een gedachte die nog altijd leeft. Hoe gek het ook klinkt uit de mond van een handelaar voor wie een minuut de lange termijn is, markten hebben een geheugen. Iedereen hier herinnert zich nog de crises van 1992/1993, en ook de hardnekkige Franse stakingen in 1995 en 1996 tegen het bezuinigingsbeleid van de regering. Er is vrees voor nieuwe sociale onrust. Dat verklaart volgens mij de steun voor deze aanval op de franc.’

      ‘Is het ook niet een manier om op het allerlaatste moment nog snel winst te boeken?’ Arlette mengde zich in het gesprek.

      ‘Nou, het is niet onze bedoeling om de markt uit te knijpen of te manipuleren. Maar we moeten onze klanten natuurlijk wel tevreden houden en hun orders uitvoeren.’ Ze wees naar de stapel papieren op haar bureau. ‘Verder willen wij ook graag wat verdienen. Een dag als vandaag is zoiets als de zilvervloot binnenhalen. Nog afgezien van de winst op de posities die we voor eigen rekening innemen.’

      ‘U handelt niet alleen voor klanten?’

      ‘Oh, nee, daaraan valt niet genoeg te verdienen in de valutamarkten. Je moet ook zelf posities innemen en met ons EMU Fund zijn we een fikse partij in deze markt.’

      Arlette keek geïnteresseerd naar de stapel documentatie op het bureau van Lilly-Ann. ‘Mag ik zien waarop u uw oordeel baseert?’ vroeg ze. ‘Niet iedereen zal geadviseerd hebben om short te gaan in francs, een week voordat de koersen worden vastgelegd.’

      ‘Sure. Uiteindelijk baseer ik mijn oordeel toch op mijn interne computer.’ Ze sloeg een paar keer met haar hand op haar stevige buik, zodat haar borsten schudden. ‘Dit is de betrouwbaarste graadmeter voor mijn oordeel. Maar als u die documentatie wilt lezen, geen probleem. We hebben hier geen geheimen. Er zit ook een analyse van deze meneer eh, Kempers bij.’

      ‘Ik ben benieuwd te lezen wat hij schrijft.’

      ‘Doe er uw voordeel mee. Misschien wilt u er kopieën van maken?’ Even later kwam Arlette terug. Ze legde de stapel documenten weer op het bureau van Lilly-Ann en stopte de kopieën in de papieren tas van de boetiek op King’s Road.

      ‘Werkt u via Internet?’ vroeg Arlette. ‘Ik zou graag contact met u houden en dat kan makkelijk via e-mail.’

      ‘Natuurlijk, mijn e-mailadres staat op mijn kaartje’, antwoordde Lilly-Ann.

      ‘Onze bank is een pionier met Internet’, vulde Druckmayer aan. Hij had zich tot nu toe terzijde gehouden. ‘We onderhouden een eigen netwerk, want we willen zo min mogelijk afhankelijk zijn van de elektronische diensten van anderen. Het is sneller en er valt niet zo gemakkelijk op in te breken.’

      ‘Dat moet een probleem zijn voor financiële instellingen. Internet is niet veilig’, beaamde Arlette.

      Gilles keek haar aan. Hij wist sinds gisteren dat Arlette een enthousiast e-mailgebruiker was, maar hij kon haar plotselinge belangstelling voor Internet niet plaatsen.

      ‘Wie is uw Internet-provider?’

      Aha, ik hoor het, u bent een deskundige’, zei Druckmayer verrast. ‘Sinds kort gebruiken we Go4It. Het is een klein bedrijf hier in Londen, maar heel geavanceerd en toegewijd aan hun klanten. In ons geval betekent het vooral dat we moeten kunnen vertrouwen op hun service.’

      ‘Dat begrijp ik.’

      ‘Waarom bent u hierin zo geïnteresseerd?’ vroeg Druckmayer.

      ‘Oh, bij de centrale bank houd ik me bezig met databeveiliging voor de elektronische communicatie met de financiële instellingen. Het is een lastig probleem en overal waar ik kom, vraag ik naar de ervaringen met Internet-providers. U zult het met me eens zijn dat databeveiliging in het belang is van zowel de particuliere banken als van de centrale banken.’

      ‘Absoluut’, antwoordde Druckmayer. Lilly-Ann had zwijgend zitten luisteren. Ze schoof heen en weer op haar stoel en maakte aanstalten aan de slag te willen. Ze nam een blikje cola en stak opnieuw een sigaret op.

      ‘We moeten hier de zaak nog afronden en de transacties van vandaag doorgeven aan het back office voor de administratieve verwerking’, zei Lilly-Ann. Als jullie het niet erg vinden, werk ik door. Het was een genoegen kennis te hebben gemaakt.’

      Arlette en Gilles stonden op en maakten aanstalten om te vertrekken. ‘Dank je wel, Lilly, dat je even tijd had’, zei Druckmayer. Hij kneep in haar schouder en wendde zich vervolgens tot Gilles en Arlette: ‘Ik begeleid jullie naar de uitgang.’

      Bij de lift namen ze afscheid. ‘Hier heb je mijn kaartje’, zei Druckmayer en hij pakte een opzichtig zilveren doosje uit de binnenzak van zijn colbertjasje. ‘Dan kun je me altijd bereiken. Mijn e-mailadres staat er ook op. Het was een genoegen kennis gemaakt te hebben en ik hoop dat jullie een informatieve dag hebben gehad.’ Hij keek goedkeurend naar de boetiektassen van Arlette. ‘Geslaagd met inkopen?’

      ‘Volledig. Londen is nog altijd trendy. Het was een buitengewoon nuttige dag.’

      ‘Vergeet de Balladur-bonds niet!’ riep Druckmayer Gilles achterna terwijl de deuren van de lift zich sloten.

      Zodra ze het gebouw van First Global hadden verlaten en over Cabot Square liepen, nam Arlette het initiatief over. ‘We nemen de Docklandstrein naar de stad. Ik heb een kamer geboekt in het Tower Hotel en voor morgenochtend een vroege vlucht naar Amsterdam. En ik heb je een boel te vertellen.’

      ‘Ben je echt gaan winkelen in Knightsbridge?’

      ‘Natuurlijk niet. Ik heb in vijf minuten deze broek en T-shirts gekocht om mr. Druckmayer de indruk te geven dat ik me als een toerist in Londen heb gedragen.’

      Ze stapten in het onbemande treintje van de Docklands Light Railway. Wat ooit het havengebied in het Londense East End was geweest, bekend uit de beschrijvingen van Karl Marx en Friedrich Engels over de levensomstandigheden van het Engelse proletariaat in de 19de eeuw, was tegenwoordig een bolwerk van het financiële kapitalisme. De levendigheid van de oude havens had plaatsgemaakt voor de steriliteit van de hedendaagse dienstensector. Kantoorgebouwen van glas en staal, resultaat van de economische zelfverzekerdheid in de jaren tachtig onder Margaret Thatcher, symboliseerden de macht van de investeringsbanken, de effectenhuizen, de levensverzekeraars.

      Het ritje met de Docklands-trein was een tocht door de sociaal-economische geschiedenis. In tien minuten reed de trein langs de moderne torens van Canary Wharf en de oude gebouwen uit de glorietijd van het Britse handelskapitalisme, langs de flats van yuppen in gerestaureerde pakhuizen van de Oost-Indische Compagnie en de naoorlogse sociale woningbouw. Gilles en Arlette zagen de volksbuurten en de luxe zeiljachten in het Elisabeth Dock langs zich heenschieten.

      Bij het eindpunt stapten ze uit. De laatste toeristen slenterden rond bij het kasteelcomplex van de Tower. Ze namen foto’s van de Beefeaters in hun kleurige kostuums en van de blauwachtig verlichte Tower Bridge.

      Ze liepen naar hun hotel. Het Tower Hotel had een grote, onpersoonlijke lobby met fonteinen en glazen wanden. Kamer 632 was krap bemeten voor twee personen en beschikte slechts over de Britse standaardvoorziening van een broekenpers en een elektrische waterkoker om zelf thee te zetten. Het raam bood uitzicht op de zeiljachten in het St Catharine’s Dock achter het hotel. Het haventje, waaruit legendarische Britse ontdekkingsreizigers in vroeger eeuwen over de wereldzeeën waren vertrokken, was grondig gerenoveerd maar als toeristische trekpleister was het geen succes geworden. De meeste winkelruimtes waren na de eerste poging tot nieuwe voorspoed leeggebleven.

      Arlette nam een snelle douche. Na anderhalve dag in dezelfde kleren verheugde ze zich er op om iets anders aan te trekken. Het shirt en de broek die ze inderhaast had aangeschaft, kwamen direct van pas. Ze voelde zich prettig en ze wist dat ze er goed uitzag.

      Ze besloten de stad in te gaan om iets te eten. Het was gaan regenen en ze namen een taxi in de richting van Covent Garden. De voetgangersstraatjes in die buurt waren vergeven van de ongedwongen restaurants. ‘Deze zakenreis begint een toeristisch uitstapje te worden’, zei Arlette vergenoegd en ze nestelde zich dicht tegen Gilles aan op de achterbank van de taxi. Hij legde zijn arm om haar schouder en rook de frêle geur van haar parfum.

      Het werd een Frans restaurant en de maître stond ze in het Engels met een accent te woord. Ze kozen het dagmenu met een charcuterie vooraf en als hoofdgerecht zonnevis. De maître bracht een fles kruidige Elzasser.

      ‘Vertel me wat je hebt meegemaakt bij First Global’, begon Arlette.

      ‘Het was een fantastische dag om op de handelsvloer te zijn. Ik heb de meeste tijd doorgebracht bij de valutahandelaren. Maar afgezien van het spektakel heb ik vandaag niet veel nieuws gehoord.’

      ‘En die bespreking over het EMU Fund?’

      ‘Viel nogal tegen. First Global probeerde de mening te peilen om short te gaan in francs. Er was een Franse adviseur aanwezig die zich daar heftig tegen verzette. Weet je wie daar trouwens binnenkwam? Langelaan.’

      Arlette keek Gilles verrast aan. ‘Zo, zo. Die duikt ook overal op tegenwoordig. Zeker bezig zijn campagne voor de ECB voor te bereiden.’ Ze nam een slok wijn.

      ‘Ja, hij zei dat hij naar de Bank of England ging. En jij? Wat heb jij gedaan behalve dit artistieke T-shirt kopen dat je trouwens prachtig staat?’

      ‘Dank je.’

      Ze vertelde dat ze ‘s morgens naar de software-specialist was gegaan waarvan ze het adres de vorige dag in Frankfurt had gevonden in het bureau van Terry Hartmann. Het was een behulpzame man geweest, Derreck Saunders. Ze had hem gevraagd of hij haar met een paar vragen over informatietechnologie kon helpen waarmee ze in haar werk te maken had gekregen. Hij had geantwoord dat hij geen IT-deskundige was en dat zijn specialisme bestond uit het schrijven van programma’s voor financiële instellingen. Daarop had Arlette hem de print laten zien van de e-mail vol letters en cijfers die ze bij Terry Hartmann in het mail-bestand was tegengekomen. Die e-mail had Saunders op verzoek aan Hartmann gestuurd, omdat hij meer wilde weten over de beveiliging van elektronische boodschappen op Internet.

      Saunders had ook verteld wat de letters PGP betekenden, die onder op de e-mail stonden: Pretty Good Privacy, een cryptografie-programma, zeg maar een geheimschrift-programma voor de beveiliging van e-mail. Hij had Arlette de naam gegeven van een deskundige in Amsterdam die gespecialiseerd was in cryptografie. Die kon haar ongetwijfeld meer vertellen.

      Saunders had ook een verrassende mededeling gedaan.

      ‘Hij heeft de software van het EMU Fund aangepast.’

      Bij de koffie bestelden ze een glaasje cognac. Arlette voelde zich aangenaam licht in haar hoofd, minder zelfverzekerd en ongeremder. Terwijl ze aan haar glas nipte, vertelde ze dat ze niet alleen Saunders, maar ook haar oude vriend Martin bij Western Atlantic had opgezocht. Ze hadden herinneringen opgehaald aan de tijd met Terry en gepraat over het vermoeden van Martin dat een grote partij achter de aanval op de franc zat. Behalve geruchten in de City had hij geen concrete aanwijzingen, maar zijn argwaan had hij wel op haar overgebracht.

      ‘Ik heb ook iets mals gedaan’, zei ze plotseling, alsof ze zich er een beetje voor schaamde. ‘Ik heb Frances Milton Jones, de ex-vriendin van Langelaan opgezocht, de journaliste van The Economist waarmee hij een verhouding had.’

      ‘Waarom?’

      ‘Het was een inval. Ik dacht ineens: als Herman Langelaan echt president van de Europese Centrale Bank wil worden, kan hij na dat artikel in de Financial Times nog een lelijk probleem met die affaire krijgen. Ik wilde weten hoe het met haar ging. Verder was ik natuurlijk nieuwsgierig of zij de bron van het verhaal was geweest en of ze van plan was de ambities van Langelaan te doorkruisen.’

      ‘En?’

      ‘Ze was blij verrast mij aan de telefoon te krijgen en nodigde me meteen uit. We hadden elkaar in geen jaar gesproken. Ze heeft me verteld over dat avontuur met Langelaan. Zij was niet de bron geweest, maar had het verhaal wel bevestigd toen de reporter van de Financial Times haar belde. De verhouding met Langelaan was veel langer doorgegaan dan ik vermoedde. Ze had zelfs nog de toegangscode van zijn kantoor in Amsterdam. Daar had ze hem nog wel eens ontmoet.’

      ‘Dat maakt Langelaan wel heel kwetsbaar.’

      ‘Ja. En het gekke is, hij lijkt dat zelf niet te beseffen. Hij doet alsof hem niets kan gebeuren. Frances vertelde me dat Langelaan haar nu weer had gebeld voor een afspraak.’

      Dat waren dus de andere verplichtingen die Langelaan in Londen had, schoot door Gilles’ hoofd. ‘Zeker om haar zwijggeld aan te bieden’, veronderstelde hij.

      ‘Wie weet. Ze deed er nogal luchtig over.’

      ‘Wat trok haar zo aan in die vent? Zo aantrekkelijk is hij toch niet voor vrouwen?’

      ‘Money attracts like honey. Geld, macht en de kick van iets pervers. Neuken in de board room van het IMF en van het Quark Fund. Dat is vast heel opwindend.’ Ze giechelde.

      Gilles probeerde zich er iets bij voor te stellen.

      Ze rekenden af, namen een taxi terug naar het Tower Hotel en installeerden zich op hun kamer.

      Ze zetten de televisie aan en zapten naar BBC2, waar het actualiteitenprogramma Newsnight begon met als onderwerp de valutacrisis rond de Franse franc. Presentator Jeremy Paxman keek vertrouwd in de camera. Als gasten traden een Britse econoom op, die vroeger bij de Europese Commissie had gewerkt en daar was ontslagen nadat hij een kritisch boek over de Europese monetaire samenwerking had geschreven, en een Franse gaullist die indertijd de campagne tegen het verdrag van Maastricht had geleid.

      ‘Monsieur Pascal, u behoort tot de critici van de sterke franc. Voelt u zich gesterkt door de koersdaling van de afgelopen twee dagen?’ vroeg Paxman.

      ‘Natuurlijk! De politiek van de franc fort heeft alleen maar deflatie en werkloosheid gebracht. Maar mijn bezwaar richt zich vooral tegen de eendimensionale verblinding van de Economische en Monetaire Unie’, antwoordde Pascal via een satellietverbinding vanuit een studio in Parijs met een dia van de Eiffeltoren als achtergrond. ‘Ik vind dat een land niet geleid kan worden alsof het een onderneming is met een raad van bestuur en met uitsluitend oog voor de winst- en verliesrekening. Wij Fransen hebben behoefte aan dromen, aan hoop en aan hartstocht. We willen praten over de liefde - en niet alleen over de rentestand, de wisselkoers en de omvang van het overheidstekort volgens de criteria van Maastricht.’

      ‘Dat is een lovenswaardige redenering, maar daarmee valt geen monetair beleid te voeren.’

      ‘Daarom hebben wij ons ook altijd verzet tegen het verdrag van Maastricht. De grandeur van ons vaderland valt niet af te meten aan de waarde die een bende jeugdige valutahandelaren in de City van Londen op een willekeurig moment aan onze munt toekennen. Frankrijk is meer dan de optelsom van de grillen van Angelsaksische speculanten. Wij houden het liefst aan onze eigen munt vast en als we daarvoor door deze crisis moeten - het zij zo.’

      ‘Bent u het daar mee eens, mr. Connable?’

      Gilles zag Edward Connable voor het eerst. Hij had veel over hem gehoord en zijn boek over het Europese monetaire stelsel, dat hem een paar jaar geleden zijn baan in Brussel had gekost, gelezen. Hij was een echte Thatcherist.

      Gilles had zich een zelfverzekerde Tory voorgesteld, maar op de televisie zag hij een muis van een man, die schichtig in de richting van de camera keek, met zijn handen frummelde en hyperventileerde terwijl hij praatte. Zijn boek was een vileine ontleding geweest van de karakters van de centrale bankiers en het was een vernietigende aanval geweest op het wisselkoersmechanisme zoals dat vanaf 1979 in de Europese Unie gestalte had gekregen. Connable was niet alleen een tegenstander van de monetaire unie, hij geloofde ook in samenzweringen. Maar op de televisie kwam hij over als een hakkelaar, een schriele ambtenaar met een glimmend pak aan en de verkeerde das.

      ‘Eh, ja en nee. Frankrijk is natuurlijk beter af met een eigen munt dan met, eh, een Europese munt. De speculanten in de City, waar monsieur Pascal zich zo laatdunkend over uitlaat, doen dan ook goed werk’, zei Connable. Hij snoof nerveus terwijl hij sprak.

      Paxman vervolgde: ‘Ik heb hier een citaat van Lord Keynes uit 1924. “Iedere keer als de Franse franc in waarde zakt, is het ministerie van financiën in Parijs ervan overtuigd dat dit het gevolg is van alles, behalve van economische oorzaken. Het wordt steevast toegeschreven aan de aanwezigheid van buitenlanders, aan de onfatsoenlijke en kwaadaardige krachten van speculanten.” Bent u het daar mee eens, mister Pascal?’

      ‘Ach, monsieur Paxman! Uit de mond van Lord Keynes klinkt zo’n verwijt ongeloofwaardig, hij was zelf een actief speculant zoals u weet. Daarover bestaan nogal pikante anekdotes. Lytton Strachey, de essayist en vriend van Keynes in de kring van intellectuelen die zich de Bloomsbury Group noemde, heeft eens gezegd: “Keynes voert copulatie en speculatie uit met hetzelfde verfoeilijke gevoel van berekening. Hij pakt een jongen met het genoegen waarmee hij op het hoogtepunt van de markt verkoopt en hij kan nauwelijks het verschil in emotie aangeven tussen het incasseren van een winst van vijftien procent en het zoenen van zijn vriend, de schilder Duncan.” Als Fransman heb ik alle begrip voor de hartstocht - al deel ik niet de seksuele voorkeur van uw grote econoom. Maar terugkomend op de speculatie tegen de franc: de vrijheid van de Angelsaksische speculanten staat haaks op het streven naar het algemeen belang waarvan ik voorstander ben.’

      ‘U miskent de rol van, eh, de financiële markten’, interrumpeerde Connable. Hij snakte nog steeds naar adem. ‘We hebben het hier over de keuze tussen de zogenoemde Angelsaksische chaos van de markt of het Franse étatisme. Franse technocraten, van links of van rechts, zijn tegen marktwerking. De tegenstanders van een gemeenschappelijke munt zien niet in dat hun grootste bondgenoten de valutahandelaren zijn. Die hebben allang door dat een monetaire unie slecht is voor de economie van een land omdat de wisselkoers zich dan niet kan aanpassen aan de stand van de economie. ‘ Hij ademde nerveus.

      ‘Wij hebben de voordelen van een zelfstandige wisselkoers gemerkt in Engeland nadat het pond uit het wisselkoersmechanisme is gehaald in 1992. Frankrijk durft dat niet uit angst de vriendschap van Duitsland te verliezen. Alles draait om de traumatische relatie tussen Frankrijk en Duitsland. De militaire vernedering van Frankrijk en de collaboratie van Vichy-Frankrijk met nazi-Duitsland moeten worden goedgemaakt met de monetaire unie waarin de franc en de D-mark zogenaamd gelijkwaardig zijn. Zo buigt Frankrijk opnieuw voor de Duitse overheersing. Dat kan nooit de basis zijn voor een stabiele monetaire unie. Integendeel, het gevaar bestaat dat het tot een nieuwe Frans-Duitse rivaliteit aanleiding zal geven. Dit is het rotte hart van Europa.’

      ‘Monsieur Pascal?’

      ‘Ik ben het hartgrondig oneens met de analyse van mr. Connable, want die is beledigend voor de Franse nationale eer’, antwoordde Pascal geërgerd. ‘Frankrijk behoorde dankzij generaal De Gaulle tot de geallieerde overwinnaars in 1945. De Gaulle heeft wel eens gezegd dat de Frans-Duitse samenwerking te vergelijken is met een paard-en-wagen, waarbij Duitsland het paard is en Frankrijk de koetsier.’

      ‘Toch ben ik niet de enige die dit beweert’, reageerde Connable. ‘Er zijn landgenoten van u, mr. Pascal, die precies hetzelfde zeggen. Een linkse politicus, lid van wijlen president Mitterrands socialistische partij, zijn naam is me nu even ontschoten, heeft een paar jaar geleden een boekje geschreven, Parlons Franc. Daarin beweert hij: “Het minderwaardigheidscomplex van de Franse elite ten opzichte van Duitsland heeft zijn wortels in de angst voor het eigen (Franse) volk. Duitsland staat in hun ogen symbool voor orde en gezag.” Hij noemt dit de “zachte Vichy-houding”. Maar als u me niet gelooft, laten we dan de zaak omdraaien. Waarom wil Duitsland zo graag een monetaire unie met Frankrijk? Om twee redenen. Duitsland wil zichzelf graag vergroten naar heel Europa. En het wil rust in het Westen om de economische expansie naar Oost-Europa te kunnen uitvoeren. Daartoe moet Duitsland eerst Frankrijk verslaan, of op zijn minst neutraliseren. Voorwaar, dat moet toch een historische herkenning oproepen.’ Connable lachte met een nerveus hinnikend geluid. Hij sloeg volkomen door.

      ‘U gelooft dat toch zelf niet, mr. Connable!’ riep Paxman. ‘Zelfs Euro-sceptici erkennen dat Duitsland zich al een halve eeuw gedraagt als een constructieve Europese natie.’

      ‘Jawel! In 1940 stond Groot-Brittannië alleen tegenover Duitsland en weigerde het zich militair over te geven. Nu voeren de handelaren van de City de eenzame strijd tegen de EMU. Zij voeren de monetaire Battle of Britain.’

      ‘U neemt een gevaarlijk standpunt in...’

      ‘Ik ben het absoluut niet met monsieur Connable eens’, klonk de verontwaardigde stem uit Parijs. ‘Frankrijk zal zich nooit laten gebruiken voor dergelijke expansieplannen. Frankrijk is een soevereine natie en niemand trekt onze soevereiniteit in twijfel. Ook Duitsland niet. Al betalen we nu langs monetaire weg met werkloosheid en stagnatie onze bijdrage aan de Duitse eenwording. Daarom ben ik het op één punt met Connable eens. De versmelting van de D-mark en de franc is een gevaarlijke fantasie. De economische werkelijkheid wordt vertekend door de ambities van onze politieke leiders. Het resultaat is dat het verdrag van Maastricht een monster van Frankenstein heeft gebaard.’

      ‘Frankenstein, Frankfurt, franc. Er schijnt iets danig mis te zijn met het woord frank. Dank u wel mr. Connable, dank u wel monsieur Pascal in Parijs.’ De Newsnight-presentator richtte zich tot de televisiekijkers. ‘Dit is een enerverende week voor de Europese monetaire samenwerking. Een moord in Frankfurt, een aanval op de Franse franc en komend weekeinde een bijeenkomst van de centrale-bankpresidenten in Frankfurt. Wij blijven u op de hoogte houden. Tot zover voor vanavond, goedenacht.’

      Gilles zette de televisie uit. ‘Wat een zeloot, die Connable. Wat hij er aan geschiedenis bijhaalde, sloeg echt nergens op. Had jij trouwens ooit dat citaat over de copulaties van Keynes gehoord?’

      ‘Ik kende alleen een uitspraak van Keynes die bij ons in het IMF-kantoor aan de muur hing: “Behalve neuken is niets zo opwindend als het samenstellen van een index van economische statistieken”. Het werd door de baas van de afdeling verboden en we moesten het weghalen omdat het in strijd was met de regels voor ongewenste seksuele intimiteiten. Ik vond het eigenlijk wel grappig.’

      ‘Je bent een verbazingwekkende vrouw’, zei Gilles. Hij draaide zich naar haar toe.

      ‘Vind je?’ zei Arlette. Ze leunde uitdagend achterover.

      Ze zoenden elkaar in een toenemende staat van opwinding en ze lieten zich languit op het bed vallen. Bedwelmd door de wijn en de spanning van de afgelopen dag verstrengelden ze zich in een hartstochtelijke omhelzing. Arlette trapte haar schoenen uit, Gilles’ hand zocht een weg onder haar nieuwe T-shirt. Hij voelde de zachte zijde van haar ondergoed en hij streelde de rondingen van haar borsten.

      ‘Wacht even’, fluisterde Arlette. Ze stond op. ‘Ik heb nog een lokaal souvenir gekocht.’ Ze pakte een doosje uit haar tas. ‘The London Rubber Company.’

      ‘Voor speculatieve seks?’

      ‘Voor je weet maar nooit.’

      Opgewonden hielpen ze elkaar zich uit te kleden en rolden ze zich in de lakens.

      ‘Globy’, zei ze liefkozend.

      ‘Dat is waar ook, ik moet je nog een antwoord geven op je vraag van gisteravond. Die naam is een samentrekking van mijn voorletters G.L.B. en het is een woordspeling op mijn zelfbedachte functie bij de bank, global strategist.’

      Arlette kroop over hem heen en zoende hem zachtjes op zijn ogen. ‘Nee, wereldstrateeg. Globy is de hoofdfiguur in een serie Zwitserse kinderboeken van na de oorlog. Globy is een mensvogel met een kegelvormige snavel en een klein staartje dat achter uit zijn geruite broek steekt. Met zijn vriend kapitein Pum beleeft hij allerlei avonturen en trekt hij de wereld rond. De boekjes bestaan uit ongecompliceerde tekeningen met eenvoudige versjes erbij. Ik ben er mee groot geworden, Globy vormde mijn kennismaking met het avontuur in de wereld. En nu heb ik mijn eigen Globy gevonden.’

      Ze drukte zich inniger tegen hem aan.
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      De smerige oorlog over het geld van Europa was in alle hevigheid losgebarsten, maar aan boord van de KL 114 was slechts het sonore gezoem van de motoren te horen. Arlette en Gilles bevonden zich op veilige afstand hoog boven de Noordzee met bestemming Amsterdam. In alle vroegte hadden ze hun hotel in Londen verlaten. Arlette had de wekker vervloekt en weer geen tijd gehad om haar serie oefeningen te doen, Gilles was voor de tweede achtereenvolgende dag niet aan het schrijven van een dagoverzicht toegekomen.

      Nog half slapend na een te korte nacht waren ze ter vermijding van de verkeersopstoppingen in het spitsuur met de Piccadilly Line van de Underground naar Heathrow gesukkeld, langs verwaarloosde stationnetjes in de Londense voorsteden.

      Op het vliegveld hadden ze de ochtendkranten gekocht, bij een koffiebar in de vertrekhal hadden ze op een flits van het televisienieuws gezien dat de aanval op de franc gedurende de nacht op de Amerikaanse markten en ‘s ochtends in het Verre Oosten onverminderd was voortgegaan. Valutahandelaren waren kuddedieren. Als de richting eenmaal was ingezet, dan denderden ze als doldrieste bizons allemaal dezelfde kant op.

      In het kielzog van de Franse franc werden ook de munten van de Zuid-Europese landen meegesleept in de crisis. De Italiaanse lire, de Spaanse peseta en de Portugese escudo zakten natuurlijk in koers, evenals het Britse pond en zelfs de Scandinavische munten waren niet crisisbestendig. Het patroon dat zich aftekende, begon in alle opzichten te lijken op dat van de rampjaren 1992 en 1993.

      Dit was de derde keer van Europese valutapaniek in de jaren negentig.

      Eenmaal in de lucht, lazen ze de kranten. De Franse minister van financiën en de president van de centrale bank waren de avond tevoren op hun persconferentie in felle bewoordingen uitgevallen naar de financiële markten. Ze legden de schuld bij de speculanten in de Londense City die op het allerlaatste moment probeerden de monetaire unie te torpederen. Maar, hadden ze verzekerd, de politiek van de franc fort zou gehandhaafd blijven en de verdediging van de franc zou met alle beschikbare middelen ter hand worden genomen. ‘Frankrijk zal niet toestaan dat de onherroepelijke koppeling van de wisselkoersen in gevaar gebracht wordt’, had de president van de Banque de France op bezwerende toon gezegd. Hij had een onmiddellijke verhoging van het disconto aangekondigd tot 17,5 procent en gezinspeeld op geheim overleg met Duitsland. De minister van financiën had vertwijfeld uitgeroepen: ‘Waarom doen ze ons dit aan?’

      Nadat ze het vliegtuigontbijt hadden weggewerkt, zei Arlette onverwacht: ‘Ik vertrouw het niet. ‘ Zonder een reactie van Gilles af te wachten vervolgde ze: ‘Ik vertrouw deze zogenaamde speculatieve aanval domweg niet. Zo’n massale aanval op de franc - dat komt niet uit de lucht vallen. Er moeten voorbereidingen zijn getroffen, er moet iets zijn afgesproken. Er moet iets achter zitten.’

      ‘Je gelooft toch niet in de Angelsaksische samenzweringen waarover de Fransen het hebben?’

      ‘Nee. Ik geloof niets. Ik voel alleen dat het niet deugt. Er zijn zo veel rare dingen gebeurd de afgelopen dagen. Wat weten we nu eigenlijk zeker?’

      ‘We weten dat er een aanval tegen de franc is begonnen vlak voor de bijeenkomst van de Europese Centrale Bank komende zondag. Dit zet de verhoudingen in de monetaire unie, vooral tussen Frankrijk en Duitsland, op scherp. En verder?’

      ‘Verder vermoed ik op grond van wat die computerdeskundige me vertelde dat er iets raars aan de hand is met het EMU Fund van jouw vriend Druckmayer van First Global. Maar we weten niet wat.’

      ‘Zou Terry daar achter zijn gekomen?’

      ‘Dat zullen we waarschijnlijk nooit weten. Wel is zeker dat Terry is vermoord. Waarom? Niemand heeft vooralsnog enig idee. Ook niet of het toeval was dat de moord plaats vond aan het begin van de week waarin de speculatie tegen de franc losbarstte.’

      ‘Op Internet ben ik gestuit op een nieuwsgroep die opriep tot een aanval op de euro. Misschien heeft die er iets mee te maken.’

      ‘Zou kunnen. Houd het in ieder geval in de gaten. Maar ik heb nog iets geks gevonden. Herinner je je het gecodeerde bericht nog dat we in de e-mail van Terry vonden? Bij First Global zag ik gistermiddag op de stapel documenten van die valutahandelaar Lilly-Ann ook zo’n gecodeerd blaadje liggen. Ik heb dat meegepakt toen ze aanbood dat ik een kopie kon maken van de analistenblaadjes die ze las. Het is compleet geheimschrift.’

      Ze haalde een velletje papier uit haar tas.
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      ‘Begrijp je hier iets van?’

      ‘Nou nee, niet bepaald.’

      ‘Ik ben van plan vanmiddag naar die deskundige in Amsterdam te gaan die me is aangeraden door mr. Saunders.’

      ‘Wat verwacht je van hem te weten te komen?’

      ‘Ik weet het niet, maar ik heb het gevoel dat we alle mogelijke aanknopingspunten moeten natrekken.’

      ‘Zeker, inspecteur Van Sterren.’

      Arlette glimlachte ongemakkelijk. Ze keek naar buiten en zag de rand van Nederland, de smalle witte strepen van de branding en de duinenrij. Nog even over de droogmakerijen van Noord-Holland en ze zouden landen op Schiphol.

      ‘Weet je, ik vind dat ik het aan Terry verschuldigd ben. Hij was met iets bezig wat hij niet heeft kunnen afmaken. Misschien moet ik je meer over onze verhouding vertellen. Toen ik in Washington aankwam, was ik letterlijk en figuurlijk een puinhoop. Mijn ouders, op wie ik erg gesteld was, waren kort na elkaar overleden. De verhouding met mijn vriend, met wie ik jaren had samengewoond, was vastgelopen in wederzijdse teleurstellingen. Het eindigde in de klassieke ruzies en verwijten van een scheiding. Ik voelde me afschuwelijk en het liefst wilde ik helemaal weg. Weg uit Nederland, naar een nieuwe wereld. De kans om uitgezonden te worden naar Washington nam ik daarom met twee handen aan. Maar in het begin ging het daar helemaal mis met mij. Amerika is een harde maatschappij, ik was totaal op mezelf teruggeworpen. Terry heeft me letterlijk opgepakt. Persoonlijk, maar ook wat mijn werk betreft. Eén keer heeft hij me voor een enorme afgang behoed. Ik had een blunder gemaakt en het zou tot een publieke rel zijn uitgegroeid als hij het niet tijdig had opgevangen. Hij deed dat heel professioneel, zonder ophef, zonder dat het iemand opviel. Ik heb het behoud van mijn carrière aan hem te danken. Later heeft hij mij geholpen mezelf weer bij elkaar te harken. Hij maakte me weer gelukkig. Dankzij hem zit er nu een min of meer evenwichtig mens naast je.’

      ‘Daar ben ik hem zeer dankbaar voor.’

      Ze zwegen terwijl het vliegtuig de aanvliegroute over het Noordzeekanaal naar de landingsbaan inzette.

      ‘Schiphol geeft toch altijd het gevoel een beetje thuis te komen’, mijmerde Arlette.

      ‘Wat zullen ze op ons werk zeggen?’ vroeg Gilles zich af. ‘Het is moeilijk te rechtvaardigen om midden in deze crisisweek drie dagen afwezig te zijn geweest.’

      ‘Trek je daar niets van aan. Zeg maar dat je op onderzoek uit bent geweest. Het is nog waar ook.’

      Even later liepen ze door de aankomsthal, door de drukte van het winkelend en reizend publiek. Op het station Schiphol namen ze afscheid. Arlette nam de trein naar Amsterdam-Zuid; Gilles naar het Centraal Station. Ze zoenden elkaar alsof dit het einde van een vakantieliefde betrof.

      ‘Vanavond?’

      ‘Vanavond.’

      

      Met hoongelach werd Gilles tegen het middaguur op de derde verdieping van het gebouw van Bicker & Six Bank aan de Herengracht opgewacht. ‘De verloren zoon is terug!’ riep Oscar sarcastisch vanuit de dealing room. ‘Je bent misschien niet op de hoogte, jongen, maar er is een valutacrisis aan de gang. We zijn compleet vernaaid. Dankzij jouw briljante analyses en je dagelijkse briefings, die we trouwens de afgelopen dagen niet gezien hebben.’ Oscar wierp zich weer op de beeldschermen en microfoons voor hem.

      De deur van de kamer van Maarten Bicker stond open en Gilles besloot zich daar eerst te melden.

      ‘Wat heeft je bezield?’ vroeg Maarten. ‘Ik kan me voorstellen dat je achter een aantrekkelijke vrouw aanvliegt wiens minnaar is vermoord, maar uitgerekend deze week! Je leek wel incommunicado!’

      Gilles vatte samen wat hij had meegemaakt in Frankfurt en Londen, maar de argwaan van Arlette over de gang van zaken liet hij achterwege. ‘Geloof me, Maarten, het was onwaarschijnlijk leerzaam. Een dag van de valutacrisis doorbrengen op de handelsvloer van First Global is echt een belevenis. Ik heb er veel aan gehad.’

      ‘Hm. Laten we het dan maar op een educatieve excursie houden’, rondde Bicker verzoenend af. ‘En nou als de donder aan het werk. Dit is geen goede week geweest voor de resultaten van de bank. Met dat EMU Fund hebben we lelijk misgekleund.’

      Gilles voelde zich beroerd. Hij had grondig de pest in dat hij zijn vertrouwensrelatie met Maarten Bicker op de proef had gesteld. Maar vooral voelde hij zich verantwoordelijk voor de deelname van Bicker & Six Bank aan het EMU Fund. Hij had het fonds geïntroduceerd, hij had het aanbevolen en nu was hij bang voor een grandioos verlies. Het deugde niet, had Arlette gezegd, en dat gevoel liet hem niet meer los. Hij nam zich voor om tot de bodem uit te zoeken wat er precies met dat EMU Fund aan de hand was en om ervoor te zorgen dat Bicker & Six er zo goed mogelijk uit zou springen.

      Zodra hij achter zijn beeldscherm zat, liep hij het nieuws van de ochtend na. De ravage in de Europese valutamarkten was niet te overzien. Het Monetair Comité van topambtenaren van de ministeries van financiën en centrale banken was voor spoedberaad in Brussel bijeen gekomen. Dit invloedrijke gezelschap deskundigen opereerde in beslotenheid en er lekte zelden iets van de beraadslagingen uit. Het Monetair Comité deed discrete aanbevelingen aan de ministers van financiën en centrale bankiers.

      In de markt deden geruchten de ronde over grootscheepse interventies van de centrale banken om de franc te steunen. Ondertussen kreeg de aanval steeds meer momentum doordat grote en kleine partijen zich tegen de franc keerden. Het was een loterij met louter prijzen, een kwestie van kruis of munt gooien waarbij de speculanten wonnen op kruis en de centrale banken verloren op munt.

      Over de moord op Hartmann had de politie in Frankfurt nog steeds geen nieuwe mededelingen verstrekt. Wel waren de veiligheidsmaatregelen verscherpt in verband met de bijeenkomst van de ECB en waren er meer bankiers bedreigd. De dood van Hartmann had kennelijk allerlei duistere groeperingen op een gedachte gebracht.

      Gilles besloot op Internet de nieuwsgroep ‘Fuck the EMU’ te bekijken. Misschien zou hij daar een aanwijzing vinden voor de oorsprong van de speculatieve aanval. Klik, klik, met de muis bladerde hij door de Internetpagina’s totdat hij in de EMU-groep was terecht gekomen. De site was inmiddels geïllustreerd met een plaatje van een struisvogel. De nieuwsgroep stond vol opgewonden mededelingen.

      De organisatoren van de campagne feliciteerden de deelnemers met het ongekende succes. Juichend beschreven ze hoe de actie was aangeslagen en hoe steeds meer steunbetuigingen waren ontvangen. Nog geen week nadat de eerste oproep op het net was gezet, was de Franse franc met vijf procent in koers gedaald. Dit vormde het bewijs voor het succes van de actie. Studenten uit de hele wereld hadden zich aangesloten. Ook een paar ‘heel grote spelers’ hadden zich gemeld.

      Het zal toch niet waar zijn, schoot door Gilles’ hoofd, zouden de managers van grote hedge-fondsen de studentencampagne tegen de EMU gebruiken als dekmantel om hun speculatieve aanval op de franc uit te voeren?

      Hij las verder. ‘Tegen de Faustiaanse macht van het monopoliekapitaal dat de wereld wil knechten met de euro, stellen wij de subversieve democratie van de vrije markt. De gebundelde wilskracht van individuen die niet bereid zijn hun geestelijke onafhankelijkheid op te geven, is sterker dan de bureaucratische terreur van overheden. Lang leve Ayn Rand! Fuck the EMU!’

      Daaronder stond nog een regel.

      ‘Civilization is the progress towards a society of privacy. Privacy is the process of setting man free from men’ (The Fountainhead 1943)

      Allemachtig! Achter de actie zaten aanhangers van Ayn Rand. Hij had de boeken van deze eigenzinnige Amerikaanse filosofe van Russische afkomst jaren geleden gelezen. Haar filosofie van het Objectivisme was een loflied op de rede, het eigenbelang en het pure kapitalisme. In haar boeken, The Fountainhead, Atlas Shrugged en We the living nam Rand, een vluchtelinge voor het stalinisme en nazisme, het op voor de individuele verantwoordelijkheid. Ze schreef over het compromisloze individu versus de collectivistische dwang. In Amerika genoot haar libertair-anarchistische inslag populariteit in de radicale jaren zestig en Gilles had zich tot haar filosofie aangetrokken gevoeld. Ze had, evenals George Orwell en andere schrijvers die met hun boeken stelling hadden genomen tegen de politieke dictaturen van deze eeuw, zijn intense afkeer van totalitaire systemen aangewakkerd. Gilles had haar naam al jaren niet meer in publicaties gezien.

      The Wall, klonk het plotseling weer door zijn hoofd. Alles wat je bent is slechts een volgende steen in de muur. En nu begon de muur, de monetaire muur van de EMU, in te storten.

      Erna, zijn roodharige secretaresse, haalde Gilles uit zijn overpeinzing. ‘Stoor ik soms?’ vroeg ze op een mild ironische toon. ‘Ik dacht, je bent zo lang weggeweest, ik kom maar weer eens kijken. Koffie?’

      ‘Fijn je weer te zien, Erna. Dat geeft een vertrouwd gevoel. En, eh, koffie? Ja, graag.’

      Ze lachte minzaam, schonk twee euro-bekers in en ging voor zijn bureau zitten met een stapel post op schoot.

      ‘Nou, ik ben blij dat jij er weer bent. We hebben een hel doorgemaakt, de afgelopen drie dagen. De orka’s van de dealing room waren in alle staten van opwinding. Het ging de hele dag door, van ‘s ochtends vroeg tot ‘s avonds laat. We werden overstelpt met orders. Ondertussen hingen ook de media aan de bel en uit Frankfurt kwamen er nog meer faxen. Woensdag ging het nog, maar toen gisteren en vanmorgen de klap doorzette, was iedereen toch wel geïrriteerd dat je er niet was. Ik heb je zo veel mogelijk afgeschermd.’

      ‘Dat was heel goed van je.’

      ‘Wat heb je eigenlijk gedaan, als ik vragen mag?’

      ‘Ik was op onderzoek. Het zal zijn resultaten nog wel afwerpen. En, eh, bedankt dat je die irritaties hebt opgevangen. Wat heb je trouwens nog voor actualiteiten?’ Hij probeerde zo normaal mogelijk over te gaan op de orde van de dag.

      ‘Het gebruikelijke spul. De meeste post kan wachten tot volgende week. Hoewel je misschien de actuele research-rapporten mee naar huis wilt nemen. Alleen dit moet je nu even bekijken, het is een uitnodiging die Maarten Bicker had ontvangen, maar hij kan niet. Hij heeft haar aan jou doorgegeven. Het is niet belangrijk, maar het heeft wel haast.’

      Ze gaf hem een zalmkleurige enveloppe. Gilles maakte hem open en las dat hij namens de Deutsche Bankverein met partner hartelijk was uitgenodigd voor een Feier zum Abschied der D-Mark, te houden op zaterdag 31 oktober in de Alte Oper in Frankfurt.

      Hij dacht geen moment na. ‘Oké, ik neem die uitnodiging aan. Boek maar een vlucht voor twee personen morgen aan het einde van de middag naar Frankfurt. En een kamer in het Frankfurter Hof.’

      ‘Je loopt wel onwijs hard van stapel.’

      ‘Er staat ook onwijs veel op het spel.’

      

      Toen Arlette de elfde verdieping van de satelliettoren van De Nederlandsche Bank aan het Frederiksplein binnenkwam, maakte niemand een opmerking over haar ongebruikelijke afwezigheid van twee dagen. De bode in zijn geklede uniform groette haar zoals gebruikelijk en hing haar jas op in de garderobe. Eric Bouwman, haar baas, was naar Brussel voor de spoedbijeenkomst van het Monetair Comité. Arlette zette zich achter haar bureau in haar kamer, bestelde bij de bode een kopje koffie, bladerde door de post en zette haar computerscherm aan.

      Ze schrok.

      De centrale banken ondernamen een gezamenlijke poging om de koersval van de franc te stuiten.

      Ze stond weer op en liep naar de dealing room van De Nederlandsche Bank waar de valuta-interventies werden uitgevoerd. Het was een tamelijk kleine ruimte, beveiligd met een nummerslot waarin ze haar code pinde om de deur te openen. Er werkten zes handelaren. Op rustige dagen, als ze tijd hadden om naar buiten te kijken, konden ze precies de Utrechtsestraat doorkijken en aan de linker- en rechterkant daarvan de Amsterdamse binnenstad met het eeuwenoude patroon van grachten en torens zien liggen.

      De handelaren hadden vandaag geen tijd. Ze tuurden naar de koersontwikkelingen in de geel-groene cijfers op hun Reuters-schermen, ze keken naar de kruiskoersen van het Europese Monetaire Stelsel en naar de veranderingen in de rentestanden die in paars, groen en lila getallen op hun beeldschermen oplichtten. Verder hadden ze twee ouderwetse telefoontableaus voor zich, het ene gaf rechtstreeks contact met de Europese centrale banken en de Amerikaanse Federal Reserve, het andere met de handelsvloeren van de grote Europese banken.

      Aan de muur hingen een paar posters die iemand ooit had meegenomen van een vakantie in Griekenland en verder hing er een slinger van een vergeten verjaardag die nooit meer werd weggehaald. Een van de medewerksters had naast haar bureau een plastic boodschappentas van de supermarkt staan.

      In één opslag zag Arlette de actuele koersontwikkelingen. Op de Franse optiebeurs MATIF was de PIBOR, het driemaandsrentecontract, gezakt van 95,25 naar 93,50. Op de obligatiemarkt kelderde de tienjaars Notionnel future drie punten naar 115,70. De spotkoers van de franc, gistermiddag in Londen geëindigd op 3,49 rond voor de D-mark, was ‘s nachts door de New Yorkse handel omlaag gedrukt naar 3,5025 en stond nu op 3,5350. In twee dagen had de franc vijftien centimes ten opzichte van de D-mark verloren. De CAC, de graadmeter van de Franse effectenbeurs, stond op een verlies van ruim zeven procent.

      Met de meeste andere munten in Europa was het niet beter gesteld. Bijna alle koersen zakten. Alleen de gulden en de D-mark hielden gezamenlijk stand.

      Dat was het uitvloeisel van een afspraak die was gemaakt in de zomer van 1993 toen de koersmarges in het EMS waren opgerekt tot vijftien procent, maar Nederland en Duitsland in een aparte verklaring hadden vastgelegd dat ze de oude, smalle marges zouden blijven vasthouden. Tot grote ergernis van Frankrijk.

      Nu trok de D-mark de gulden mee in de koersstijging ten opzichte van de franc en de overige Europese munten. De aanval op de franc werd dan ook gevoerd met zowel D-marken als guldens en De Nederlandsche Bank bevond zich, samen met de Bundesbank in de voorste linie om de Banque de France te hulp te schieten.

      Hoewel de koersval van de franc formeel binnen de marge lag die in 1993 was vastgesteld, was het duidelijk dat de centrale banken deze daling nooit konden tolereren, wilde de monetaire unie nog enige geloofwaardigheid behouden. De handelaren aan het Frederiksplein probeerden dan ook met grootscheepse verkopen van guldens en aankopen van francs de gulden/franc-koers te beïnvloeden. Ze voerden constant overleg met hun collega’s van andere centrale banken en vervolgens gaven ze orders aan de banken om guldens voor francs te verkopen. In Frankfurt bij de Bundesbank was het met D-marken niet anders.

      Ondertussen was de Banque de France bezig om alle francs die de marktpartijen aanboden, te kopen in ruil voor D-marken en guldens. Maar omdat de deviezenvoorraad guldens en D-marken in snel tempo opraakte, speelde de Franse centrale bank leentjebuur bij haar Nederlandse en Duitse zusterbanken om tijdelijk aan guldens en D-marken te komen. Het resultaat van deze monetaire communicerende vaten was dat alle francs die de valutahandelaren verkochten, zich uiteindelijk opstapelden bij de centrale banken.

      Aan het einde van de dag verrekenden de centrale banken onderling wat ze elkaar schuldig waren. Hoe vanzelfsprekend deze samenwerking ook was, zolang de centrale banken hun monetaire reserves niet samenvoegden en één monetair beleid voerden, waren het geen gratis leningen. Pas met de inwerkingtreding van de Europese Centrale Bank zou dit veranderen. Maar het moment waarop dat zou gebeuren, dreigde door deze nieuwste crisis snel uit zicht te verdwijnen.

      Arlette zag in één oogopslag dat de centrale banken enorme bedragen inzetten. In september 1992 had de Banque de France ongeveer 120 miljard franc aan D-marken van de Bundesbank geleend en bedroegen de interventies in totaal zo’n 150 miljard franc. In de zomer van 1993 kocht de Banque de France op één dag 150 miljard franc op. En nu werd in een ochtend 150 miljard franc door de markt gejaagd.

      Het hefboomeffect van de financiële markten deed zich in volle hevigheid gelden. Want geen enkele speculant beschikte over dergelijke grote bedragen, maar door steeds maar weer te lenen en te verkopen, namen de inzetten exponentieel toe. Er bestond geen rem op deze monetaire mallemolen. De roulette draaide door totdat één van de spelers, de speculanten of hun tegenstanders bij de centrale banken, uitgeput opgaf.

      ‘Enig idee wie achter deze aanval op de franc zitten?’ vroeg Arlette aan het hoofd van de dealing room, een kalende vijftiger in een geruit jasje met een zilveren ketting en een opvallend horloge om zijn pols.

      ‘Iedereen. God en zijn mallemoer. De kruidenier op de hoek in Parijs en de zwartgeldbezitters in Monaco. De Franse staatsbedrijven en de Amerikaanse multinationals. De professionele derivatenfondsen en de opportunisten die denken dat ze in twee dagen een vermogen kunnen verdienen. Iedereen is bezig uit de franc te gaan. Het heeft niets meer met economie te maken, maar alles met massapsychologie.’

      Hij keek Arlette aan. ‘Een moment’, zei hij en hij riep een verkooporder voor guldens in de microfoon voor hem. Daarna draaide hij zich naar Arlette. Hij mocht haar wel, deze jonge medewerkster. Hij zette zijn bril af en wreef in zijn ogen. Arlette had hem altijd meer een onderwijzer dan een bankier gevonden.

      ‘Sorry, ik raak een beetje uitgeput. We hebben te maken met een klassiek geval van speculatieve gekte. In de vorige eeuw is er een beroemd boek geschreven over speculatieve waanzin zoals de tulpenbollenmanie van 1634 in de Republiek der Verenigde Nederlanden en de South Sea bubble van 1720. Dat boek heet Extraordinary popular delusions and the madness of crowds. Die titel geeft precies weer wat er op het ogenblik aan de hand is. Er staat een behartenswaardige zin in die ik aan mijn computer heb geplakt, zodat ik er elke dag weer naar kan kijken. Hier.’ Het hoofd van de dealing room wees op een tekst aan de zijkant van het beeldscherm.

      Arlette las mee: ‘Men think in herds; it will be seen that they go mad in herds, while they only recover their senses slowly, and one by one.’ (Charles Mackay, 1841)

      Een citaat voor de nieuwsbrief van Gilles, dacht Arlette.

      Het hoofd van de dealing room zette zijn bril weer op en vervolgde: ‘Wij van de centrale banken zijn er om een einde te maken aan de verdwazing van de massa’s. Uiteindelijk slagen we daar altijd in. Iedere speculatieve luchtbel wordt immers vroeg of laat doorgeprikt. Dat zal met deze franc folie ook wel gebeuren. Geen mens zal toch willen beweren dat de Franse franc tot eergisteren zwaar overgewaardeerd was en hoognodig moest devalueren?’

      ‘Hoe bedoel je?’

      ‘Ik bedoel dat hier meer achter zit dan een noodzakelijke koersaanpassing.’

      ‘Enige aanwijzing?’ Arlette keek hem plotseling scherp aan.

      ‘Welnee, dergelijke valutabewegingen zijn van een hogere orde dan wij, eenvoudige medewerkers van de centrale bank, kunnen bevatten. Maar van de grote marktpartijen die ik spreek, hoor ik wel geruchten. Ze beweren dat één partij woensdag de zaak is begonnen, gespreid over een groot aantal banken. Het kan zijn dat een Franse bank voorkennis had over de slechte economische cijfers die deze week uitkwamen en daarop vooruitlopend een omvangrijke shortpositie in de franc heeft opgebouwd. In ieder geval zijn mijn Duitse contacten bij de Bundesbank woedend. Ze voelen zich zwaar, eh, belazerd. Van mijn collega bij de Banque de France hoor ik trouwens ook merkwaardige dingen. Het schijnt dat in Parijs een hooglopende ruzie is uitgebroken tussen de centrale bank, het ministerie van economie en financiën, het kantoor van de premier en dat van de president. Tot op het hoogste niveau is men bij de crisis betrokken. Nou ja, dat is ook geen wonder. Niet zozeer de franc, maar de reputatie van Frankrijk als Europese partner staat op het spel.’

      Arlette bedankte hem voor de informatie. Ze wenste hem sterkte en liep terug naar haar eigen kamer.

      Op haar computer checkte ze het laatste nieuws. In de markt deden geruchten de ronde dat de optiedesk van een grote Franse bank opgeblazen zou zijn door de koersbewegingen. En de Franse banken waren toch al zo zwak, dit maakte de situatie alleen maar erger. Aan het einde van de middag zouden de Franse minister van financiën en de president van de centrale bank opnieuw een persconferentie houden. De verwachting was dat het Monetair Comité in Brussel geen oplossing zou vinden voor de crisis en dat de ministers van financiën voor spoedberaad met de centrale-bankpresidenten bijeen geroepen zouden worden. Mogelijk op zondag in Frankfurt.

      Arlette probeerde haar gedachten te ordenen en vervolgens belde ze het nummer van de cryptografie-deskundige dat ze van de software-specialist in Londen had meegekregen.

      

      Het gebouw van CyberCript bevond zich aan de rand van Amsterdam in een kantorenpark van nieuwe bedrijvigheid. De taxichauffeur had moeite om het te vinden, onder de spoorlijnen van een rangeeremplacement door, over een doodlopende weg langs volkstuintjes. Hij zette Arlette af bij een met camera’s en elektronica beveiligd hek waarachter een driekantig wit gebouw van vijf verdiepingen stond. Arlette ging naar binnen, meldde zich bij de receptioniste in de hal en kreeg te horen dat ze de lift naar de bovenste verdieping moest nemen. Daar werd ze naar een wachtkamer met een zwartleren bank en een rek met tijdschriften over elektronisch beveiligde betaalsystemen gebracht.

      Terwijl ze stond te wachten, bekeek ze de titels van de tijdschriften met verbazing. Wired, Smart Card News, Intelligence Transport Systems, Communication Weekly, Banking Technology. Wat er al bestond in de wereld.

      Als ze uit het raam keek zag ze weilanden en de Weespertrekvaart.

      ‘Dit gebouw is nu het knooppunt van de elektronische snelweg in Nederland’, zei een zachte stem achter haar. Ze draaide zich verrast om, ze had niemand horen binnenkomen.

      Voor haar stond een grote, iets te zwaar uitgevallen man met een grijzende baard en lang, zwart haar dat hij met een Indiaans bandje in een paardestaart droeg. Hij had een marineblauwe coltrui aan en daarover een jasje met visgraatmotief. Hij liep onhoorbaar, alsof hij zweefde. Toen Arlette naar zijn voeten keek, zag ze dat hij mocassins droeg.

      ‘Bono Croone.’

      Arlette stelde zich voor en ze gingen zitten.

      Bono Croone was een fenomeen, had de Londense software-specialist Saunders haar verteld. Saunders noemde hem de grootste deskundige in de wereld op het gebied van elektronische privacy en de laatste persoon om dat van te verwachten. Croone was een wiskundige, een vertegenwoordiger van de generatie van activisten uit het einde van de jaren zestig toen de provo-beweging Amsterdam had uitgeroepen tot het magische centrum van de wereld. Hij was zijn anarchistische ideologie uit die tijd trouw gebleven, al had hij daar tegenwoordig een commerciële wending aan gegeven.

      Zijn bedrijf CyberCript stond aan de wieg van een elektronisch systeem van anonieme betalingen. Jarenlang werd hij door vakgenoten beschouwd als een geflipte excentriek die zich nodeloos druk maakte over privacy-bescherming. Croone stond bekend als een briljant wiskundige, een visionair die bezig was met onuitvoerbare plannen, een genie gedreven door zijn libertair anarchisme. Vrijwel niemand had belangstelling voor zijn werk op het gebied van elektronische beveiliging. Maar met de doorbraak van Internet, midden jaren negentig, groeide de vraag naar de mogelijkheden van veilige elektronische betalingen en plotseling gold Croone als een gerespecteerde deskundige. De overjarige provo, bijgestaan door een groepje enthousiaste computer-hackers, ontwikkelde een waterdicht elektronisch betalingssysteem dat de privacy van de gebruikers beschermde.

      De gedachte erachter was dat elektronische betalingen net zo anoniem dienden te zijn als betalingen met ouderwets geld. Bankbiljetten gaan voortdurend van de ene hand in de andere over, zonder dat de betaler en de ontvanger elkaars identiteit hoeven te kennen en zonder dat nieuwsgierige derden - de overheid, de belastingdienst, de banken - er achter hoeven te komen dat het geld van eigenaar verandert. Bij elektronische betalingen moest dat ook mogelijk zijn, vond Croone. Hij ontwierp een systeem van elektronisch geld waarbij de betaler en de ontvanger elkaars identiteit niet hoeven te kennen en niemand kan ontcijferen welke financiële transacties plaatsvinden. Zijn systeem was gebaseerd op het gebruik van cryptografie, de wetenschap van geheime codes. En daarover wilde Arlette alles weten.

      ‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg Croone met zijn zachte stem.

      Hij straalde integriteit uit. Arlette vertrouwde hem onmiddellijk. Ze gaf een korte uiteenzetting van haar bezigheden bij de centrale bank, haar onderzoek naar de moord op Hartmann, haar verdenking ten aanzien van het EMU Fund en de vondst van de PGP-documenten in de e-mail op het Internet. ‘En ik heb niet zo veel verstand van computers’, besloot ze.

      ‘Dat hoeft ook niet’, antwoordde Croone sereen. ‘Als je - tutoyeer me alsjeblieft - maar even de tijd kunt nemen voor een korte uiteenzetting.’ Hij pakte een fles mineraalwater en schonk twee glazen in.

      Croone begon uit te leggen dat de computerisering van de samenleving individuen berooft van de mogelijkheid om inzicht te hebben in de informatie die elektronisch over ze is opgeslagen en over de manier waarop die informatie gebruikt wordt. ‘Elke keer als je opbelt, een elektronische boodschap verstuurt, iets koopt met je creditcard of met je pinpas betaalt, dan wordt die informatie ergens geregistreerd. En al die informatie kan aan elkaar gekoppeld worden zodat een aardig profiel van jouw gedrag ontstaat. Er zijn wel regels om misbruik tegen te gaan, maar die regels lopen lichtjaren achter bij de ontwikkeling van de computercapaciteit. Begrijp je?’

      Arlette knikte.

      ‘Internet is een loot aan de informatiestam. Je weet, Internet bestaat niet. Je kunt Internet niet op je tenen laten vallen, je kunt het niet aanpakken, het heeft geen centraal kantoor en geen bestuursorganisatie. Het is een netwerk van aan elkaar gekoppelde computersystemen en er bestaat een aantal dienstverleners, Internet service providers, die niets anders doen dan toegang verschaffen tot dat netwerk. Voor de rest omvat Internet de elektronische informatie die bedrijven, organisaties of individuen op het net zetten en die iedereen in de wereld kan consulteren die over een computer met een modem beschikt. Je hebt tegenwoordig cybercafés waar je tegen betaling een tijdje kunt internetten en ondertussen een cappuccino kunt bestellen. Internet is overal en nergens. In zekere zin komt het dicht bij onze oude anarchistische idealen van een open samenleving. Het heeft niet de geestverruimende werking die we toen zochten, maar het is cyberspace. De transparante elektronische wolk.’

      Hij nam een slok water.

      ‘Eén van de elementen op Internet is e-mail. Even een e-mailtje sturen. Je weet ongetwijfeld dat e-mail geen enkele beveiliging kent. Als je bezig bent met Internet, verschijnt er soms een mededeling onder in je scherm: “De informatie die u verstuurt op deze pagina kan zichtbaar zijn voor anderen.” Zo is het precies. De elektronische snelweg is een openbare weg, en daarmee onveilig voor vertrouwelijke ritten. Als je een brief verstuurt, doe je er een enveloppe omheen zodat de postbode niet kan lezen wat er in de brief staat. E-mail heeft geen enveloppe, je moet het vergelijken met een ansichtkaart. Mijn stelling is dan ook dat een boodschap met e-mail via Internet versturen hetzelfde is als een ansicht op de post doen.

      Nu gaat een postbode heus niet alle ansichtkaarten lezen die hij bezorgt. De populariteit van e-mail is gebaseerd op het vertrouwen dat anderen jouw elektronische post niet lezen. En laten we eerlijk zijn, het is nogal veel werk om precies jouw boodschap uit die enorme stapel e-mail te vissen die elektronisch de wereld wordt rondgestuurd. Maar het kan met een beetje gericht zoeken en het gebeurt ook met speciale programma’s die bijvoorbeeld op zoek zijn naar een bepaald woord of een bepaalde combinatie van woorden. Voor de beheerder van het netwerk is dat niet eens moeilijk.’

      Daar keek Arlette van op. Ze had nooit beseft dat anderen haar e-mail zouden kunnen onderscheppen. En lezen. Ze dacht aan het gemak waarmee Gilles haar e-mail op de onbeveiligde computer van Terry Hartmann had kunnen oproepen. Ze kleurde bij de gedachte.

      ‘Ik zie het al’, lachte Croone, ‘je gaat na wat voor indiscreties je allemaal aan het net hebt toevertrouwd. Veel mensen doen dat. Uit onderzoek is gebleken dat mensen gemakkelijker gevoelens of intieme mededelingen toevertrouwen aan e-mail dan dat ze die rechtstreeks tegen elkaar durven zeggen. Als je communiceert met e-mail heb je geen last van een brok in je keel of van schaamte. Je voelt je onbespied. Maar al die boodschappen, hoe privé ze ook zijn, kunnen worden opgespoord en worden teruggeleid naar de individuen die ze hebben verstuurd.

      Goed, we komen nu op het punt waar we willen zijn. Als je niet wilt dat anderen jouw boodschap kunnen lezen, dan moet je je e-mail onleesbaar maken. Zeg maar in geheimtaal schrijven. Maar aan geheimtaal heb je niets als die niet ontcijferd kan worden door de ontvanger. Je moet dus over een systeem beschikken waarmee jij iets in geheimtaal kunt omzetten en waarbij ik het kan terugzetten zodat ik het kan lezen. Desnoods - en dit is heel belangrijk - zonder dat ik hoef te weten dat jij de auteur bent geweest. Een anoniem geheimschrift. Begrijp je?’

      Ze knikte opnieuw.

      ‘Dat is de wetenschap van de cryptografie en daarmee houden we ons hier bezig’, sloot Croone af.

      ‘Zoals vroeger bij de padvinderij’, zei Arlette.

      ‘Alleen niet met primitieve tekens, maar met elektronische bytes.’ Croone stond op en liep naar een flip-over die in de hoek van de kamer stond. Hij pakte een rode viltstift en begon op het papier te tekenen.

      ‘Tegenwoordig gebeurt dit met het RSA-cryptosysteem, genoemd naar drie wiskundigen - Rivest, Shamir en Adleman - van het Massachusetts Institute of Technology in Boston die dat in 1977 hebben geïntroduceerd. Het is een a-symmetrisch systeem dat gebruik maakt van twee algoritmes, zeg maar twee rekenschema’s. Het interessante van het systeem is dat uit de ene sleutel niet kan worden afgeleid wat de andere is.’

      ‘Ik kan je niet helemaal volgen’, zei Arlette aarzelend.

      ‘De wetenschappelijke achtergrond hoefje ook niet te begrijpen, het gaat om de praktijk. Dat is het terrein van de digitale handtekeningen en de versleuteling van elektronische boodschappen. Daarvoor heb je een codesysteem nodig dat uit twee elektronische sleutels bestaat. Met de ene sleutel, die publiek bekend is, versleutel je een boodschap. Met de bijbehorende andere sleutel, waarover alleen degene beschikt voor wie het bericht bestemd is, kan het bericht weer ontsleuteld worden. We noemen dat de public-private key cryptography.’

      Hij tekende twee sleutels op het papier.

      ‘Simpel gezegd: met een publieke sleutel kan een bericht in geheimschrift worden omgezet en alleen degene die over de bijbehorende private sleutel beschikt, kan het bericht ontcijferen. Bij die “sleutels” moet je je trouwens geen ijzeren dingen voorstellen, maar een elektronisch opgeslagen code. Hier’ - Croone haalde een doosje zo groot als een pakje sigaretten uit zijn zak- ‘dit is mijn elektronische sleutelbos.’

      In een paar woorden legde hij uit dat de elektronische versleuteling gebruik maakt van de wiskunde van de priemgetallen, hele getallen die alleen door zichzelf deelbaar zijn zoals drie, vijf, zeven, elf, en zo steeds groter. Hoe groter de gebruikte priemgetallen, des te moeilijker ze zelfs met de sterkste computers zijn te ‘kraken’. Hij tekende op het bord 21, 7 en 3 en zei: ‘Het gaat altijd om een combinatie van priemgetallen. Daarbij moet je je getallen van zo’n honderd of meer cijfers voorstellen. Maar laten we voor de eenvoud zeggen dat 21 je tekst is en 7 de publieke sleutel. Dan valt dat alleen te ontcijferen met de privé-sleutel 3. Je verstopt als het ware de ene code in de andere. Net als bij de Russische matroesjka- poppetjes.’

      ‘En wat is dan PGP?’ vroeg Arlette.

      ‘PGP staat voor pretty good privacy. Het is een programma om teksten met een public-private key te versleutelen. Dit is op het ogenblik de populairste manier om elektronische berichten te beveiligen. Je kunt het zo op je computer thuis installeren en gebruiken.’

      Terloops vertelde Croone dat het Pentagon, het Amerikaanse ministerie van defensie, over de beste cryptografie-technologie beschikt, maar dat die met de grootste geheimhouding gekoesterd wordt. Want het gebruik van cryptografie biedt niet alleen de mogelijkheid van bescherming van privacy, het biedt spionnen of criminelen natuurlijk ook de mogelijkheid om niet-traceerbare berichten te versturen. ‘De Amerikanen verbieden de export van deze technologie en ze beschouwen de wiskunde die eraan ten grondslag ligt, als staatsgeheim. In Europa heeft Frankrijk het gebruik van cryptografie door het publiek helemaal verboden. Maar voor verbieden is het te laat. Dat kan niet meer sinds PGP in 1991 door een Amerikaan die net als ik gedreven is door het idee van privacy-bescherming, op Internet is gezet zodat het gratis toegankelijk is. De geest is uit de fles.’

      Hij ging volkomen op in zijn verhaal. Met de rode viltstift zette hij cirkels en lijnen op het tekenbord.

      ‘Volg je het nog?’ vroeg Croone.

      ‘Zo’n beetje. Maar hoe werkt die PGP dan in de praktijk?’

      ‘Er zijn twee mogelijkheden. Iemand maakt een bericht dat hij ondertekent met PGP. Een handtekening met PGP is natuurlijk geen sierlijke krabbel van B. Croone of A. van Sterren, maar een serie elektronische gegevens. De sleutels in PGP zijn altijd hetzelfde - jouw geheime sleutel en jouw openbare sleutel - maar de handtekening is afhankelijk van de tekst waar die onderstaat. Onder iedere tekst staat een andere PGP-handtekening. Het gaat om de combinatie van de twee - de privé-sleutel en de tekst geven een unieke handtekening die alleen met de bijbehorende publieke sleutel “gelezen” kan worden en tevens gecontroleerd op echtheid.

      Kijk maar naar het eerste bericht dat jij onderschept hebt. De tekst kun je lezen, maar de handtekening is een onbegrijpelijke code. Die PGP-handtekening is tot stand gekomen door de combinatie van een privé-sleutel en een tekst. Een andere tekst of zelfs iedere verandering in de tekst zou een andere PGP-handtekening opleveren. Het PGP-programma concludeert met behulp van de publieke sleutel dat tekst en handtekening bij elkaar horen. Daarmee is de authenticiteit van het bericht bevestigd.’

      Croone nam weer een slok water.

      ‘De andere mogelijkheid is dat een heel bericht met PGP versleuteld wordt, zoals de tweede boodschap die je me liet zien. Opnieuw is sprake van een unieke combinatie, maar ditmaal van een publieke sleutel en een tekst. Met de bijbehorende private sleutel kan de ontvanger vervolgens de codes terugzetten in een leesbaar bericht. Dus alleen degene die de beschikking heeft over de private sleutel kan deze tekst ontcijferen. Dit verzekert wel de geheimhouding, maar niet de authenticiteit.

      Je kunt dus, om het nog ingewikkelder te maken, de twee technieken combineren, zodat je de geheimhouding van de boodschap én de authenticiteit van de handtekening garandeert. Dan weet je dus zeker dat niemand in de tekst heeft zitten knoeien.’

      ‘Hoe kom je aan zo’n publieke sleutel van degene aan wie je een PGP-bericht wilt versturen dat hij alleen kan lezen?’

      ‘Heel eenvoudig. Stel je voor dat ik vanwege de vertrouwelijkheid van mijn werk uitsluitend versleutelde boodschappen wil ontvangen, zodat niemand de e-mail die aan mij gestuurd wordt, kan lezen. Dan moet ik mijn publieke sleutel aan iedereen beschikbaar stellen. Bijvoorbeeld door hem op Internet te zetten, daar zijn plekken waar publieke sleutels vermeld worden. Dan kan iedereen hem oppikken en mij een versleutelde boodschap sturen. Vervolgens kan ik als enige die boodschappen lezen met mijn private sleutel.

      Je moet het je voorstellen als een groot feest. Ik heb overal uitnodigingen uitgedeeld en iedereen met een uitnodiging is bij mij thuis welkom. Maar als gastheer ben ik de enige die de uitnodigingen op hun echtheid kan controleren.’

      ‘Oké, dat snap ik’, zei Arlette. ‘Ik stuur jou een versleuteld bericht en alleen jij kunt het lezen. Maar hoe antwoord je me dan?’

      ‘Simpel. Met jouw bericht stuur je je jouw publieke sleutel mee naar mij toe. Daarmee kan ik jou antwoorden en jij bent de enige die de beschikking heeft over jouw private sleutel waarmee je dat kunt lezen. Om bij het voorbeeld van het feest te blijven: als jij op mijn feest verschijnt, geeft je aan mij een uitnodiging om ook eens bij jou te komen feesten.’

      ‘Dat levert dus een enorm verkeer van publieke sleutels op.’

      ‘Precies. Er is een nieuwsgroep op Internet, alt.anonymous.messages, die vol staat met versleutelde berichten. Het is net een prikbord. Alleen degenen voor wie de boodschappen bestemd zijn, kunnen ze lezen omdat ze de juiste sleutel hebben. Het hangt er dus van af hoe veel verspreiding je zelf aan een PGP-versleuteld bericht wilt geven. Je kunt over een elektronische sleutelbos met een heleboel publieke sleutels beschikken. Je privé-sleutel is natuurlijk alleen aan jou bekend. Die is geheim. Je kun hem op je computer opslaan, of desnoods op een floppy.’

      Hoewel het beginsel begon te dagen, duizelde het Arlette langzamerhand van de publieke en privé-sleutels. Ze haalde een paar keer diep adem.

      ‘Kun je op Internet achterhalen wie de verzender van een PGP-bericht is?’ vroeg Arlette. Ze raakte plotseling opgewonden van een idee dat in haar hoofd rijpte.

      ‘Nee, in principe niet.’

      ‘Maar als je inbreekt? Ik bedoel, als hacker?’

      ‘Je kunt wel een bericht onderscheppen, maar daar schiet je niet veel mee op. Zonder de beschikking te hebben over de private sleutel kun je een PGP-bericht alleen maar ontcijferen door er maandenlang de geheugencapaciteit van de sterkste computers ter wereld tegenaan te gooien om de code te kraken. Je moet namelijk enorm grote priemgetallen ontbinden in factoren.’

      ‘En hoe kom je aan die sleutel?’

      ‘Die zou je kunnen oppikken door in te breken op iemands computer via de Internet Service Provider.’

      ‘Kan dat?’

      Alles kan. Maar het is onethisch en nogal ingewikkeld.’

      ‘Hoe lang zou het duren?’

      ‘Een goede hacker heeft minstens vier dagen nodig.’

      ‘Stel dat je twee dagen hebt. Lukt dat?’

      ‘Nee, dat haal je nooit.’

      

      Ruim een uur later stond Arlette weer buiten. Croone had haar voorgesteld aan een van zijn computer-wizards, een magere jongen in een zwart T-shirt met als opdruk Millennium. Ze hadden een lang gesprek met zijn drieën gehad en uiteindelijk had Croone gezegd: ‘Het strookt niet met mijn bezigheden als commerciële ondernemer, maar wel met mijn anarchistische opvattingen. We doen het. We zullen een Intruder-programmaatje voor je ontwerpen en eens kijken wat we kunnen achterhalen. Maar ik kan je niet garanderen wanneer het klaar is.’

      Daarna was Arlette opgestapt. Het aanbod om een taxi te bestellen, had ze afgewimpeld. Ze wilde de tijd nemen om alle informatie die ze had verzameld te verwerken.

      Het begon al donker te worden, het regende en de wind stond in de verkeerde hoek. Arlette trok de kraag van haar donkerblauwe jas hoger op en stak haar handen diep in de zakken. Het was herfstweer - goed voor gezelligheid bij de open haard en voor dampende thee, maar niet bepaald voor een vrijwillige wandeling door een godverlaten gebied aan de rand van de stad. Behalve het bedrijvenpark waar CyberCript stond, was hier geen enkele activiteit. Ze hoorde het geraas van auto’s over een snelweg achter de weilanden, ze zag de contouren van een vuilnisdump en restanten van gesloopte auto’s. De straat was vol kuilen en ze moest uitkijken niet in de plassen te stappen.

      Toch genoot ze van de striemende regen in haar gezicht. Het gaf een natuurlijk, verfrissend gevoel na een week van vliegtuigen, hotelkamers en kantoren met klimaatbeheersing. En na al het intellectuele gepieker was het een puur lichamelijke sensatie in haar gezicht, nat en koud. Ze versnelde haar tempo en zonder dat ze er aanvankelijk erg in had, begon ze te hollen. Haar tas slingerde op haar rug, ze had nu een stevig tempo te pakken en ze voelde zich bevrijd, los van het verdriet over Terry, weg van de markten, ver van de cyberspace, alleen met zichzelf en de regen en de wind. Bij elke pas liet ze iets van de ballast in haar hoofd achter, haar gedachten werden lichter en transparanter. Ze merkte dat ze zich losser voelde, dat de spanning uit haar lijf stroomde. Een tintelend gevoel trok door haar spieren. Zweet en regen vermengden zich op haar gezicht, haar haren hingen in natte slierten naar achteren. De inspanning gaf haar kracht, ze had de neiging om te schreeuwen en alle energie uit haar lichaam te persen. Ze voelde zich bevrijd.

      Na enige kilometers begon de bewoonde wereld. Arlette hield haar pas in. Buiten adem sloeg ze een hoek om en ze kwam in een winkelstraat terecht. De auto’s hadden hun koplampen aan, het licht weerspiegelde in de regenplassen. Op de stoep haastten mensen zich met hun boodschappen voor het weekeinde naar huis.

      Arlette voelde een onbedaarlijke behoefte aan een warm bad opkomen, aan de geborgenheid van haar eigen appartement. Ze nam de eerste de beste tram die langsreed, liet zich naar het centrum van de stad rijden en liep het laatste stukje naar de Bloemgracht.

      Zodra ze de deur van haar appartement opende, begonnen haar twee poezen spinnend, kopjes gevend, aanhankelijk tegen haar benen te vrijen. Ze waren drie dagen in eenzaamheid opgesloten geweest en Arlette haastte zich om hun bakjes met kattenvoer bij te vullen. Daarna pakte ze de stapel post op die zich op de mat verzameld had, ze gooide de kranten op tafel en sloot de gordijnen. Ze zette een cd van Keith Jarrett op, trapte haar schoenen uit, pakte een fles port en schonk een stevig glas in. Het antwoordapparaat klikte ze uit, de boodschappen zou ze later wel afluisteren. Vervolgens zette ze het bad aan, gooide een flinke scheut oranjebloesemolie in het water, kieperde haar reiskleren in de wasmand en kleedde zich uit. Ze keek een tijdje naar zichzelf in de spiegel en liet haar handen kritisch langs haar lijf gaan. Het viel mee, na zo’ n uitputtende week.

      Zodra het bad gevuld was, stapte Arlette in het oranjerode water. Het was dampend warm, haast te warm eigenlijk, maar daarom precies goed. Een rilling trok omhoog langs haar rug en nek. Ze liet haar hoofd in het water wiegen, nam een slok port en ze genoot van het weldadige gevoel van ontspanning.

      De telefoon.

      In hotels had ze vaak gezien dat de badkamers ook telefoon hadden. Nu wist ze waarom. Ze hees zich met tegenzin uit het water, liep druipend naar de kamer, pakte de telefoon op en ging terug in het bad.

      Het was Gilles. Ze spraken af om half negen in restaurant Van Puffelen op de Prinsengracht.

      

      Deze keer kwam Arlette als laatste binnen. Gilles zat achterin aan een tafel in een hoek, ze schoof aan en verontschuldigde zich. Het was tegen negen uur. ‘Sorry. Het kostte me wat meer tijd om me op te knappen. Ik was uitgewrongen na vanmiddag.’ Ze zag er uit als een model in een tv-reclame van shampoo voor moeilijk haar. Met een zijden Chineesrode blouse, een kleurige Afrikaanse kralenketting en een lange zwarte rok vond Gilles haar onweerstaanbaar. ‘Het is je toch nog gelukt’, zei hij.

      Zodra ze besteld hadden, stak Arlette van wal. ‘Ik moetje over van alles bijpraten. Vanmiddag heb ik een heleboel nieuwe informatie opgedaan.’

      Ze begon te vertellen over haar bezoek aan CyberCript en wat ze geleerd had over PGP. Dat een hacker op haar verzoek zou proberen om op het Internet in te breken, liet ze nog maar even achterwege, het was voorlopig toch onzeker of het zou lukken.

      Ze had nog meer verrassingen.

      ‘Ik vertelde je dat ik bij die software-specialist in Londen was geweest, mr. Saunders. Hij had me de naam van CyberCript doorgegeven en ik heb hem vanavond teruggebeld om hem te bedanken voor de waardevolle tip. Terwijl we aan de praat waren, schoot me te binnen dat hij me gisteren niet had verteld wat hij nu precies veranderd had aan de software van het EMU Fund. Ik heb hem gevraagd wat hij eigenlijk had uitgevoerd.’

      Saunders had verteld dat hij was benaderd door First Global omdat ze een probleem van overbelasting hadden met hun computersystemen. Op verzoek van First Global had hij een paar aanpassingen gemaakt waardoor foutboekingen die bij het EMU Fund binnenkwamen, automatisch werden doorgesluisd naar een achterliggende rekening. Een error account. Het was eigenlijk een standaardaanpassing geweest, niet moeilijk en niets bijzonders. Alle banken gebruikten error accounts om boekingsfouten weg te werken.

      Vervolgens, vertelde Saunders, was hij anderhalve week geleden gebeld door een zekere mr. Hartmann uit Frankfurt. Die had problemen gehad om vanuit de Europese Centrale Bank contact te leggen met het computersysteem van First Global en aangezien hij niet begreep waar precies de fout zat, had hij de hulp van Saunders ingeroepen. Saunders was zelfs een keer naar Frankfurt gekomen en hij had afgelopen maandag met Hartmann geluncht. Het contact was heel plezierig verlopen.

      Bij de aanpassing voor het EMU Fund had een deel van het computersysteem van First Global een tijdje stil gelegen en door een vergissing die hij had gemaakt waren de externe verbindingen tijdelijk in de war geraakt. Dat was naar Saunders’ mening waarschijnlijk de oorzaak geweest dat het contact van de ECB met FG was vastgelopen. Althans, tot die veronderstelling was hij in het gesprek met mr. Hartmann gekomen.

      Toen Arlette hem vertelde dat Hartmann kort daarna vermoord langs de oever van de Main was gevonden, had Saunders hoorbaar geschrokken geklonken. Van de dood van Hartmann was hij niet op de hoogte geweest. Hij was danig van zijn stuk gebracht.

      Arlette had geprobeerd hem te kalmeren en gevraagd wie hem verzocht had de software aan te passen. Mr. Saunders had gezegd dat hij de namen wel kon opzoeken, maar dat hij ze niet uit zijn hoofd wist. In elk geval was het een directeur geweest, vergezeld van een stevige vrouw en een enigszins pafferige man. Toen Arlette hem vroeg of een error account normaal gesproken voor alle betrokkenen bij de administratie van een bank zichtbaar was, was Saunders het antwoord schuldig gebleven. Dat hing van de interne procedures binnen de bank af. Moest ze zich zoiets voorstellen als error account waarop de optiehandelaar Nick Leeson van Barings Bank in Singapore, buiten het zicht van zijn superieuren in Londen, zijn verliezen boekte met als gevolg dat de oudste Britse handelsbank in 1995 bankroet was gegaan? Saunders had een paar keer gekucht en herhaald dat hij een software-specialist was die voor alle gerenommeerde banken in de City werkte en dat er nog nooit klachten over zijn toewijding waren geweest. Arlette had hem verzekerd dat ze die absoluut niet in twijfel trok, hem bedankt voor de informatie en gevraagd of hij er bezwaar tegen had als ze hem in het weekeinde nog eens zou bellen. Dat had hem uitstekend geleken.

      ‘Ik begrijp er steeds minder van’, verzuchtte Gilles.

      ‘En ik ben nog niet eens klaar met mijn verrassingen. Er is nog iets. Toen we woensdag in Frankfurt waren, in de kamer van Terry, drukte jij per ongeluk op de repeat-knop van het telefoontoestel en je kreeg toen verbinding met Parijs.’

      ‘Klopt.’

      ‘Ik heb aan de secretaresse van Terry een uitdraai van de telefoongesprekken van zijn toestel gevraagd. Ze had me die in een enveloppe gegeven en ik heb er vanavond naar gekeken toen ik mijn tas uitpakte. Dat gesprek was maandagavond om 19.47 gevoerd.’

      ‘Santa Maria!’

      ‘Terry was toen al enkele uren dood.’

      

      Ze aten zwijgend hun wildschotel met paddestoelen en dronken Chileense rode wijn uit de San Fernando Vallei. Gilles keek om zich heen in het restaurant. Aan een andere tafel zat een verliefd stel, verder was het leeg. Hij ving flarden op van de achtergrondmuziek, David Bowie van lang geleden. Het riep wazige herinneringen op en hij merkte dat hij wegdroomde. Arlette bracht hem terug.

      ‘En wat ben jij nog te weten gekomen?’ vroeg ze op haar directe manier.

      ‘Niet veel, althans niet zo veel als jij. Ik heb die nieuwsgroep Fuck the EMU van studenten op Internet nog eens bekeken. Ze waren natuurlijk razend enthousiast over de aanval op de franc, ze beweerden triomfantelijk dat hun strategie om de EMU te ondermijnen succes had. Misschien zijn zij de inspiratiebron van alles.’

      ‘Geloof jij het?’

      ‘Ze beweren dat ze de steun van invloedrijke beleggers hebben. Het zou kunnen. Of het zou iemand op een idee gebracht kunnen hebben.’

      ‘Ik geloof er niets van. Studenten kunnen een demonstratie organiseren tegen hoger collegegeld, maar niet op de valutamarkten een munt onderuit halen’, onderbrak Arlette hem. ‘Wat was verder het nieuws van vanmiddag?’

      ‘Een persconferentie in Parijs waar de Fransen herhaald hebben dat de franc niets mankeert en dat de monetaire unie absoluut doorgang moet vinden. Het Monetair Comité heeft niets bekend gemaakt’

      Arlette knikte. ‘Mijn baas was daarbij. Ik zal hem bellen om te horen wat daar besproken is...’

      ‘... en zondag komen de ministers van financiën voor crisisoverleg naar Frankfurt. Ze koppelen hun vergadering aan de bijeenkomst van de presidenten van de centrale bank. Die zijn dan toch bij de ECB. Het enige agendapunt is de vraag of de wisselkoersen moeten worden aangepast. Een devaluatie van de franc, met andere woorden.’

      ‘Dat accepteren de Duitsers nooit. En Nederland trouwens ook niet. Als de Fransen dat doordrukken, zal iedereen zich hopeloos belazerd voelen. Hoe is de franc vanavond trouwens geëindigd?’

      ‘Hij stond op 3,53 rond toen ik wegging.’

      Absurd. Het is tekenend voor de waanzin van de financiële markten.’

      ‘Zeg dat wel.’

      Arlette keek Gilles aan. ‘Weet je wat ik zo krankzinnig vind? Iedereen praat de hele dag over marktwerking en de zegeningen van de vrije markt. De marktideologie heeft gezegevierd, ja natuurlijk. Maar wat je nu ziet gebeuren met de franc heeft niets met marktwerking te maken. De waarde van de franc gaat niet naar beneden omdat de Franse wijn of de museumstukken in het Louvre plotseling minder waard zijn, maar omdat computerprogramma’s de bewegingen in de valutamarkten sturen. Dat doen ze op grond van elektronische informatie. Informatie over geld is tegenwoordig belangrijker dan het geld zelf.’

      ‘Dit is het informatietijdperk’, antwoordde Gilles. ‘Informatie is de nieuwste bron van rijkdom, naast de klassieke productiefactoren arbeid, grond en kapitaal.’

      ‘Maar wie beheerst die informatie?’

      ‘Iedereen met een computer en een modem kan op het Internet. Dat is de ultieme democratisering van de informatie.’

      ‘Of de demonisering. Niet iedereen beschikt over de technische middelen zoals je die aan treft in de dealing room van First Global. Laat staan over de mogelijkheid om alle beschikbare informatie te verwerken en naar waarde te schatten.’

      ‘Dat is waar’, beaamde Gilles. ‘Maar is het zoveel anders dan vroeger? De koerier heeft plaatsgemaakt voor de telegraaf, tegenwoordig is de telex vervangen door de computer. Het gaat natuurlijk veel sneller, maar het draait nog altijd om de berichtgeving. Het nieuws.’

      ‘Journalist!’ zei Arlette. ‘Jij verloochent je achtergrond ook nooit.’

      ‘En jij ook niet’, zei Gilles. ‘Als centrale bankier wil je natuurlijk de toegang tot informatie controleren.’

      Ze lachten allebei.

      ‘Nee, dat bedoel ik niet’, vervolgde Arlette. ‘Als de waarde van geld niets anders meer voorstelt dan de informatie die door glasvezelkabels stroomt, zijn we overgeleverd aan de computerdeskundigen. Zij zijn dan de enigen die kunnen uitzoeken wat er gebeurt.’

      Arlette draaide peinzend haar lege glas rond. Gilles schonk haar opnieuw in.

      ‘Je hebt wel een punt’, beaamde hij. ‘Er is zo veel informatie beschikbaar dat we verdwaald zijn in cyberspace. Ik heb trouwens ook nog iets leuks voor je. Morgenavond organiseert de Deutsche Bankverein een feest ter gelegenheid van het einde van de D-mark. Dwazer kan het niet deze week, maar dat feest was natuurlijk maanden geleden voorbereid. Mijn baas is verhinderd en heeft de uitnodiging aan mij gegeven. Met partner. Ik heb geboekt op de late KLM-vlucht naar Frankfurt morgenmiddag. Het is in avondkleding - tenminste, als je de uitnodiging aanneemt.’

      Ze keek hem aan met een ontwapenend verlangen.

      ‘Het is een uitstekende reden om weer naar Frankfurt te gaan. Ik denk dat we daar dit weekeinde volop werk te doen hebben als iedereen in het gebouw van de ECB is verzameld. En ik ben dol op het dragen van avondjurken.’ Arlette pakte Gilles’ hand en drukte er een warme zoen op.

      

      Bij het nagerecht van ijs met bosvruchten kwam Arlette terug op de koersval van de franc. ‘Het is toch belachelijk dat een munt in twee dagen tijd vijf procent van zijn waarde kan verliezen, alleen maar omdat de financiële markten besluiten die munt te dumpen.’ Ze nam een hapje ijs. ‘Vroeger geloofde ik in de onfeilbare werking van markten, maar dat vertrouwen ben ik allang kwijt. Markten zijn net zo grillig en onderworpen aan humeuren als mensen. Geloof jij in de onzichtbare hand van de markt?’

      ‘Als abstractie wel, ja. En als alternatief voor een commando-economie.’

      ‘Herinner je je Good vibrations van de Beach Boys?’

      ‘Ja natuurlijk, Good, good, good, good vibrations. Ta da da da da, da- dada.’

      ‘Precies. Daar zit zo’n snerpend geluid in. Oehoe-aaaa. Zoiets. Sorry, ik kan niet zingen en zeker niet met ijs in mijn mond.’

      ‘Geeft niet, ik weet wat je bedoelt.’

      ‘Dat geluid werd door een theremin gemaakt. Ooit van gehoord?’

      Gilles moest het antwoord schuldig blijven.

      ‘De theremin was een briljant apparaat, het eerste elektronische muziekinstrument ter wereld. Het werd ontworpen door een zekere professor Lev Sergejvits Theremin, een Rus die in het begin van de jaren twintig naar New York was gevlucht. Het bestond uit een houten doos, met daarbovenop een metalen staaf en met aan de zijkant een metalen lus. De doos bevatte een stel oscillatoren, schakelingen voor het opwekken van elektrische trillingen. Als je je hand boven de lus bewoog, regelde je het volume en door je hand langs de staaf te bewegen kreeg je verschillende toonhoogten. De musicus raakte niets aan, de handen zweefden door de lucht. Het instrument was lastig te bespelen, maar als je het beheerste en niet alleen je hand, maar ook je vingers bewoog, kon je er heel subtiele muziek mee maken. Dat gaf het mysterieuze geluid van nostalgie naar de toekomst.

      De theremin wekte de indruk van magie. Je zag een hand bewegen en je hoorde muziek. Het kon erg mooi zijn, er werden concerten gegeven in Carnegie Hall en het instrument is een tijd gebruikt voor geluidseffecten in griezelfilms zoals Frankenstein. En jaren later herontdekt door de Beach Boys.’

      Gilles begreep niet welke kant deze anekdote van Arlette op zou gaan.

      ‘Voor mij is de theremin de muzikale vertaling van de onzichtbare hand van Adam Smith. De bewegingen van de hand brengen onzichtbare muziek voort.’

      Adam Theremin Smith.’

      ‘Zoiets, maar het verhaal is nog niet af. Theremin vierde triomfen, hij was zeer geliefd bij de dames uit de Russische emigrantenkringen in New York. De theremin-speelsters waren zijn minnaressen. Maar op een goed moment werd hij ontvoerd door de geheime dienst van de Sovjet-Unie en op bevel van Stalin naar Moskou gebracht. Aanvankelijk verdween hij in een strafkamp, later werd hij teruggehaald naar Moskou waar hij aan het werk gezet werd bij de geheime dienst als specialist op het gebied van afluisterapparatuur. Hij ontwikkelde apparatuur om de ruis uit afgeluisterde opnames te filteren, hij hield zich bezig met het afluisteren van politieke tegenstanders en van de nazi-berichten tijdens de oorlog. Zo werd de uitvinder van de voorloper van de synthesizer een toegewijde dienaar van het stalinisme.’

      ‘Wat een bizarre geschiedenis’, zei Gilles geamuseerd door haar verhaal.

      ‘Kortom, ik geloof dus niet zo in die “onzichtbare” hand van de markt. Er zit altijd sturing achter. Magie bestaat niet.’ Ze nam een laatste hap vruchtenijs en vroeg: ‘Heb jij niet zo’n beeld in je hoofd?’

      ‘Nee. Of hoewel, misschien toch wel. Geen beeld, maar een vibratie.’

      ‘Wat toepasselijk. Good vibrations!’ lachte Arlette.

      ‘Ik bedoel iets anders.’ Gilles vertelde dat de initiatiefnemers van de nieuwsgroep Fuck the EMU op Internet zich beriepen op Ayn Rand.

      ‘Nooit van gehoord.’

      ‘De filosofie van Ayn Rand gaat over het gevecht van het individu tegen de massa, over verantwoordelijkheid tegenover gehoorzaamheid, over onafhankelijkheid tegenover onderwerping. Het individualisme dat het uiteindelijk wint van de dictatuur. Het spanningsveld tussen die twee uitersten fascineert me, in alles eigenlijk. In de geschiedenis, in de persoonlijke verhoudingen.’
Nu was het Arlettes beurt om Gilles verrast aan te kijken. Hij praatte gedreven verder.

      ‘Afgelopen weekeinde ben ik naar een tentoonstelling geweest in Berlijn over dictatoriale architectuur. Het Sovjet-communisme en het Duitse nazisme deden niet voor elkaar onder in megalomane architectonische projecten. Dictators die reusachtige gebouwen lieten ontwerpen - waarom eigenlijk? Ze wilden hun almacht symboliseren met een overdonderende schaal die de onmenselijkheid van hun regimes illustreerde. Dat boeit mij enorm.

      Europa heeft deze eeuw twee grote totalitaire stelsels meegemaakt en we zijn daar allemaal door beïnvloed. Ook al heb je het nazisme en communisme niet direct ondergaan, je bent met de aanwezigheid ervan opgegroeid. Het was een vanzelfsprekend deel van onze werkelijkheid. Totdat, op 9 november 1989, de Berlijnse muur viel. Ben je wel eens door checkpoint Charlie gegaan in de Friedrichstrasse, voordat de Muur open ging?’

      Arlette schudde haar hoofd.

      ‘You are leaving the American sector. In de drie talen van de geallieerde overwinnaars op Duitsland. Ik vond dat een onvergetelijke ervaring. Daar kon je de stap van de vrijheid naar de dictatuur maken. En weer terug - als je tenminste niet als Oost-Berlijner met een DDR-paspoort rondliep. Het was vernederend, de nauwgezette controle, de opgelegde vijandigheid van de VoPo’s, de treiterende manier waarop je behandeld werd, de verplichting om dertig D-mark in Ostmarken om te wisselen die je met geen mogelijkheid op een dag kon uitgeven. Die ervaring bestaat niet meer. Voorbij. Het is geschiedenis geworden, een verhaal. Misschien kan ik daarom niet genoeg krijgen van The Wall.’

      Ze zag dat hij emotioneel was, zoals ze hem niet eerder had gezien. ‘Deze totalitaire stelsels in Europa hebben tientallen miljoenen slachtoffers gemaakt. Mensen, opgeofferd door terroristische regimes. In onze welvaartsstaat zijn we gemakkelijk geneigd dat te vergeten. Maar als je over Europa praat, over Europese integratie en verzoening, moet je daar aan denken. De strijd tégen totalitaire stelsels en vóór een open samenleving.’

      ‘Verklaart dat je voorliefde voor de vrije markt?’

      ‘Ik denk het wel. Markten zijn de anonieme verzameling van individuele beslissingen. Simpeler kan het niet.’

      ‘Volgens mij is het heel wat ingewikkelder.’

      ‘Natuurlijk, het ideaal is de directe democratie, de perfecte markt. Ik ben voor openheid, vrijheid én tolerantie.’

      ‘Maar dat ideaal bestaat helemaal niet, Gilles, je bent een utopist! De financiële markten, zoals we die de afgelopen week hebben leren kennen, trekken zich geen bal aan van jouw prachtige ideeën over vrijheid en tolerantie. Die hebben maar één doel voor ogen. Hebzucht.’

      ‘Dat klopt. Markten kunnen heel totalitair zijn. Als bijvoorbeeld een handvol speculanten een munt wegvaagt, zoals nu gebeurt met de franc. Maar op den duur corrigeren de markten zichzelf. Dat is juist zo bijzonder.’

      ‘Tenzij niet de onzichtbare hand van Adam Smith, maar de mysterieuze hand van de theremin-speler de markt stuurt.’

      ‘Ja, tenzij sprake is van doorgestoken kaart.’

      Ze keken elkaar aan. De tweede fles Chileense wijn was bijna leeg. Via de theremin en The Wall hadden ze iets van hun persoonlijke belevingswereld blootgegeven die tot nu toe in alle activiteiten die ze samen hadden ondernomen, verborgen was gebleven. Gilles kneep zachtjes in Arlettes handen. ‘Kom op, meid, we moeten gaan. Morgen staat ons een nieuwe dag te wachten en een lange nacht in smoking en avondjurk.’



    

  


  
    
      

    


    
      7 – Amsterdam/Frankfurt, zaterdag 31 oktober 1998

    


    
      Uiteindelijk waren Arlette en Gilles ieder naar hun eigen huis gegaan. Het was laat geworden na een afzakkertje in een kroeg in de Jordaan, ze waren doodop van een enerverende week en een spannend weekeinde stond ze te wachten. Leunend tegen de brug op de hoek van de Prinsengracht en de Bloemgracht hadden ze afscheid van elkaar genomen. Als verliefde studenten.

      Gilles liep naar zijn huis. Het was donker, koud en regenachtig. In de buurt van het Leidseplein kwam hij nog groepjes uitgaande jongeren tegen, maar verder was het uitgestorven langs de grachten.

      Hij dacht aan Arlette en betrapte zichzelf erop dat hij haar raadselachtig aantrekkelijk vond. Haar mix van zakelijke doortastendheid, grenzeloze nieuwsgierigheid en sensuele uitstraling bracht hem volkomen in de war. Bovenal, bedacht hij zich, vulden ze elkaar op een natuurlijke manier aan. Hij was gefascineerd door haar anekdotische wijsneuzerigheid en zij luisterde met kennelijke belangstelling naar zijn filosofische uitweidingen. Voor zijn gevoel had hij nooit eerder een verhouding gehad met een vrouw die hem zo onweerstaanbaar aantrok. Hij kreeg een warm gevoel van binnen en stapte stevig door.

      Na twintig minuten bereikte hij het Amstelveld. Met een mechanische vanzelfsprekendheid werkte hij de sleutelroutine af. Drie sloten open, naar binnen en drie sloten dicht. Hij scharrelde zijn post bij elkaar, liep de trap op, ging zijn appartement binnen en deed het licht aan. Half twee. De rotzooi zou hij morgen wel opruimen, hij besloot snel het antwoordapparaat af te luisteren en naar bed te gaan.

      Tuut tuut tuut.

      Bliep.

      Tuut tuut tuut.

      ‘Mr. Kempers? Dit is Steve van First Global in Londen. Je secretaresse zei dat je misschien thuis te bereiken was. Ik wil je nogmaals attenderen op onze aanbieding van Balladur-bonds. Ze zijn nu echt een koopje en het wordt een smash. Wat vond je trouwens van onze presentatie. Ik hoop dat je je geamuseerd hebt. Bel me wanneer je maar wilt.’ Bliep.

      ‘Dag Gilles, dit is Carla van de radio. Het is nu half tien vrijdagavond en ik wil je vragen om morgenochtend aan onze actualiteitenrubriek bij te dragen. Ik zal je telefonisch ondervragen over de bijeenkomst in Frankfurt. Zonder tegenbericht reken ik erop dat ik je om tien uur zaterdagochtend kan bellen. Oh ja, het is live, dus als het kan moet je wel een beetje wakker klinken. Daag.’ Bliep.

      Verdomme.

      Gilles trok zijn kleren uit en liet ze achter zich liggen in een spoor van de kamer via de badkamer naar de slaapkamer. Bij zijn bed aangekomen was hij uitgekleed. Hij dook onder het dekbed en viel vrijwel onmiddellijk in slaap.

      

      Het geluid van de telefoon maakte hem wakker. Lang en nadrukkelijk ging de bel over, met de beste wil van de wereld ontkwam Gilles niet aan de dwingende inbreuk op zijn te korte nachtrust. Hij nam op. Een onbekende vrouwenstem aan de andere kant.

      ‘Meneer Kempers?’

      Hij kreunde slaperig.

      ‘Goedemorgen, het spijt me dat ik u misschien een beetje vroeg bel op de zaterdagochtend.’ Ze sprak Engels met een vreemd accent.

      ‘Zeg dat wel.’

      ‘Maar ik heb een boodschap voor u. Ik bel u namens een vriend die u wil waarschuwen dat u zich niet bemoeit met financiële zaken die u niet aangaan. De afrekening zal met gelijke munt worden terugbetaald.’

      ‘Hallo?’ Hij was klaarwakker geschud. ‘Waar heeft u het over?’

      Tuut tuut tuut.

      ‘Met wie spreek ik?’

      Tevergeefs probeerde hij de hoorn een geheim te ontfutselen. Toen hij de nutteloosheid daarvan had ingezien, hing hij op en draaide hij zich terug in bed, zonder opnieuw in slaap te vallen. Hij pijnigde zijn hoofd waar dit telefoontje op sloeg en wat voor vriend dit was die hem zaterdag in alle vroegte de stuipen op het lijf joeg. Hij keek op zijn klokradio. Half tien.

      Nog voordat hij goed en wel bekomen was van de schrik ging de telefoon opnieuw. Met een snel gebaar pakte hij de hoorn, in de ijdele hoop dat de onbekende belster misschien weer aan de lijn was en haar naam zou zeggen, of die van haar opdrachtgever, of bereid zou zijn tot een nadere toelichting.

      Het was Carla van de radio.

      ‘Wat klink je wakker’, zei ze opgelucht. ‘Ik was bang dat ik je in je slaap zou verrassen.’

      ‘Dat is al gebeurd, dank je.’

      Carla legde snel het onderwerp voor het nieuwsprogramma uit. Het moest gaan over de spoedbijeenkomst van de volgende dag in Frankfurt en over de macht van de financiële markten. Gilles vroeg een kwartier de tijd om zich voor te bereiden. Dat was uitstekend. De nieuwsshow ging de hele ochtend door.

      Hij stond op, aarzelde tussen een douche of koffie en koos voor het laatste. Ook al had hij een enigszins bonkend gevoel in zijn hoofd van de drank van de afgelopen nacht, eigenlijk was hij niet ontevreden dat hij zo vroeg was opgestaan.

      Toen Carla opnieuw belde, was de hoofdpijn tot aanvaardbare proporties weggezakt. Gilles was klaar voor de uitzending. Snel en zakelijk werkten ze de vragen en antwoorden af over het komende crisisberaad in Frankfurt. Tenzij op het laatste moment een uitweg verzonnen werd, zou het wel uitdraaien op een devaluatie van de franc. Gilles maakte duidelijk dat hij niet inzag wat die uitweg zou kunnen zijn.

      ‘Is dit wel eens eerder voorgekomen?’ vroeg Carla.

      ‘Oh ja, in het verleden heel vaak. Herschikkingen van de koersen in het Europese Monetaire Stelsel hebben zich sinds de oprichting ervan in 1979 wel tien of misschien zelfs vijftien keer voorgedaan. Soms ging dat heel harmonieus, soms met knallende ruzies. En vrijwel altijd in een weekeinde. Onder druk van de opening van de financiële markten in het Verre Oosten komen de ministers, de centrale bankiers en hun naaste adviseurs uiteindelijk laat in de zondagnacht tot een compromis. Maar deze keer is het zo ingewikkeld omdat het de allerlaatste koersaanpassing zal zijn. Want hierna worden de munten aan elkaar vastgeklonken in de euro. Er was in dit late stadium helemaal geen aanpassing meer voorzien. De munten zouden gewoon in elkaar gevlochten worden. Dit komt dus uitermate ongelegen en in zoverre is het zonder precedent.’

      Gilles legde uit dat de overige deelnemers in de EMU razend zouden zijn op Frankrijk als het een lagere intreekoers van de franc in de euro zou doordrukken. Hij herinnerde zich het discussiepaper van Hartmann. ‘Het zou de Fransen een eenmalig voordeel geven omdat hun munt tegen een lagere koers in de EMU opgaat. Voor de export kan dat een stimulans opleveren die de Franse economie, gezien de deplorabele vooruitzichten, goed kan gebruiken. Maar de overige landen zullen dat toch als misbruik beschouwen, een vorm van oneerlijke concurrentie. Als oplichterij.’

      ‘En dus?’

      ‘En dus zal iedereen nijdig zijn op de Fransen. Die zullen de vermoorde onschuld spelen en zeggen dat ze het ook niet kunnen helpen maar dat de financiële markten met hun speculatieve aanval hun geen andere keus geven dan deze onfortuinlijke koersdaling van de franc te accepteren.’

      ‘Maar die komt de Fransen wel goed uit...’

      ‘Sommige Fransen wel, ja.’

      ‘Zouden ze zelf achter de speculatie kunnen zitten? Ik bedoel, als het ze goed uitkomt, waarom niet?’

      Het was een gedachte die eerder even door Gilles’ hoofd had gespeeld, maar die hij vrijwel onmiddellijk weer had verbannen naar de kluizen van de argwaan in zijn onderbewuste. Het kón natuurlijk, maar het zou zo kwaadaardig zijn om aan opzet te denken. Het zou ook haaks staan op meer dan tien jaar beleid van de Franse centrale bank om een vaste koers van de franc te handhaven ten opzichte van de overige kernmunten in Europa en het zou vooral een schaamteloze politieke klap zijn in het gezicht van de andere Europese landen, om te beginnen van Duitsland.

      ‘Ik kan het me niet voorstellen’, zei hij.

      ‘Maar wie dan wel? Wie kunnen er achter een speculatieaanval zitten die zó krachtig is, dat de ministers van financiën gedwongen worden om hals over kop naar een crisisbijeenkomst in Frankfurt te gaan en op het allerlaatste moment de koersen aan te passen? Zijn de speculanten op de valutamarkten soms de baas?’

      Hij was gecharmeerd door Carla’s manier van vragen. Ze stelde nuchtere, kritische vragen, helder en direct.

      ‘De speculanten zijn buitengewoon machtig, omdat ze zulke enorme bedragen kunnen mobiliseren. We praten niet over miljoenen maar over honderden miljoenen. De macht van de markten is ongelooflijk groot.

      Als het vertrouwen wegvalt, is hun macht om het tij te keren zelfs groter dan die van overheden.’ Hij bedacht zich een geschikt citaat dat hij wilde aanhalen. Als je een moment hebt, zoek ik een treffende uitspraak.’

      ‘Dan draaien wij ondertussen een toepasselijk nummer. Money van Pink Floyd. We zijn zo terug bij de heer Kempers van Bicker & Six Bank.’

      Gilles pakte snel een boek uit de kast, zocht naar de juiste bladzijde en nam de hoorn weer op. Zodra de muziek werd weggedraaid en Carla hem opnieuw had geïntroduceerd, vervolgde hij: ‘Ik heb hier een citaat van enkele jaren geleden. Het gaat over de beginperiode van president Clinton in de Verenigde Staten, in de eerste helft van 1993. Clinton wilde een ambitieus economisch programma uitvoeren, met extra overheidsuitgaven, maar de centrale bank en vooral de financiële markten zagen daar niets in. Het is een gesprekje tussen Clinton en zijn politieke vertrouweling James Carville. Clinton zegt: “Je bedoelt dus dat het succes van mijn programma en mijn herverkiezing afhangen van de Federal Reserve en een stelletje klootzaken van obligatiehandelaren?” Daarop zegt Carville: “Ja. Ik dacht altijd dat ik, als er reïncarnatie bestaat, in mijn volgende leven zou willen terugkeren als de president, de paus of als een .400 honkbalslagman. Maar nu weet ik dat ik wil terugkeren als de obligatiemarkt. Dan kun je iedereen pas echt goed intimideren.’”

      Gilles zweeg even. ‘Dat zei dus de naaste adviseur van de Amerikaanse president. En zo is het nu in Europa. De financiële markten hebben de macht om de Europese leiders volkomen te intimideren.’

      Carla bedankte Gilles en sloot af met de vaststelling dat het een spannend weekeinde zou worden en dat de luisteraars uiteraard op de hoogte gehouden zouden worden via de nieuwsradio.

      Nadat het gesprek beëindigd was, besefte Gilles in wat voor ongebruikelijke situatie hij zich bevond. Hij was zojuist gewekt met een telefonische bedreiging, hij had een radio-interview gegeven terwijl hij naakt in bed lag. Hij had een lichte kater. Als hij om zich heen keek zag hij dat zijn appartement een bende was met achterstallig huishoudelijk onderhoud van een week dat hoognodig moest worden ingehaald. Hij stond op, nam een douche en liet de massagestraal langdurig op zijn rug en nek hameren. Daarna kleedde hij zich aan in jeans en sweatshirt en begon met een uitgebreide opruim- en schoonmaakactie. Hij zag dat de ijskast vrijwel leeg was en besloot ‘s middags de voorraden aan te vullen op de Albert Cuypmarkt.

      

      Arlette van Sterren werd gewekt door het carillon van de Westerkerk. Ze luisterde naar de klokken en probeerde te raden hoe laat het was. Voor haar gevoel had ze lang geslapen, ze voelde zich in ieder geval verrassend uitgerust. Ze nam de tijd om wakker te worden, zette de radio aan en hoorde dat het tien uur was. Met het aangename vooruitzicht dat ze tot het einde van de middag niets bijzonders te doen had en alleen maar haar feestjurk moest strijken, begon ze aan een lange serie fitness oefeningen. De hele week was daar niets van gekomen, ze voelde zich enigszins schuldig ten opzichte van zichzelf en ze werkte vol overgave haar work-out programma af. Na drie kwartier voelde ze haar hart in haar hoofd kloppen en trilden haar spieren van inspanning. Toen ze stopte had ze het gevoel dat haar lijfweer in vorm was.

      Ze stond op, nam een douche, wikkelde zich in een handdoek, gaf de twee poezen te eten, pakte de kranten van de deurmat, zette een cd aan van Satie en nestelde zich met een kop thee en een paar crackers met jam weer in bed.

      Buiten was het regenachtig en ze hoorde de herfstwind jagen door de bomen aan de gracht. Dit was de perfecte manier om de zaterdag te beginnen.

      De ochtendkranten stonden bol van het nieuws over de valutacrisis in Europa. Vluchtig las ze door de artikelen heen. De strekking van de meeste stukken was dat de speculanten in de City hun allerlaatste kans hadden gegrepen om een snelle slag te slaan. Het viel haar op hoe vijandig de journalisten tegenover de financiële markten stonden en hoe weinig inzicht ze hadden in de manier waarop de markten werkten. Geen enkele krant legde een verband tussen de moord op Terry Hartmann, de economische problemen in Frankrijk en de aanval op de franc. Misschien, dacht ze, was dat ook te veel gevraagd. Niemand wist immers wat er aan de hand was, zijzelf niet uitgezonderd.

      Alleen de Financial Times deed een poging verbanden te leggen. Ze begon een artikel van de FT-correspondent uit Frankfurt te lezen waarin werd betoogd dat de onverwachte onzekerheid over de EMU de Duitse spaarbanken helemaal niet slecht uitkwam. Deze regionale banken hadden zich altijd tegen de EMU verzet maar hun standpunt was weggewalst door de drie machtige Duitse bankkolossen, de Deutsche, de Dresdner en de Commerzbank. In hun verzet tegen de EMU vertolkten de kleinere banken wel de stem van het volk. Misschien, suggereerde het artikel, waren deze banken plus het omvangrijke Duitse midden- en kleinbedrijf, de Mittelstand, de bron van de onverwachte aanval op de franc in een wanhopige poging om op het laatste moment de overgang naar de euro te voorkomen.

      Arlette had hier niet eerder aan gedacht en het zette haar aan het denken.

      Haar oog viel op een berichtje op de binnenlandpagina van de FT.

    


    
      BRITSE JOURNALISTE DOOD AANGETROFFEN
Frances Milton Jones, een journaliste van het weekblad The Economist, is vrijdagmorgen dood aangetroffen in haar appartement in de Londense wijk Kensington. Ms. Milton Jones (35), die voor haar financiële reportages twee jaar geleden de nationale persprijs heeft gewonnen, was eerder werkzaam bij de Financial Times.

      Vrienden en collega’s van de overleden journaliste beschrijven haar als een spontane, scherpzinnige vrouw die gewend was haar eigen weg te kiezen. Op haar vakgebied, de monetaire journalistiek, gold ze als een autoriteit.

      De oorzaak van haar dood is vooralsnog onbekend. Een woordvoerder van de politie weigerde desgevraagd een reactie te geven en zei slechts dat alle mogelijkheden worden onderzocht. Zelfmoord wordt niet uitgesloten.

      Eerder deze week kwam ms. Milton Jones ongewild in het nieuws in verband met een anonieme verwijzing in de Financial Times naar haar vroegere relatie met mr. Herman Langelaan, een Nederlandse bankier die genoemd wordt als mogelijke kandidaat voor het presidentschap van de Europese Centrale Bank in Frankfurt. Hoewel zij bereid was voor de publicatie van het artikel het bestaan van deze relatie te bevestigen, wilde ze geen commentaar geven.

      In financiële kringen wordt de plotselinge dood van ms. Milton Jones pijnlijk geacht voor mr. Langelaan. Voor zover viel na te trekken hadden beiden sinds geruime tijd geen contact meer met elkaar.

      Ms. Milton Jones was volgens een verklaring van The Economist die gisteren werd uitgegeven, één van de drijvende krachten achter de vernieuwende redactionele toon van het weekblad. Haar energieke bijdrage aan de discussies en haar scherpzinnig geschreven artikelen zullen node gemist worden, zei de hoofdredacteur van het weekblad.

    


    
      Verslagen legde Arlette de krant neer. Hoe was het in godshemelsnaam mogelijk. Terry dood, Frances dood. Ze probeerde de ontmoeting voor de geest te halen van afgelopen woensdag. Niets had op een mogelijkheid van zelfmoord gewezen. Integendeel, Frances was ontspannen geweest, vol energie en levenslust. Ze hadden gelachen, herinneringen opgehaald en plannen voor de toekomst uitgewisseld. Ze hadden nog grappen gemaakt over Langelaan en Frances had haar verteld dat ze hem in Amsterdam recentelijk nog eens had opgezocht.

      ‘Verdorie! Dat ik daar niet eerder aan heb gedacht!’ riep Arlette halfluid tegen zichzelf. Ze schrok van haar eigen stem. Vervolgens stapte ze uit bed en kleedde zich haastig aan. Spijkerbroek, coltrui en een sjaaltje tegen de regen. Een kwartier later stond ze buiten en stapte ze in haar auto, een overjarige Volkswagen waarmee ze zelden reed omdat een auto in de Amsterdamse binnenstad alleen maar lastig was. Na een paar keer starten sloeg hij aan en reed ze voorzichtig weg over de smalle, hobbelige gracht.

      Twintig minuten later was ze in Amsterdam Zuidoost, de postmoderne kantorenwijk aan de rand van de stad.

      Na enig zoeken vond ze het glazen kantoorcomplex waarin het Quark Fund was gevestigd. Ze parkeerde haar auto, liep naar binnen, groette met een gebaar van vanzelfsprekendheid de weekeind-portier die achter de ontvangstbalie verdiept was in de Denksport, en stapte in de lift. Haar komst wekte geen enkele verbazing, er kwamen ongetwijfeld vaak medewerkers in het weekeinde binnen om in een van de bedrijven die hier gevestigd waren, over te werken. De moderne dienstensector kende geen vaste werktijden.

      Vijfde verdieping. Arlette stapte uit en volgde de bordjes op de gang naar links. De verdieping was uitgestorven, er was een lege receptie en daarachter een glazen deur. Naast de deur hing een klein apparaatje waarop codes ingetikt konden worden zoals op een rekenmachine. Het was de beveiliging voor de toegang tot het kantoor van het Quark Fund.

      Niet de zaak verprutsen, zei Arlette in zichzelf. En goed nadenken wat Frances had gezegd. Tot haar eigen verbazing voelde ze zich volkomen rustig, geconcentreerd en niet het minst gespannen of zelfs maar onzeker.

      Ze prikte een code op het toetsenbord. 6398. Het rode lampje lichtte op. Fout. Ze probeerde opnieuw een code. 9368. Weer fout. Ze wist zeker dat ze de goede getallen had, ze klonken na in haar hoofd omdat Frances ze een paar keer had genoemd terwijl ze smeuïg vertelde dat ze nog altijd toegang had tot het kantoor van Langelaan en hoe opwindend het was geweest met hun tweeën. Arlette had haar niet-begrijpend aangekeken, maar de nummers van de toegangscode goed onthouden. Ze had nog één kans om die verdomde deur open te krijgen.

      Ze deed haar ogen dicht en probeerde zich in opperste concentratie het nummer voor de geest te halen. Haar vingers spanden zich. Ze prikte de getallen. Zes. Negen. Drie. Acht.

      Groen.

      Ze opende de deur en stapte naar binnen. Het Quark Fund beschikte over een bescheiden kantoorruimte met een vergaderzaaltje, een stel werkkamers en een gekoelde computerruimte. Financiële dienstverlening berustte tegenwoordig op hardware, geavanceerde computerprogramma’s, een vertrouwenwekkende telefoonstem en de deskundigheid van een handvol analisten.

      Zonder moeite herkende Arlette de kamer van Langelaan. Hoewel ze hem nooit persoonlijk had ontmoet, wist ze voldoende van hem om onmiddellijk te weten dat de kamer met het antieke uurwerk, de glazen vitrinekast met bijzondere munten en het zorgvuldig opgeruimde bureau van Langelaan moest zijn. Aan de wanden hingen gesigneerde foto’s waarop Langelaan met de groten der aarde stond afgebeeld. Even gleed Arlettes aandacht naar de leren bank in de hoek bij het raam.

      Ze begon de kamer te onderzoeken.

      De computer was onbegonnen werk, die liet ze onaangeroerd staan. Ze keek door de boekenkast en bladerde door het postbakje met papieren dat op de hoek van het bureau stond, maar ze vond niets wat haar zintuigen alarmeerde. Op de lage salontafel lagen de gebruikelijke glossy tijdschriften en luxueus uitgevoerde folders van het Quark Fund. Een metalen archiefkast was gesloten met een cijferslot. De kamer had een deur die toegang gaf tot een privé-toilet en doucheruimte. Het toilet was onlangs nog gebruikt, er zat een bruine streep in. Op de plank boven de wastafel lagen een tandenborstel en tandpasta, een scheerapparaat en een flesje after shave.

      Maar er was niets te vinden dat herinnerde aan Frances of een aanwijzing vormde voor Langelaans relatie met haar. Het was een onberispelijke directiekamer.

      Arlette ging achter het bureau zitten en liet haar ogen nog een keer door het vertrek glijden. Ze voelde dat ze iets had overgeslagen. De bureauladen. De onderste laden waren dicht, maar de bovenste bleek niet op slot en zodra ze die had geopend, gingen ook de andere twee open.

      Ze lachte besmuikt. In de onderste la vond ze een fles Schotse whisky en een pak zoute koekjes. De tweede lade zat vol krantenknipsels over het Quark Fund, de meeste bewonderend van toon. Maar ook een artikel uit een recent nummer van de Institutional Investor waarin werd beweerd dat het Quark Fund een paar missers had gemaakt en enorme bedragen had verloren op risicovolle posities in de opkomende markten van het Verre Oosten. In de kantlijn waren met een viltstift strepen en uitroeptekens gezet. Niet op reageren! las Arlette.

      De bovenste la bevatte pennen, potloden, een bakje met paperclips, een perforator, een nietmachine, papieren zakdoekjes, een doosje Wybertjes, een sprayflacon met neusdruppels, een rekenmachine, een pak condooms, een paar batterijtjes en een plastic doosje met floppy’s. Teleurgesteld wilde Arlette de la al weer dicht doen, toen ze zich bedacht en het plastic doosje pakte.

      Ze hoorde het geluid van de toegangsdeur van het kantoor.

      Haar vingers gleden langs de floppy’s. Tijd om ze goed te bekijken had ze niet, ze keek vluchtig naar de opschriften op de etiketten.

      Op de gang hoorde ze nu duidelijk voetstappen van één, nee van twee personen die dichterbij kwamen.

      PGP stond met een viltstift op een floppy.

      In een reflex stopte ze hem in de achterzak van haar spijkerbroek. Haastig zette ze het doosje terug en met een zet van haar knie probeerde ze de la dicht te schuiven. Maar hij bleef half open staan, tijd om hem beter dicht te doen had ze niet. Ze moest maken dat ze achter het bureau weg kwam.

      Op het moment dat Langelaan met een jonge vrouw binnenkwam, stond ze midden in de kamer. Ze trok het sjaaltje dat ze tegen de regen had omgedaan, strakker over haar voorhoofd.

      Alledrie waren ze totaal verrast.

      Ze moest een smoes bedenken, hoe ongeloofwaardig ook, om haar aanwezigheid te kunnen rechtvaardigen.

      ‘Wat doet u hier?’ begon Langelaan. ‘En, als ik vragen mag, wie bént u?’ Hij had een beige corduroy broek aan, een geruit vrijetijdsoverhemd en een lefsjaaltje om zijn nek.

      ‘Ik ben de inspectrice van de cleaning service. U heeft deze week toch een klacht ingediend dat uw kantoor niet helemaal naar wens werd onderhouden’, blufte Arlette. Ze liep met een uitgestoken hand op Langelaan toe. ‘Mevrouw Van Bergen, aangenaam’, zei ze. Langelaan keek haar aan. ‘Ik weet niets van een klacht’, mompelde hij, zichtbaar ongemakkelijk met de situatie.

      ‘Een van uw medewerkers, ik vermoed uw secretaresse, heeft ons gisteren gebeld. Er waren klachten over strepen op de glazen kastjes en op de salontafel. En over, eh, een toilet dat niet schoon was.’ Ze probeerde zo vakkundig mogelijk te klinken. Langelaan was totaal verbouwereerd en wist zich geen raad met de vrouw die zich half achter hem verschool.

      ‘Oh, Herman, laten we gaan’, zei ze met een net iets te gecultiveerde stem.

      Arlette voelde dat ze de situatie bijna onder controle had.

      ‘Ik heb de klachten genoteerd en alles bekeken. Inderdaad is de cleaning niet geheel volgens de eisen die wij stellen. Ik zal onze medewerker die hier schoonmaakt ter verantwoording roepen en als de situatie niet acuut verbetert, garanderen we u een andere cleaning consulent. Hopelijk tot wederzijdse tevredenheid.’

      Ze maakte aanstalten te vertrekken. ‘Tot uw dienst en tot genoegen.’ Ze zag dat Langelaan naar woorden zocht.

      Voordat hij iets kon zeggen, was ze de kamer uitgelopen, de gang door, langs de geopende glazen deur naar de lift. Die stond nog op de vijfde etage. Op het moment dat Langelaan achter haar aan kwam en iets wilde roepen, sloten de liftdeuren zich en gleed ze naar de begane grond. Langs de portier naar buiten, door de regen die bevrijdend aanvoelde in haar verhitte gezicht, de auto in en weg, het parkeerterrein af, de kantorenbuurt uit en de stad in.

      Een paar keer keek ze in haar spiegeltje of ze gevolgd werd, maar er viel haar niets bijzonders op. Haar auto werd opgeslokt door het Amsterdamse zaterdagmiddagverkeer. Hoewel Arlette geen aanwijzingen had gevonden waarop ze had gehoopt en ze zelfs nauwelijks doelgericht had gezocht, had ze een triomfantelijk gevoel. Het was haar gelukt het kantoor van Langelaan binnen te komen en zich vervolgens uit een hachelijke situatie te redden. Ze moest er niet aan denken dat bij De Nederlandsche Bank ooit bekend zou worden dat ze had ingebroken bij een particuliere financiële instelling die onder het banktoezicht viel. Ze zou onmiddellijk worden ontslagen, vermoedde ze. Ze besloot haar escapade voor zich te houden en zelfs niet aan Gilles te vertellen.

      Het was opgehouden te regenen toen ze de Bloemgracht opreed en een parkeerplaats in de buurt van haar huis vond. De hele operatie had nog geen twee uur in beslag genomen.

      

      Nadat Gilles zijn appartement op orde had gebracht, een wasmachine vol overhemden had aangezet en de post van de afgelopen dagen had geordend, ging hij naar de markt. De ‘Albert Cuyp’ was een begrip in Amsterdam, een markt waar de multiculturele samenleving in de aangeboden producten en in de samenstelling van het publiek al jaren een vanzelfsprekendheid was. Hoewel Gilles het gevoel had dat de markt vroeger gezelliger was toen er meer kraampjes met groenten en fruit stonden dan tegenwoordig, nu de goedkope kleding steeds verder oprukte, ging hij nog altijd voor zijn plezier naar de ‘Cuyp’. Hij hield van markten, een straatmarkt stond met zijn menselijke maat veel dichter bij het ideaal van een vrije markt van vraag en aanbod dan de anonieme, computergestuurde financiële markten. En het bood hem de mogelijkheid om contact te onderhouden met de volkse kant van de samenleving.

      Het was druk op zaterdagmiddag, maar hij wist precies waar hij wilde zijn en geroutineerd werkte Gilles zijn inkopen af.

      Wat zou hier gebeuren met de prijzen als de gulden werd afgeschaft en vervangen door de euro, vroeg hij zich af. Zou de Albert Cuyp hetzelfde blijven als op de borden niet langer geschreven stond ‘Alles voor vijf piek’ maar Alles voor 2,36 euro’?

      Onwillekeurig begon hij op de prijzen te letten. Op de markt ging niets in ingewikkelde bedragen, alles was in ronde getallen geprijsd.

      Spijkerbroeken f 35 en 3 voor f 100.

      T-shirts f 5.

      Komkommers f 1.

      Sinaasappels tien voor f 2.

      Zes paar sokken f 10.

      Bloemen f 5 - f 10 - f 15.

      Alleen de pikante boerenkaas was niet afgerond op een heel bedrag en kostte f 7,50 per pond.

      Dit was een markt waar alles viel te betalen met vertrouwde begrippen als pieken, knaken, joeten, geeltjes en desnoods met meiers. De invoering van de euro zou een schok in de volkscultuur veroorzaken.

      Als dezelfde prijzen zouden worden aangehouden, zouden de marktkooplieden de tafel van 0,47 uit hun hoofd moeten gaan leren. Op de borden zouden de ingewikkeldste prijzen komen te staan. Dat zou natuurlijk nooit gebeuren, wist Gilles, de kooplui zouden hun prijzen aanpassen naar een halve euro, een euro, twee euro, tien euro. Vrijwel zeker zou dat een stille prijsverhoging betekenen.

      Een prijsverhoging op de Albert Cuyp - was dat het enige effect van de invoering van de gemeenschappelijke Europese munt? Jaren geleden, toen het EMU-project nog slechts een ambitieus plan van Jacques Delors was, had het Gilles een aantrekkelijk idee geleken. Een Europese munt had een symbolische betekenis en het was gemakkelijk voor wie de grens over ging. Geen gedonder meer met verschillende soorten geld in allemaal aparte vakjes als je met vakantie ging. Het leek hem handig - en waarom ook niet.

      Pas later begon hij in te zien hoe ingrijpend de operatie was en langzamerhand waren zijn twijfels over het nut van een gemeenschappelijke munt steeds groter geworden. Ja, minder transactiekosten voor het bedrijfsleven bij grensoverschrijdende handel en een grotere transparantie omdat alle prijzen in dezelfde munt werden uitgedrukt. Voor de grote bedrijven die op de Europese markt opereerden, was dat ongetwijfeld voordelig en zij waren dan ook met hun eigen lobby de grootste voorstanders van de EMU. Maar voor de marktkooplui op de Albert Cuyp? Voor hen maakte het niets uit en voor de marktbezoekers evenmin. Zoals ze hier ongedwongen slenterden over de markt, op zoek naar koopjes of bezig met de wekelijkse boodschappen, waren ze allesbehalve geïnteresseerd in de veranderingen in het geldstelsel die hun te wachten stonden.

      Gilles vroeg zich af of iemand op de markt zou weten dat sprake was van een valutacrisis in Europa. Hier letten de mensen op de aanbieding van de week, twee kilo kippenbout voor een tientje. De wisselkoersen waren het speelgoed van de speculanten. De financiële markten met hun elektronische hocus-pocus waren lichtjaren verwijderd van deze straatmarkt waar de standwerkers hun spullen ouderwets luidruchtig aanprezen.

      ‘ ’t Is de schuld van het slechte weer. Alles vandaag voor een gulden!’ hoorde Gilles een bloemenkoopman roepen.

      De euro zou even hard worden als de hardste nationale munten, hadden de politieke leiders van Europa tot vervelens toe verzekerd. Dat was de paradox van de EMU: landen die een harde munt hadden, zoals Duitsland en Nederland, wonnen er niets mee als alles goed zou gaan, en als het tegenviel zouden ze een verwaterde munt krijgen in plaats van hun harde guldens en D-marken. Maar landen met zwakke munten zouden er altijd op vooruitgaan met de euro. Geen wonder dat landen met een traditie van zwakke munten - de ‘Club Mediterrannée’ van de zuidelijke landen - de grootste voorstanders van de EMU waren. Die hoopten dat voor niets de monetaire zon zou opgaan.

      Terwijl Gilles in guldens zijn fruit en groenten afrekende, besefte hij hoezeer de invoering van een nieuwe munt zou ingrijpen in het leven van alledag. De problemen die de bankcomputers ermee hadden, waren van een totaal andere orde dan de praktische gevolgen voor de mensen. Waarom kregen ze, ongevraagd en misschien zelfs ongewild, plotseling euro’s in hun portemonnee? Waarom was er nooit geprotesteerd tegen de afschaffing van een munt die zozeer met de Nederlandse geschiedenis verweven was? Duitsland had pas in 1876 een eenheidsmunt gekregen, maar de gulden floryn circuleerde al in de 15de eeuw en de zilveren gulden vanaf het einde van de 17de eeuw.

      Anders dan de Rijksmark in Duitsland, de franc in Frankrijk en het pond sterling in Groot-Brittannië had de gulden door de jaren heen altijd zijn waarde behouden. En nu, door een pennenstreek van de politieke leiders, werd de gulden verbannen naar een voetnoot in de vaderlandse geschiedenis.

      Terwijl hij langs de marktkraampjes slenterde, probeerde hij argumenten te bedenken die voor afschaffing van de gulden pleitten. Nederland had deze eeuw nooit de traumatische ervaringen gehad van waardeloos geld, zoals Duitsland met de hyperinflatie van 1921-1922 en van 1946-1948, en evenmin een ervaring vergelijkbaar met de Duitse geldsaneringen van 1923,1948 en wat de DDR betrof van 1990. Ja, de geldhervorming van 1948 met het tientje van Lieftinck, maar dat was toch vooral een operatie geweest om het zwarte geld dat was verdiend met laakbare oorlogswinsten, uit de roulatie te halen. Ook de gestage naoorlogse waardedaling van de franc, de lire en het pond waren de gulden bespaard gebleven. Gilles herinnerde zich nog de tijd dat een pond tien gulden waard was en de franc bijna een gulden.

      Door de eeuwen heen hadden koningen en politici hun onderdanen belazerd door de waarde van het geld uit te hollen. Vroeger door simpelweg minder goud of zilver in de munten te verwerken, later door de koopkracht van het papiergeld uit te hollen. Geldontwaarding was goed voor schuldenmakers en de grootste schuldenmakers waren koningen die oorlogen voerden en hun territoriale expansie moesten bekostigen of hedendaagse politici die de welvaartsstaat moesten betalen en de kiezers tevreden wilden houden. Dat konden ze eigenlijk slechts op twee manieren financieren: door meer belastingen te heffen of door de tekorten te laten oplopen en de waarde van het geleende geld door inflatie uit te hollen. Inflatie was gemakkelijker dan belastingen opleggen.

      Met de euro zou die ingesleten gewoonte van eeuwen natuurlijk niet abrupt veranderen, bedacht Gilles zich. Hoewel, misschien was de macht van de elektronische financiële markten tegenwoordig zo toegenomen dat zij de spilzieke overheden in toom zouden kunnen houden en geen inflatie zouden toestaan. Daarop koesterde hij zijn hoop.

      Al mijmerend had hij zijn laatste inkopen gedaan. Met een tas vol tomaten, sinaasappels, kaas, olijven en Spaanse chorizo liep hij terug langs de kraampjes met goedkope textiel, aanbiedingen van tropische kruiden, zonnebrillen, leren jacks, ondergoed in alle maten en plastic huishoudartikelen. Op de hoek van de markt kocht hij nog een bos bloemen en vervolgens liep hij naar huis.

      

      Ze hadden om half vijf afgesproken in de vertrekhal van Schiphol. De KL 243 vertrok om twintig over zes en deze keer waren ze beiden ruim op tijd. Afspreken, tickets afhalen, inchecken, veiligheidscontrole - het begon routine te worden. In cafetaria Constellation op de C-pier bestelden ze een kop koffie. Op een monitor stond CNN aan. Beelden van valutahandelaren, beelden van Frankfurt, beelden van zorgelijk kijkende ministers. CNN verwachtte spektakel. Het medium was de boodschap, ook zonder geluid.

      ‘Heb je vanmorgen de Financial Times gelezen?’ vroeg Arlette terwijl ze in de koffie roerde.

      ‘Nee, ik heb mijn huis opgeruimd.’

      ‘Huisman, zo mag ik het horen. Maar ik heb de FT wel gelezen en ik zag toevallig een klein berichtje. Frances Milton Jones, de journaliste van The Economist waar ik eergisteren nog mee geluncht heb, is dood aangetroffen in haar appartement.’

      Gilles was sprakeloos. ‘Hoe is het mogelijk. Wat stond er nog meer bij?’

      ‘De oorzaak is vooralsnog onbekend. Er werd wel een verband gelegd met haar affaire met Langelaan.’

      ‘Jezus Christus. Waarin zijn we verzeild geraakt?’

      ‘Ik weet het niet.’

      Ze zwegen even en dronken hun kopjes leeg.

      Gilles begon te vertellen over het anonieme telefoontje dat hem die ochtend had wakker gemaakt. Arlette viel hem in de rede. Ze had ‘s middags eindelijk haar antwoordapparaat afgeluisterd met berichten van de afgelopen vier dagen en daarop stond een anonieme boodschap die dreigend had geklonken. Ze imiteerde: ‘U bent bezig met een gevaarlijke speculatie. De afrekening kan u duur komen te staan.’

      ‘Een vrouwenstem?’

      Arlette knikte. ‘Een beetje geaffecteerde stem.’

      ‘Bij mij ook. Wat moeten we daarvan denken?’

      ‘Dat het een bloedserieuze zaak is waar we zijn ingerold. Bloedserieus.’

      ‘En ik begrijp er steeds minder van.’

      ‘Hopelijk vinden we een aanknopingspunt in Frankfurt. Kom op, onze vlucht wordt omgeroepen.’

      Zodra ze goed en wel waren opgestegen en het vliegtuig met een wijde bocht koers zette in zuidoostelijke richting, begon Gilles over zijn bezoek aan de Albert Cuypmarkt. ‘Straks kan er een tijdje in twee muntsoorten betaald worden, in guldens en in euro’s. Denk je dat marktkooplui werkelijk de exacte koers zullen gebruiken? Natuurlijk niet’, zei hij.

      ‘Slecht geld verdrijft goed geld’, antwoordde Arlette.

      ‘Zoiets, ja.’

      ‘Dat is de wet van Gresham.’

      ‘Vagelijk van gehoord.’

      ‘Wat moet jij nog veel leren.’

      Ze kregen een plastic bakje met een klef broodje versierd met een verwelkt blaadje sla, een bekertje orange juice en koffie.

      ‘Sir Thomas Gresham’, vervolgde Arlette op haar docerende toon, ‘was de financiële adviseur van koningin Elisabeth van Engeland in de zestiende eeuw. Elisabeth had van haar vader Hendrik de Achtste, de koning die zo veel vrouwen versleet, niet alleen de kroon geërfd maar ook enorme schulden. De waarde van het pond kelderde, geldontwaarding was ook toen al een probleem. Als agent van de kroon heeft Gresham de buitenlandse schulden van Engeland gereorganiseerd en een fonds ingesteld om de koers van het pond te stabiliseren. ‘t Is ongelooflijk, maar met precies dezelfde problemen hebben landen tegenwoordig nog altijd te maken als ze in financiële moeilijkheden komen. Gresham voerde als het ware een IMF-programma uit in de zestiende eeuw.’

      ‘Ja, ja’, zei Gilles. Hij dronk zijn orange juice leeg.

      Arlette sloeg geen acht op zijn afwezige reactie en vervolgde: ‘Hoe dan ook, op een dag schreef Gresham een brief aan de koningin waarin hij het probleem van de geldontwaarding uitlegde. Als er twee munten met dezelfde nominale waarde in omloop zijn, waarbij de ene munt meer goud bevat dan de andere, dan zal de munt met het meeste goud worden omgesmolten en uit de circulatie verdwijnen, zodat alleen de munt met de kleinste hoeveelheid goud overblijft. Bad money drives out good money. In de negentiende eeuw heeft een Schotse econoom, MacLeod, dit tot de ‘wet van Gresham’ uitgeroepen: zacht geld verdringt hard geld. Met andere woorden: het is altijd verleidelijk voor overheden om de waarde van een munt uit te hollen en met inflatie koopkracht te scheppen. De enige die daartegen optreden, zijn de centrale banken. Wij dus.’ Ze lachte.

      ‘Ik ben onder de indruk’, zei Gilles. ‘Vooral van je onuitputtelijke monetaire anekdotes.’

      ‘Het zijn geen anekdotes!’ zei ze met gespeelde felheid. En vervolgens: ‘Misschien praat ik zo fanatiek over iets onbelangrijks bij wijze van afleiding. Ik ben totaal in de war van de dood van Frances. Ook al was het geen directe vriendin van me, ik heb haar deze week nog gezien. En drie dagen later is het afgelopen.’

      De piloot gaf de gebruikelijke informatie over de voortgang van de vlucht. Onder het vliegtuig waren slechts wolken te zien. In Frankfurt was het stormachtig, meldde de piloot.

      Zwijgend brachten ze het laatste deel van de reis door. Met opzet verzweeg Arlette voor Gilles dat ze die middag was binnengedrongen in het kantoor van het Quark Fund en dat ze door Langelaan was betrapt. Ze verwachtte dat hij haar actie niet zou begrijpen en dat hij het een volstrekt onverantwoordelijke daad zou vinden. Ze had zichzelf nooit een avontuurlijk type gevonden, maar nu had ze het gevoel dat niets haar kon tegenhouden.

      De dood van Terry, de dood van Frances, de anonieme telefoontjes, de geheimzinnigheid van de e-mailboodschappen, de verwarring over het EMU Fund, de plotselinge speculatie op de valutamarkten - misschien had het allemaal niets met elkaar te maken en was sprake van toevalligheden of van de grillige samenhang van gebeurtenissen zoals die werd voorspeld in de chaostheorie. Maar ze was vastbesloten, voor zover het in haar vermogen lag, uit te zoeken wat het verband was tussen de gebeurtenissen van de afgelopen dagen, en ze had een sterk voorgevoel dat ze in Frankfurt, waar alle hoofdrolspelers het komende etmaal bijeen zouden zijn, het raadsel zou kunnen ontrafelen.

      

      Het vliegtuig dook door de wolken en kwam vrijwel onmiddellijk daarna met een klap op de landingsbaan terecht. Nadat het toestel eenmaal tot stilstand was gekomen, pakten ze hun tassen, schuifelden achter de overige passagiers door de slurf naar buiten en het nieuwe gedeelte van het vliegveld van Frankfurt in. Het gebouw had de structuur van een enorme hangar, hangend aan een licht stalen frame. Het had iets weg van een ruimtestation, vond Gilles.

      Ze namen het onbemande treintje naar de andere terminal en vervolgens de trein naar de stad.

      ‘Daar zijn we weer’, zei Gilles toen ze het Hauptbahnhof uitkwamen. Ze pakten een taxi naar het Frankfurter Hof. In de zijstraten waren de seksbioscopen en peepshows fel verlicht, verder gaf de striemende regen een volmaakte somberheid aan de stad. Op straat waren nauwelijks mensen. De taxichauffeur, afkomstig uit het Oost-Europese achterland van Duitsland, vervloekte het weer en de korte afstand van de rit. Daarvoor had hij niet bij het station in de Schlange van taxi’s staan wachten.

      Met tegenzin gaven ze hem een fooi.

      Bij de receptie regelde Gilles de reservering. Maar toen hij de kamerprijs voor een nacht hoorde, schrok hij. ‘Hoe zit het met jouw recht op preferred customer korting?’ vroeg hij Arlette. Ze keek geamuseerd toe hoe Gilles in verlegenheid was gebracht. ‘Wij zijn medewerkers van de Nederlandse centrale bank’, zei ze terloops tegen de receptionist.

      ‘Ach so. Excuses.’ Met een pennenstreek veranderde hij de prijs, overhandigde hun de sleutel en wenste hen een prettig verblijf.

      Twee uur later waren ze klaar voor het feest. Gilles had zich in zijn smoking gehesen die hij lang niet meer had gedragen en die krap in de broekband en in de schouders was geworden. Arlette had hem kritisch bekeken en gevraagd of hij dat pak sinds zijn studententijd nooit meer had gepast. Zelf had ze een crèmekleurige satijnen jurk met een laag uitgesneden hals en een lange split aan de zijkant aangetrokken. Als ze rondliep waren gouden glimmertjes in haar kousen tot hoog op haar linkerdijbeen zichtbaar. Toen Gilles een lovende opmerking over haar jurk maakte en vroeg welke couturier die had ontworpen, verzekerde ze hem haastig dat het een koopje was geweest. Arlette hield van luxe, maar niet van hype. Op haar blote hals droeg ze een gouden ketting met Inca-motieven uit Zuid-Amerika, met bijpassende oorbellen. Ze had haar haar in wilde krullen opgeföhnd en haar gezicht subtiel opgemaakt.

      Met een taxi lieten ze zich naar de Alte Oper brengen. Het was gestopt met regenen. Geïmponeerd keken ze omhoog naar deze neoclassicistische tempel voor de kunst, die eind vorige eeuw was gebouwd, door de geallieerden in de oorlog was gebombardeerd en ontsnapt was aan de slopershamers van de wederopbouw. De Alte Oper, zoals het in oude luister herstelde gebouw voortaan heette, was niet langer in gebruik voor opera’s, maar voor concerten, rock- en jazzfestivals, congressen, tentoonstellingen en partijen. Zoals het jaarlijkse galafeest van de Duitse bankiersvereniging en deze avond het Feier zum Abschied der D-Mark.

      Op het plein met de antieke gietijzeren lampen en de fontein stopten de duurste series Mercedessen en BMW’s waaruit de bankiers en hun partners stapten. Arlette en Gilles hadden zich aan de zijkant laten afzetten en ze liepen naar de ingang, onder de zuilen waarboven in het fries de spreuk Dem wahren schoenen guten stond. Boven op het dak, tussen de beelden van componisten, muzen en strijdwagens, onderscheidde Gilles gewapende agenten van de veiligheidsdienst.

      Voor het gebouw stonden tientallen cameraploegen om de aankomst van de gasten vast te leggen. Bij de ingang werden de uitnodigingen gecontroleerd en de veiligheidscontroles routinematig uitgevoerd.

      Niet alleen bankiers en centrale bankiers uit alle lidstaten van de Europese Unie dromden naar binnen, maar ook de ministers van financiën die al waren gearriveerd voor de crisisbijeenkomst van de volgende dag en die op het laatste moment waren uitgenodigd. Plus allerlei andere hoogwaardigheidsbekleders en min of meer beroepsmatige partycrashers in smoking en avondjurk die niet geweigerd konden worden. Gilles herkende europarlementariërs, leden van de Europese Commissie en politici uit verschillende Europese landen.

      Het was een bizarre avond. De financiële elite van Europa verzamelde zich voor een feest terwijl de monetaire unie op het punt van kapseizen stond. De gedachte aan de Titanic waarbij het scheepsorkest bleef spelen totdat het schip onder de golven van de oceaan verdween, schoot door Gilles’ hoofd. Hier stond hij met Arlette op het dek van de monetaire Titanic en de passagiers vierden onbekommerd feest.

      Met een korte toespraak in de grote zaal opende de voorzitter van de Duitse Bankiersvereniging de avond. Het afscheid van de D-mark was geen feest, beklemtoonde hij, maar een gedenkwaardige gebeurtenis die luister werd bijgezet. Hij sprak over de hard bevochten stabiliteit van de Europese munten die op het punt stonden op te gaan in de euro, hij loofde de inspanningen van landen om aan de criteria voor de Economische en Monetaire Unie te voldoen. Kennelijk was zijn toespraak geschreven voordat de valutacrisis was uitgebroken en had niemand de moeite genomen de tekst aan te passen. ‘De stabiliteit van de Europese munten is het beste bewijs van de wil tot Europese integratie’, las hij van zijn papier. In de zaal klonk smalend gelach.

      Hoeveel van de aanwezigen, vroeg Gilles zich af, waren ondertussen met hun gedachten bij de posities die hun banken hadden ingenomen op de valutamarkten?

      ‘Wij treuren om het afscheid van de D-mark, de munt die ons vanaf zijn introductie in 1948, op initiatief van professor Ludwig Erhard’ - en van de Amerikaanse opperbevelhebber van de geallieerde bezettingstroepen, generaal Lucius Clay, dacht Gilles - ‘in vijftig jaar zo veel welvaart heeft gebracht. Maar wij begroeten de Euro als de nieuwe, stabiele, harde munt voor Duitsland en Europa! Leve de Euro!’

      Er klonk een lauw applaus, niemand nam de oproep serieus. Zelden was een toespraak zo ongelukkig gevallen. In Gilles’ hoofd klonk de nadrukkelijke manier na waarop de Duitser het woord ‘euro’ uitsprak: Oiro.

      Na de Duitse bankier kreeg de Europese commissaris voor monetaire zaken het woord. De Fransman was een onberispelijke heer met dun haar, smalle lippen en een superieure glimlach om zijn mond. In zijn smoking droeg hij een grote pochet van dezelfde zalmroze kleur als zijn vlinderdas. Hoewel hij uitstekend Engels kon spreken, hield hij zijn toespraak in het Frans. Het was het soort praatje dat trainers in de rust tegen hun spelers afsteken als het team op hopeloos verlies staat tegen een te sterke tegenstander. Moed houden, nog niet alles is verloren!

      De ‘euro’, zoals het in het Frans klonk, symboliseerde de politieke bereidheid om nationale belangen te laten plaatsmaken voor de Europese gezindheid van de burgers. Hij haalde de ‘volonté générale’ van Rousseau erbij om te onderstrepen dat de regeringen vastbesloten waren zich niets aan te trekken van de druk die werd uitgeoefend door de financiële markten. ‘Juist in deze dagen van, laten we zeggen, onfortuinlijke ontwikkelingen... hartelijk gelach... ‘moeten we vasthouden aan de doelen die we ons gesteld hebben. De euro mag geen schipbreuk lijden op de speculatieve graaizucht van enkelen, waarvan de miljoenen burgers in Europa noch de betekenis begrijpen noch de vruchten kunnen plukken. Laat daarom morgen, als de ministers bijeenkomen voor hun spoedberaad, de politieke wil de doorslag geven. Zoals in de jaren vijftig Jacques Rueff, de financiële adviseur van generaal De Gaulle al zei: “L’Europe se fera par la monnaie, ou elle ne se fera pas. Europa zal langs de weg van een muntunie tot stand komen, of het zal niet tot stand komen.

      De Fransman bedankte de gastheren voor de organisatie en de gasten voor hun komst en wenste alle aanwezigen een onbezorgde avond.

      De band die op het podium van de grote zaal stond opgesteld, begon onmiddellijk te spelen. De tienmansformatie met koper, gitaren, keybord, drums en percussie vulde de immense ruimte met Caribische uitbundigheid. De zangeres in een glitterende mini-jurk zong een swingend repertoire van jazzy salsa-nummers. Ze leek op Gloria Estefan. De eerste paren begaven zich op de dansvloer. De bankiers in hun smokings sloofden zich uit, met hun partners in de nieuwste creaties van beroemde modeontwerpers.

      Arlette stootte Gilles aan. ‘Wat zie je?’ vroeg ze.

      ‘Kapitaal dat dansend ten onder gaat’, zei hij.

      ‘Maar wat valt je op?’

      ‘Dat sommige heren moeten uitkijken met hun gezondheid. Ze lopen paars aan. Straks begeeft hun pacemaker het nog.’

      ‘De mannen zijn grijzend, kalend, buikend en bijna allemaal ouder dan hun vrouwen. Die zijn ofwel opgelapt met een facelift, ofwel helemaal vernieuwd. De heren hebben zich voorzien van hun tweede of misschien wel derde generatie dames.’

      Het viel Gilles ook op. Veel mannen deden hun best jong te doen en veel vrouwen waren jong. De dansvloer was een deining van buikjes en decolletés.

      ‘Ook voor bankiers geldt dat er altijd een kloof bestaat tussen wat je zou willen en wat je hebt. Daarin ligt de menselijke tragiek besloten’, stelde Gilles ironisch vast.

      ‘Zeg, je wordt toch niet aangestoken door Duitse zwaarmoedigheid? Sein und sollen, that’s the question, grapte Arlette. ‘Kom op, we gaan feesten!’

      Hand in hand zwierven ze door het enorme gebouw. In de foyer was een buffet ingericht, de tafels waren versierd met dolfijnen gebeeldhouwd in brokken ijs. Het buffet bestond uit koud vlees, salades, en schelp- en schaaldieren. Overal liepen obers rond, ingehuurde studenten, met flessen Sekt om de glazen ongevraagd bij te vullen.

      ‘Wat doe ik met het staartje?’ hoorde Gilles een vrouw naast hem zeggen die zojuist een reuzengarnaal had verorberd. Haar partner, bezig een stel oesters leeg te slurpen, maakte een wegwerpend gebaar.

      In een hoek van de foyer herkende Gilles de Europese commissaris voor monetaire zaken. Hij was omringd door een groep jeugdige bankiers en hij betoogde met luide stem dat de situatie in Europa volstrekt onder controle was. Het primaat van de Europese politieke gezindheid zou verhinderen dat de speculanten de euro zouden torpederen, verzekerde hij met stelligheid. ‘Ik geef de voorkeur aan een autoritaire centrale bank boven de dictatuur van de grilligheid van de markten’, hoorde Gilles hem zeggen.

      Naast hem stond de Franse economische adviseur die Gilles had ontmoet op het kantoor van First Global in Londen. Juist toen Gilles op hem wilde toestappen, draaide de adviseur zich om en verdween in de menigte.

      De eurocommissaris voor monetaire zaken zette zijn betoog ondertussen voort. Gilles kon niet opmaken of hij blufte, speelde alsof hij alles onder controle had of dat hij hier, omgeven door vertegenwoordigers van de financiële markten, probeerde het naderende onheil te bezweren. In ieder geval had Gilles de indruk dat zijn toehoorders met de nodige scepsis naar zijn uiteenzetting luisterden. ‘U zult zien, maandag openen de markten alsof er niets aan de hand is geweest!’ sloot hij af. Hij groette zijn gehoor, liep door en begon een tiental meters verder hetzelfde verhaal af te steken. Dit was een wanhopige poging tot monetaire politiek per speech, stelde Gilles vast.

      Hij was Arlette uit het oog verloren en dwaalde alleen verder. Tot zijn verrassing zag hij tussen de pilaren van de foyer Hans Tietmeyer en Jean Claude Trichet, de presidenten van de Duitse Bundesbank en van de Banque de France. Zij waren tegen wil en dank spelers geworden in het speculatiedrama dat zich de afgelopen dagen had ontrold en Gilles vermoedde dat ze, ondanks hun tegenstrijdige karakters en verschillen van opvattingen in het verleden, nu dezelfde mening waren toegedaan. Deze muntcrisis diende absoluut bezworen te worden.

      Tietmeyer stond met zijn grote, zware lichaam voorovergebogen, dreigend als een getergde olifant, terwijl Trichet naast hem stond. Hij was iets kleiner, een compacte man. De Teutoon en de Galliër, dacht Gilles. Hij had respect voor beide centrale bankiers. Ze wisten dat ze een enorme verantwoordelijkheid droegen en dat de geloofwaardigheid van hun gezag op het spel stond.

      Zelfs in de revers van zijn smokingjasje had Trichet het rode draadje van het Legion d’honneur bevestigd. De Fransman legde zijn linkerhand op de rechterarm van Tietmeyer en gaf hem gelijktijdig een hand die hij nadrukkelijk vasthield, alsof hij zich vastklampte aan de Duitser. Het leek een bezweringsritueel, een bevestiging van de onderlinge afhankelijkheid en een wanhopige poging tot het verwerven van steun. Tietmeyer klopte Trichet bemoedigend op de schouder. Terwijl Tietmeyer zich probeerde los te maken, bleef Trichet hem vertwijfeld vasthouden. Ze wisselden nog een paar woorden en daarna lieten ze elkaar gaan. Ieder liep een kant op. Trichet schreed voort met keizerlijke allure, alsof hij op wieltjes bewoog, het hoofd iets omhoog. Tietmeyer daarentegen beende vooruit, zwaaiend met zijn armen, schokkend met zijn hele lichaam. Van dit onwaarschijnlijke duo hing de uitkomst van de bijeenkomst van de volgende dag af, besefte Gilles.

      ‘Ga je mee dansen?’ Arlette stond achter Gilles, verleidelijk in haar diep uitgesneden satijnen jurk. Ze begaven zich naar de grote zaal. De band speelde op volle sterkte en de zangeres in haar sexy glitterjurk was er in geslaagd om dit formele gezelschap op te zwepen. ‘En nu, op speciaal verzoek, een oud nummer dat u allen bekend in de oren zal klinken’, zei ze met haar hese stem in de microfoon. ‘Money can’t buy me love.’

      Het publiek lachte, de band zette in en iedereen begon te swingen.

      ‘Als je ziet met hoe veel juwelen de bankiers hun liefjes hebben gekocht’, probeerde Arlette boven de decibels uit te komen. Maar praten was onbegonnen werk. Ze gaven zich over aan de muziek en dansten. Soepel bewogen ze zich tussen de andere dansparen door, terwijl hun gedachten verwaaiden, de muziek hen optilde en meesleepte in uitgelatenheid.

      Na drie salsa-nummers gingen ze uitgeput terug naar de kant. Ze namen Sekt om af te koelen.

      ‘Heb je nog bekenden gezien?’ vroeg Gilles nadat ze op adem waren gekomen.

      ‘Een paar vrienden van de ECB’, antwoordde Arlette. Ze bracht haar jurk op orde. ‘En Eric Bouwman, mijn baas. Die vroeg zich verbaasd af wat ik hier nu weer deed. Toen heb ik hem maar gezegd dat ik de partner van Bicker & Six Bank was. Dat vond hij acceptabel. Ik heb hem ook gezegd dat hij morgen voorbereid moet zijn op verrassende ontwikkelingen. Hij begreep niet goed waarover ik het had en dus heb ik hem iets verteld van de dingen waarmee we bezig zijn. Hij keek sceptisch, maar was natuurlijk wel geïnteresseerd. Hij zal ons morgen opzoeken in het ECB-gebouw. Oh ja, ik ben ook die Duitse collega van me tegengekomen, die ik afgelopen woensdag bij de ECB nog even goedendag heb gezegd. Met hem heb ik geregeld dat we morgen zijn kamer mogen gebruiken. Hij is belangrijk genoeg om een kamer te hebben op de vierendertigste verdieping, vlak onder de directie en de vergaderzalen. Prachtig uitzicht, ook.’

      ‘Wat gaan we daar doen?’

      ‘Dat merken we morgen wel. Laten we nog een keer dansen nu het nog kan.’

      De band zette Tu, mi delirio in, een langzame bolero, en Arlette trok Gilles mee de dansvloer op. Ze drukten hun lichamen tegen elkaar, hun armen om elkaar gestrengeld. Langzaam, met hun ogen dicht gleden ze over de dansvloer op de tropische muziek. Beiden voelden een begin van opwinding ontstaan. Sensueel bewogen ze hun heupen met het trage ritme. ‘Este amor delirante’ zong de zangeres met haar zwoele stem. Zachtjes raakten hun lippen elkaar.

      Het volgende nummer was harde rock & roll en dat lieten ze aan anderen over.

      Hand in hand stonden ze een tijdje naar de dansende menigte te kijken. ‘Het moet gezegd, de vrouwen die hier rondlopen zijn fantastisch gekleed’, zei Arlette bewonderend. Ze wees naar een vrouw in een strapless zwartfluwelen jurk die balanceerde op haar half ontblote boezem. ‘Een Braziliaanse collega in Washington heeft me eens verteld dat dergelijke jurken in Brazilië “Ik-wou-dat-hij-afzakt”-jurken worden genoemd.’

      ‘Volgens mij is dat het model van Anita Ekberg in de Trevi-fontein’, antwoordde Gilles.

      ‘Maar dat klinkt lang niet zo opwindend.’

      De flarden commentaren op de avondjurken die ze her en der opvingen waren soms niet mals. Ze zagen hoe twee bankiersvrouwen tot de pijnlijke ontdekking kwamen dat ze precies dezelfde Versace-creatie aanhadden. ‘Jij ook?’ riep de ene. ‘Ik kon hem niet laten hangen! We hebben in ieder geval dezelfde goede smaak’, probeerde de ander de situatie te redden.

      ‘Is dat niet dezelfde jurk die je vorig jaar ook al aan had?’ zei een zwaar opgemaakte vrouw die de strijd tegen de veroudering had opgegeven, tegen de jeugdige partner van een kennis van haar echtgenoot. ‘Of verwar ik je nu met zijn vorige vrouw?’

      Zelfs in de danszaal stonden sommige bankiers met hun zaktelefoons in hun hand. Ze draaiden hun hoofd af van de muziek, hielden een oor dicht en probeerden zich te concentreren door verder weg te gaan staan. Gilles vroeg zich af of ze belden om opdrachten door te geven of om op de hoogte gehouden te worden van de posities van hun banken. Hij kon zich voorstellen dat bankiers zich grote zorgen maakten om de gevolgen van de posities die hun handelaren hadden ingenomen. Sommigen moesten de afgelopen dagen enorm verloren hebben. Het was ze in ieder geval niet aan te zien. Iedereen stond ogenschijnlijk ontspannen feest te vieren.

      Hij keek een vrouw na in een glanzende jurk met gouddraad, het bovenstuk strak tot de heupen en met een wijd uitwaaierende rok, en stootte Arlette aan. ‘Herken je haar?’ Arlette knikte. Het was Françoise Millet van de ECB , bij wie ze woensdag op bezoek waren geweest. Ze zag er volmaakt anders uit dan in haar strenge mantelpak op kantoor en ze danste ontspannen met een man die Gilles herkende als de Franse economische adviseur.

      Ze besloten nog wat door het gebouw te slenteren. Beneden in de Mozartzaal was eveneens een buffet ingericht en terwijl ze zich tegoed deden aan brie versierd met tropische vruchten, hoorden ze twee bankiers naast zich luidruchtig commentaar geven op de valutacrisis. Aan het accent te horen was de één een Italiaan en de ander een Duitser. De eerste beweerde met grote stelligheid dat het geld van de maffia achter de speculatieaanval zat. De maffia handelde volgens hem in opdracht van de Italiaanse regering die zo verbolgen was over de uitsluiting van Italië bij de eerste groep EMU-landen, dat in het diepste geheim besloten was om de hele EMU te torpederen.

      Als het geheim is, hoe weet u het dan?’ vroeg de Duitser.

      ‘In Rome weten we alles, ook als het geheim is.’

      ‘En wat is de bedoeling van deze sabotage?’ wilde de Duitse bankier weten.

      ‘De bedoeling is ten eerste om te bewijzen dat de Europese Unie niet zonder Italië kan en ten tweede om aan te tonen dat de macht van het geld bij de maffia ligt. In Italië weten we dat al vijftig jaar en nu zal de rest van Europa daarvan doordrongen worden.’ De Italiaan lachte alsof hij een belegen grap vertelde, maar de Duitser ging er serieus op in.

      ‘Dat belooft anders niet veel goeds.’

      ‘Maar u weet toch dat de grootste bedragen omgaan in de criminele wereld! De criminelen maken zich zorgen dat het witwassen van geld in Europa onmogelijk wordt. Dat zou trouwens ook voor de banken nog een enorm probleem kunnen opleveren.’

      De Duitser verontschuldigde zich, draaide zich om en liep geïrriteerd weg, de Italiaan keek hem verwonderd na.

      ‘Financiële cultuurverschillen’, zei Arlette terwijl ze zich te goed deed aan een plateautje brie met kiwi.

      Ze liepen verder.

      ‘Geniet van het feest, maar blijf dicht bij de uitgang dansen!’ riep iemand. Gilles en Arlette draaiden zich om en ze herkenden tegelijkertijd Herman Langelaan die geanimeerd in gesprek was met een andere bankier. Arlette schrok en ze deinsde terug. ‘Ik heb die uitdrukking eens gehoord in Zuid-Amerika’, vervolgde Langelaan ontspannen pratend, ‘daar heb je veel aan dergelijke adviezen. Maak plezier zolang het kan en wees altijd voorbereid om te kunnen ontsnappen. In landen waar de financiële mogelijkheden groot zijn, maar de klappen die je kunt oplopen ook, is dat het beste advies. Hier geldt precies hetzelfde. Profiteer van de markten, maar stap eruit zodra de stemming omslaat. Wat vind je trouwens van dit feest?’

      Langelaan zag nu ook Gilles staan.

      ‘Gilles Kempers, we komen elkaar deze week ook overal tegen! Mag ik je voorstellen?’ Hij schonk geen aandacht aan de twee vrouwen die bij hem stonden en evenmin aan Arlette die op de achtergrond bleef.

      De man met wie Langelaan stond te praten, stelde zich voor als Karl Schröder. Hij zag er patent uit, gezond gebruind, grijzend geföhnd haar, een kaarsrechte gestalte, voorkomend, op en top een kosmopolitische Duitser en een succesvol bankier. Hij sprak accentloos Engels. Het gesprek kwam vrijwel direct op de muntcrisis.

      ‘Weet u’, zei Schröder tegen Gilles , ‘de Fransen mogen hun trauma hebben met de deflatiepolitiek uit de jaren dertig toen Frankrijk - en uw land trouwens ook - veel te lang vasthield aan de gouden standaard, maar wij Duitsers hebben ons nationale trauma met inflatie. In deze eeuw zijn Duitsers al twee keer geruïneerd. Hele familievermogens zijn weggevaagd door de hyperinflatie. Geen wonder dat hier een groot wantrouwen bestaat tegen een nieuwe munt. Niemand wil voor de derde keer zijn spaargeld dat met hard werken is verdiend, zien verdwijnen door een geldhervorming. De bevolking koestert wantrouwen. Ook al leggen wij als bankiers nog zo goed uit dat de overgang van de D-mark naar de euro iets heel anders is dan die van de Mark naar de Reichsmark in 1923 of van de Reichsmark naar de D-mark in 1948 en ook van een totaal andere orde als de overgang van de Ostmark in de D-mark in 1990. We vieren hier het afscheid van de D-mark, maar als het aan het volk ligt, zouden we vanavond moeten treuren.’

      Gilles knikte begrijpend.

      Schröder vervolgde: ‘U kunt zich dan ook voorstellen dat niet iedereen in Duitsland ongelukkig is met de ontwikkelingen van de afgelopen week. Als de D-mark onverhoopt behouden blijft, zullen veel Duitsers buitengewoon tevreden zijn. Ook van degenen die hier vanavond feesten.’

      ‘Misschien zijn ze wel lang gegaan in D-marken en guldens’, grapte Langelaan.

      ‘Weet u’, viel Schröder in, ‘als je vurig wilt dat iets gebeurt en als je alles zodanig inricht dat het erop lijkt dat de uitkomst onvermijdelijk is, dan zal het ook gebeuren zodra alles in beweging begint te komen. Zo is het toch? Nietwaar, Herr Kempers?’

      ‘Ik weet niet of ik u helemaal kan volgen’, antwoordde Gilles enigszins in verwarring.

      ‘Hecht er geen waarde aan, mijn beste vriend, het is vanavond toch geen moment voor diepzinnige gesprekken, maar voor feest vieren’, zei Schröder joviaal.

      ‘Verwacht je nog uitsluitsel over je kandidatuur, Herman?’ vroeg Gilles om het gespreksonderwerp te veranderen. ‘Of denk je dat de centrale bankiers wel wat anders aan hun hoofd hebben dan de voordracht van de president van de ECB?’

      ‘Je ziet, vanavond is iedereen heel ontspannen. Het zou me niet verbazen als morgen het crisisgevoel ook is overgewaaid. Maar om je vraag te beantwoorden: het is niet aan mij om campagne te voeren. Ik ben wel bezig geweest om contacten te onderhouden met de ministers die hier nu toch zijn. Je kent het wel, handje schudden, praatje maken. Ik heb zojuist Tietmeyer en Trichet nog even gesproken. Uiteindelijk zijn zij toch de kingmakers, nietwaar?’

      ‘Tietmeyer wil Duisenberg en de Fransen willen Trichet. Als twee honden vechten om een been loopt de derde ermee heen’, vulde Schröder aan. ‘Je weet, onze steun heb je, Herman. En wij zijn het geld!’

      De twee vrouwen die tot nu toe zwijgend tussen Langelaan en Schröder hadden gestaan, gaven met subtiele bewegingen te kennen dat de conversatie hen verveelde en dat ze weer eens verder wilden. Langelaan maakte een haastig gebaar om ze voor te stellen. Ook Arlette kwam plichtmatig dichterbij.

      ‘Sorry’, zei Langelaan, ‘dit is mijn partner Marlies van Schaik en dit is Frau Hannelore Schröder.’

      Gilles gaf ze beiden een hand en introduceerde Arlette. Hij zag dat Langelaan haar nauwgezet opnam.

      Marlies van Schaik was buitengewoon aantrekkelijk in haar lange, zwarte jurk tot haar enkels, met dunne spaghettibandjes gekruist op haar blote rug tot onder haar middel. Ze vleide zich tegen Langelaan die nonchalant zijn arm om haar heen sloeg. ‘Marlies is nieuw in dit gezelschap’, zei hij ter verduidelijking.

      ‘Kom Herman, laten we verder gaan’, zei ze.

      Die stem. Het kostte Arlette een fractie van een seconde om te bedenken waar ze die eerder had gehoord.
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      Het feest in de Alte Oper was tot heel laat doorgegaan. Lang voordat iedereen was vertrokken, waren Arlette en Gilles naar het Frankfurter Hof teruggekeerd en ze waren vrijwel onmiddellijk in slaap gevallen. Ze hadden allebei onrustig geslapen. En hoewel een groot deel van de monetaire en financiële elite van Europa de nacht in het hotel doorbracht, waren de gangen en het brede trappenhuis met de schilderijen van Hessische vorsten uit de 18de eeuw nog verlaten toen ze de volgende ochtend vroeg naar beneden liepen om af te rekenen.

      Buiten, voor de ingang van het hotel, stond een stel Russische zakenlieden te ruziën met hun chauffeur.

      De ochtend was koud maar na de herfststorm van de vorige dag was het nu helder.

      Ze liepen de korte afstand naar het gebouw van de Europese Centrale Bank. Met uitzondering van een paar politiebusjes waren de Kaiserstrasse en de Taunusanlage nog in diepe zondagsrust. De eerste cameraploegen installeerden zich bij de ingang, technici van de reportagewagens waren bezig de straalverbindingen tot stand te brengen. Ruim voordat de ministers en centrale-bankpresidenten zouden aankomen, meldden Arlette en Gilles zich bij de receptie in de entree van het gebouw. ‘Nederlandsche Bank’, zei Arlette beroepsmatig door de intercom tegen de portier in zijn kogelvrije bewakersloge en ze kregen een pasje waarmee ze verder konden. Via een glazen draaisluis gingen ze naar binnen en met één van de zes liften suisden ze naar boven.

      ‘Dit is onze kamer’, zei Arlette zodra de lift hen naar de 34ste verdieping van het ECB-gebouw had gebracht. ‘Hier nemen wij onze intrek totdat we de zaak hebben opgelost.’

      Het was een ruime werkkamer, met een bureau, kasten, een tafel met stoelen, alles uitgevoerd in de grijsblauwe kleur volgens de standaardinrichting van de ECB. Er stonden twee computers en een televisietoestel. Vluchtig bekeek Gilles de reproducties aan de muur, daarna keek hij naar buiten. Kamer 3405 gaf uitzicht op de stad, de banken aan weerskanten van de Taunusanlage, het centrum bij de Hauptwache en aan de horizon de heuvels van het Taunus-gebergte.

      ‘Wat gaan we eigenlijk doen?’ vroeg Gilles.

      ‘Hoe heette die nieuwsgroep op Internet ook alweer waar jij mee bezig was? Kraak de EMU? Dat gaan wij vandaag doen. Het EMU Fund kraken’, antwoordde Arlette gedecideerd. Ze was een en al bedrijvigheid. En dat zo vroeg in de ochtend. Gilles keek haar vragend aan. Hij voelde zich nog slaperig.

      ‘Ik snap niet waar je het overhebt’, zei hij.

      ‘Dat hoeft ook niet. Maar je merkt het dadelijk wel en ik zal je hulp hard nodig hebben. Je zou kunnen beginnen om een thermoskan koffie te halen en een briefje ‘Niet storen’ op de deur te hangen.’ Arlette liet zich in een stoel vallen. ‘We gaan zaken doen vandaag’, zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde.

      Gilles had in de afgelopen dagen geleerd op Arlettes doortastendheid te vertrouwen. Zonder verdere vragen te stellen deed hij wat ze gevraagd had. Hij haalde koffie in de kantine op de tweede verdieping. Deze was tijdelijk geopend ten behoeve van bankmedewerkers die ter ondersteuning van de vergadering kwamen binnendruppelen.

      Geleidelijk begon het drukker te worden in en rond het ECB-gebouw. Op de hoogste verdieping van het gebouw waren de voorbereidingen voor de crisisvergadering in volle gang. Buiten, in het park van de Taunusanlage, verzamelden zich de deelnemers voor een protestdemonstratie tegen de afschaffing van de D-mark. De media stonden op straat te wachten bij de hoofdingang.

      Tegen twaalf uur kwamen de ministers van financiën en de centrale-bankpresidenten van de EU-lidstaten aan. Sommigen liepen door de glazen draaideuren aan de Kaiserstrasse naar binnen en lieten zich uitgebreid interviewen door de televisieploegen die zich daar hadden opgesteld, Vooral de ministers van landen die niet behoorden tot de kerngroep van EMU-landen, waren bereid de media te woord te staan en hun opvattingen te geven over de komende bijeenkomst.

      Hun mening deed alleen niets ter zake.

      De ministers en centrale bankiers van de landen die tot de EMU-voorhoede behoorden en de omwisselingskoers van hun munten in de euro moesten vaststellen, meden de hoofdingang en kwamen met limousines via de garage aan de kant van de Willy Brandt-Platz naar binnen. Ze namen de directe lift naar de 36ste verdieping.

      Nadat alle autoriteiten en hun naaste medewerkers naar binnen waren gegaan, kreeg de pers, die tot nu toe op straat had gestaan, toestemming zich in de kale entree te verzamelen. Maar het was ondoenlijk de horde journalisten daar uren te laten wachten en nadat ze zich hadden geïdentificeerd mochten ze, één voor één, het gebouw in. Op de tweede verdieping was de kantine inderhaast ontruimd ten behoeve van de pers. Tegen de vijfhonderd journalisten van media uit alle delen van de wereld drongen zich samen voor een dag vol onzeker wachten.

      Er stonden koffiekannen, schalen met koekjes en mineraalwater voor hen klaar, en daarmee moesten ze zich die dag redden. Eenmaal in het gebouw konden ze niet meer naar buiten. Door de ramen van de kantine hadden ze uitzicht op de demonstratie beneden op straat, maar verder was er niets om hun verveling te doorbreken. Geen nieuws, geen briefings, geen toegang tot woordvoerders die langs kwamen om bevriende journalisten vertrouwelijk te informeren. Zelfs geen beeldschermen om de nieuwsontwikkelingen in de wereld te volgen. De journalisten waren aangewezen op hun draagbare telefoons waarmee ze contact onderhielden met hun bureauredacties.

      Na uren wachten begonnen ervaren correspondenten herinneringen op te halen aan eerdere monetaire crises in de Europese Unie.

      ‘Hier is het nog niet zo erg als bij de koersaanpassingen van de Spaanse peseta en de Portugese escudo in november 1992. Toen moesten we de hele nacht op straat doorbrengen, buiten het Borchette-gebouw in Brussel, omdat het kantoor van de Commissie op zondag niet open mocht.’

      ‘Na een klacht van de Journalistenbond mochten we in januari 1993 bij de devaluatie van het Ierse punt in ieder geval binnen wachten.’

      ‘In januari 1987, bij de devaluatie van alle munten ten opzichte van de D-mark en de gulden, stonden we buiten te kleumen bij tien graden vorst.’

      ‘Bij het crisisberaad in het weekeinde van 1 augustus 1993 was er ook niets te eten. Dat weekeinde overleed koning Boudewijn van België, heel Brussel rouwde, alle restaurants waren gesloten. De enige plek waar je iets te eten kon halen, was het frietkot op de Place Jourdan tegenover het Borchette-gebouw. Die patatbakker heeft goed verdiend aan de crisis in het EMS.’

      ‘Wie herinnert zich nog de koersaanpassingen met Pasen 1986? In een Twents dorp, Ootmarsum. De journalisten hingen rond op het dorpsplein, de ministers vergaderden in het gemeentehuis en in het kerkje vond een bruiloft plaats. De beelden van dat bruidspaar hebben wereldwijd de tv-journaals gehaald omdat er twee dagen lang verder niets te melden viel.’

      ‘En nu? We weten niet eens wat er aan de hand is.’

      ‘Je dacht toch niet dat de Franse franc dit overleefde...’

      ‘... Of de monetaire unie.’

      

      De demonstratie op de Taunusanlage begon een indrukwekkende omvang te krijgen. Euro Nein, D-Mark Ja! riepen de demonstranten. Vooralsnog verliep de demonstratie vreedzaam en kon de oproerpolitie van een afstand rustig toezien.

      Om klokslag twaalf uur begon op de 36ste verdieping van de Eurotower de buitengewone zitting van de ministers van financiën en centrale-bankpresidenten. Het was, memoreerde de Oostenrijkse voorzitter in zijn korte openingswoord, in elk geval in één opzicht een uitzonderlijke gebeurtenis. Nooit eerder waren de ministers toegelaten tot een vergadering in een gebouw van de centrale bankiers. De onafhankelijkheid van de centrale banken bracht met zich mee, al was het slechts symbolisch, dat de ministers daar niets te zoeken hadden. En hoewel de scheiding tussen de monetaire autoriteiten en de politici uiteraard ten volle gerespecteerd werd, was in verband met de uitzonderlijke omstandigheden besloten voor één keer met deze ongeschreven regel te breken. De ministers waren voor deze gelegenheid welkom en de voorzitter hoopte op een vruchtbare vergadering.

      De bijeenkomst vond plaats in de grote vergaderzaal. In het midden stond een kolossale ovalen tafel, waaraan tweeënveertig mensen konden zitten. Daarachter bevonden zich smalle tafels voor de ambtelijke medewerkers. Het meubilair was van licht berkenhout, de stoelen waren voorzien van grijsblauwe leren bekleding. Dankzij de glaswanden die uitzicht gaven op de stad, was het een lichte ruimte. Voor iedere stoel stond op de tafel een microfoon met knoppen voor het vertaalkanaal, achter een betimmering bevonden zich de tolkenkamers. Met een digitale datumaanduiding en klokken tegen de wand die de lokale tijd, de tijd in Tokio, New York en GMT aangaven, had de zaal nog het meeste weg van de werkruimte voor een strategische militaire planningsgroep.

      Aan de andere kant van dezelfde verdieping was de kleine vergaderzaal beschikbaar voor beraad in kleine kring. Vanaf die kant van het gebouw hadden bezoekers uitzicht op de Main en op Sachsenhausen aan de overkant van de rivier. Deze vierkante ruimte, gewoonlijk in gebruik voor vergaderingen van de raad van gouverneurs van de ECB , leek op de commandocabine van een vliegende schotel door de ringvormige tafel, die aan de binnenkant licht hellend naar beneden liep. Boven de tafel bevond zich een verlaagd cirkelvormig plafond met in het midden een ronde lamp. Om de tafel stonden hoge draaistoelen voor de gouverneurs. Buiten de cirkel waren rechthoekige tafels met stoelen geplaatst voor de adviseurs. Ook hier waren alle meubels van licht berkenhout, voorzien van dezelfde grijsblauwe bekleding.

      Tussen de twee zalen in bevond zich een lobby met fauteuils, zitbanken en de gebruikelijke bakken met onderhoudsvrije kantoorplanten. Het geheel was van een Scandinavische functionaliteit.

      Terwijl de vergadering voortduurde, wachtten medewerkers in de lobby. Zo nu en dan splitsten zich kleine groepjes af om apart te zitten voor overleg of namen adviseurs hun toevlucht tot vergaderkamers op een lager gelegen verdieping. Ook de ministers en de centrale bankiers kwamen geregeld naar buiten gelopen. In de vergaderzalen mocht niet worden gerookt. Wie zijn zenuwen met sigaretten de baas wilde blijven, moest zijn toevlucht zoeken in de toiletten.

      De hele dag liep bedienend personeel af en aan met hotelzilveren kannen koffie, flessen mineraalwater en schalen met sandwiches.

      

      In de kamer waar Arlette en Gilles hun intrek hadden genomen, stond alleen een thermoskan met koffie.

      ‘Wat ben je precies van plan?’ vroeg Gilles nadat hij de koffie had gebracht en eveneens was gaan zitten.

      ‘Ik ben je enige uitleg verschuldigd’, begon Arlette. ‘Ook al hebben we de afgelopen dagen veel dingen samen gedaan, ik heb geloof ik een informatievoorsprong.’

      ‘Of je bent bezig met iets krankzinnigs.’

      ‘Dat zullen we vannacht weten. Het wordt in ieder geval een lange nacht.’

      ‘Nou, kom maar op met je uitleg.’

      Arlette vertelde dat ze geleidelijk steeds meer argwaan had gekregen over de rol van het EMU Fund. Het was begonnen met de verwijzing naar de verbindingsproblemen met First Global die ze in het document van Terry Hartmann hadden aangetroffen. Er was de ongebruikelijke aanpassing van de software van het EMU Fund door mr. Saunders, er was de gecodeerde e-mail op het bureau van Lilly-Ann bij First Global. En er waren de hardnekkige geruchten in de markt dat één grote, onbekende partij op woensdag de aanval op de franc begonnen was. Alles bij elkaar vertrouwde ze het EMU Fund niet. ‘Noem het maar intuïtie’, sloot ze af.

      Vervolgens bracht ze haar bezoek van vrijdagmiddag aan CyberCript ter sprake. Daar had Bono Croone haar het een en ander verteld over PGP, de techniek voor computerversleuteling van e-mailteksten. Ze verklapte ook het plannetje dat ze met Croone en zijn medewerker had gemaakt om te proberen elektronisch in te breken bij het EMU Fund en te trachten de PGP-berichten te kraken.

      ‘Santa Maria!’ riep Gilles uit.

      ‘Die mag je wel aanroepen. Maar als het goed is hebben Croone en zijn hacker inmiddels de nodige vorderingen gemaakt. Ik moet ze dadelijk bellen om te horen of ze zijn geslaagd in hun opzet. Als het niets is geworden, kunnen wij trouwens wel inpakken. Dan hebben we hier niets meer te zoeken.’

      ‘Maar wat dan nog?’

      ‘Jij hebt ook echt een stap voor stap handleiding nodig’, lachte Arlette. ‘Oké, daar gaan we. Dit is mijn werkhypothese voor vandaag. Laten we ervan uitgaan dat er iets niet in de haak is met het EMU Fund en dat het EMU Fund iets te maken heeft met het begin van de speculatieaanval van deze week. Wat dan nog? We moeten te weten zien te komen wie daar achter zit.’

      ‘Iemand als Steve Druckmayer. Of Lilly-Ann.’

      ‘Bijvoorbeeld. Maar ik ben er vrijwel zeker van dat we het hogerop moeten zoeken. Een aanval op de franc vlak voor de vaststelling van de omwisselingskoersen is geen zaak van het hoofd valutahandel of van het hoofd verkoop.’

      Gilles pijnigde zijn hoofd welke partijen in aanmerking konden komen als initiatiefnemers, in de loop van de week had hij zo veel samenzweringstheorieën gehoord. ‘Dat kan iedereen wel zijn. De maffia, de eigenaren van zwart-geldrekeningen. De Angelsaksische bankiers in de City die tegen de euro zijn, de Amerikanen die geen concurrent voor de dollar willen. Een speculatief hedge fund dat nog één keer wil toeslaan. De Duitse spaarbanken die de gevoelens van de bevolking vertolken. De Franse regering die een eenmalig devaluatievoordeel wil behalen. De studentenactie ‘Fuck the EMU’. Als je het opsomt, vraag je je af: wie is er eigenlijk met tegen de EMU?’

      ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Maar hoewel al deze partijen zich in de loop van de week waarschijnlijk bij de speculatieve aanval hebben aangesloten, zijn ze zeker niet allemaal tegelijk begonnen. Wat we hebben is een vermoeden, maar we hebben geen smoking gun. En misschien kan de ontcijfering van de pgp ons hier verder helpen.’

      ‘Hoe dan?’

      ‘Dat weet ik ook niet, maar het is het enige aanknopingspunt dat we hebben. Misschien levert het een spoor op. Laten we om te beginnen eens bellen met de jongens van CyberCript. Sinds vrijdagmiddag heb ik geen contact meer met hen gehad, want ze zeiden dat ze wel een tijdje bezig zouden zijn.’

      Ze belde naar Amsterdam en kreeg direct Bono Croone aan de lijn. Hij zat op het kantoor van CyberCript en vroeg Arlette waar zij vandaan belde. Toen hij hoorde dat ze vanuit het kantoor van de ECB in Frankfurt belde, schrok hij. ‘Het hol van de leeuw! We horen hier net op het nieuws dat de crisisvergadering daar is begonnen. Laten ze maar niet merken dat wij met elkaar in contact staan. Weet je of de lijnen beveiligd zijn of dat alle gesprekken worden geregistreerd?’

      Arlette zei dat de gebelde nummers werden geregistreerd, maar dat ze niet geloofde dat de gesprekken werden opgenomen. Vervolgens vroeg ze Croone hoe de stand van zaken was.

      Hij vertelde dat twee hackers de hele vrijdagnacht en zaterdagochtend hadden gewerkt aan een software-programma om de PGP-sleutels te kunnen achterhalen. Het was lastig geweest, maar het was ze gelukt. Ze hadden een programma gemaakt dat ze Intruder hadden gedoopt en dat in staat was om via de Internet provider ‘meegelezen’ te worden met de PGP-mail. ‘Begrijp je?’ vroeg Croone.

      ‘Zo’n beetje’, antwoordde Arlette, ‘maar dat doet er niet toe. Als het maar werkt.’

      ‘Het werkt’, bevestigde Croone. Zaterdagmiddag waren de hackers klaar met hun voorbereidingen en hadden ze het programma getest. Vervolgens had Croone gebeld naar de Internet provider die Arlette had opgegeven, Go4It in Londen. Hij had geluk. Een kennis van hem, die bij Go4It werkte, was op kantoor geweest. Nou ja, kennis, ze hadden elkaar nooit ontmoet, maar in het elektronische wereldje kende iedereen elkaar. Croone had uitgelegd waar hij mee bezig was. Eerst had zijn kennis bij Go4It bezwaren gemaakt om te helpen bij een computerinbraak op Internet, maar Croone had zijn bezwaren weten te ontzenuwen. Het hielp natuurlijk dat hij de reputatie had een voorvechter van privacy te zijn. Dankzij zijn autoriteit op het gebied van privacy-bescherming was zijn vriend bij Go4It uiteindelijk akkoord gegaan. ‘Ik heb hem overgehaald door te zeggen dat het ons helpt om te onderzoeken hoe goed beschermd Pretty Good Privacy werkelijk is. En door te verzekeren dat het vooreen goed doel is. Maar dat is jouw zaak.’

      ‘Absoluut’, antwoordde Arlette. Ze keek opgetogen en maakte een enthousiast gebaar naar Gilles die gespannen naar haar keek. ‘En verder?’

      ‘Gisteren hebben we Intruder met hulp van de systeembeheerder van Go4It geïnstalleerd en daarna was het wachten op een bericht dat bestemd was voor het door jou opgegeven e-mailadres’, ging Croone door. ‘Er was tamelijk veel e-mailverkeer via Go4It naar het Special Account van het EMU Fund. Zegt je dat iets?’

      Arlette gaf een uitbundige kreet van herkenning.

      ‘Met één van die berichten hebben we ons Intruder-programmaatje meegestuurd. Zonder dat de afzender of de ontvanger daar uiteraard erg in hadden. Nu is het wachten totdat Intruder actief wordt, de gegevens verzamelt die we nodig hebben en die daarna aan ons doorgeeft.’

      ‘Hoe bedoel je dat?’

      Als je het precies wilt weten: Intruder werkt als een soort virus dat zichzelf verspreidt en een verborgen werking heeft voor een bepaalde gebruiker.’

      ‘Dat snap ik niet.’

      In een paar woorden legde Croone uit dat het Intruder-programma zodanig was ontworpen dat het ‘geladen’ werd zodra één bepaalde gebruiker zijn e-mailberichten ophaalde bij de Internet provider. Vervolgens kon het bij een volgend contact met de provider de PGP-sleutels en het bijbehorende wachtwoord registreren. Bij de aanmelding voor een derde bericht zou het die gegevens ongemerkt terugsturen naar de hacker.

      ‘Een soort ‘cybermol’ die geactiveerd wordt’, zei Arlette.

      ‘Zo zou je het kunnen noemen, ja.’

      ‘En hoe staat het nu met onze mol?’

      ‘Hij slaapt.’

      ‘Wordt hij tijdig wakker?’

      ‘Dat hangt van de gebruikers van deze sleutels af. Als hij geactiveerd wordt, hebben we alle gegevens te pakken. Hoe veel tijd hebben we eigenlijk nog?’

      ‘Uiterlijk tot vannacht een uur. Dan gaan in het Verre Oosten de financiële markten open en dan moeten de ministers en centrale bankiers hier met een aanvaardbaar compromis voor een wisselkoersaanpassing zijn gekomen. Of de hele EMU spat uit elkaar.’

      ‘Er hangt dus veel van af.’

      ‘Heel veel.’

      ‘Laten we hopen dat onze bron spoedig tot actie overgaat.’

      Nadat ze hadden afgesproken contact te zullen leggen zodra zich nieuwe ontwikkelingen voordeden, hingen ze op.

      ‘En?’ vroeg Gilles nadat Arlette de hoorn had neergelegd.

      ‘Onze cybermol is bezig zich een elektronisch pad te graven naar de informatie die we nodig hebben.’

      

      Het was nu een kwestie van afwachten. Ze dronken koffie, Arlette zocht in de interne telefoonlijst van de ECB het nummer van de kantine van de directieverdieping en bestelde telefonisch sandwiches die prompt gebracht werden. Vervolgens belde ze naar de Nederlandse delegatiekamer en vroeg naar Eric Bouwman, haar baas. Hij zat in de vergadering. Arlette gaf door dat hij contact met haar moest zoeken in kamer 3405.

      Ze keken naar buiten, een zonnige zondagmiddag in de herfst. Op straat begon de demonstratie tegen de afschaffing van de D-mark grimmiger vormen aan te nemen. Het gejoel van de spreekkoren was tot boven in het gebouw te horen. De oproerpolitie had zich in een gesloten formatie opgesteld in de Kaiserstrasse. Het gebouw van de ECB was belegerd als een fort. Niemand kon er meer in of uit, de enige communicatie met de buitenwereld was via telefoon- of computerverbindingen.

      ‘Ik zou naar beneden kunnen gaan en bij de journalisten informeren hoe de stand van zaken is’, suggereerde Gilles.

      ‘Zij zijn de laatsten die weten wat er aan de hand is. We kunnen beter wachten tot mijn baas komt. Hij heeft toegang tot de vergadering.’

      De minuten verstreken. Ze namen nog maar eens koffie.

      ‘Zouden we hier kunnen inloggen op Internet?’ vroeg Arlette zich af.’

      ‘Waarschijnlijk wel. Als degene die hier werkt een computer heeft die is voorzien van een Windows-programma zoals op de kamer van Hartmann, moet dat lukken. Dan moet je voor Internet alleen je eigen naam en wachtwoord opgeven.’

      ‘Het kan straks van pas komen.’

      Iemand klopte op de deur en er stapte een magere, kalende man binnen. Arlette sprong op, verwelkomde hem en stelde hem aan Gilles voor.

      ‘Dit is mijn baas, Eric Bouwman. Zeg maar Rik.’

      Bouwman was een enigszins verlegen veertiger in een afgedragen pak. Hij gaf Gilles een hand, ging zitten en begon vrijwel meteen over de stand van zaken in de vergadering. Het liep slecht, heel slecht, zei hij met een sombere stem.

      ‘Hebben jullie even tijd?’ vroeg hij.

      ‘Alle tijd van de wereld. We zitten hier toch maar te wachten op dingen die misschien nooit komen. Maar dat leg ik dadelijk wel uit’, antwoordde Arlette.

      De spanning was om te snijden, niemand vertrouwde elkaar, de verhoudingen waren grondig verziekt en de delegaties zaten elkaar voortdurend in de haren, vertelde Bouwman. Eigenlijk was er sprake van drie conflicten tegelijk. Het eerste ging tussen de centrale bankiers en de ministers van financiën over de vraag wie de eindverantwoordelijkheid droeg om de crisis op te lossen. Het tweede ging tussen de landen die een koersaanpassing wensten, of althans daarmee instemden, en de landen die dat absoluut verwierpen. En het derde conflict ging over de voordracht van de president van de ECB .

      Het laatste onderwerp lag het eenvoudigst: de patstelling was compleet en een doorbraak was niet te verwachten zonder overeenstemming over de eerste twee punten.

      Het eerste punt was ook betrekkelijk eenvoudig: de centrale bankiers trokken één lijn wat betreft de verantwoordelijkheid voor de oplossing van de crisis. Zij gingen over het monetaire beleid. De ministers dienden in te stemmen met hun aanbevelingen voor de omwisselingskoersen. Maar daar voelden de meeste ministers helemaal niets voor. Zij eisten hun politieke mandaat op.

      En daarmee was het tweede punt ter sprake gebracht: de aanpassingen van de koersen. Hierop spitste het conflict zich toe en de scheidslijnen liepen tussen landen en dwars door de landendelegaties. ‘Ik kan me bijvoorbeeld niet aan de indruk onttrekken dat zich binnen de Franse delegatie een bittere ruzie afspeelt met aan de ene kant de Banque de France en aan de andere kant het ministerie van economie en financiën’, constateerde Bouwman.

      Maar bovenal was sprake van een algemeen gevoel dat iedereen door de Fransen te grazen werd genomen. De Duitsers voelden zich ongelooflijk genomen door de Fransen, de Nederlanders steunden de Duitsers, de Belgen aarzelden tussen steun aan Duitsland of aan Frankrijk. De Britten hadden in hun afkeer van de perfide Fransen alle sympathie voor de rechtlijnige Duitsers, maar ze hadden tegelijkertijd een houding van ‘zie je wel, we hebben altijd al gezegd dat het met die EMU niets zou worden en nu krijgen we op de valreep toch nog gelijk’. De standpunten van de overige landen waren voorspelbaar. De Denen, Oostenrijkers, Ieren, Zweden, Finnen en Luxemburgers steunden de Duitse positie; de Italianen, Spanjaarden en Portugezen hadden min of meer openlijke sympathie voor Frankrijk. De Grieken speelden geen rol.

      Sommige landen hoopten dat de onverwachte crisis zou leiden tot uitstel van invoering van de monetaire unie, waardoor ze op een later tijdstip wel zouden kunnen deelnemen. Een enkele afgevaardigde hoopte dat de hele zaak getorpedeerd zou worden. Maar de meeste landen, zeker de landen die aangewezen waren om de stap naar de euro te zetten, hoopten dat de crisis alsnog bezworen zou kunnen worden. Ze waren verbitterd over de houding van de Fransen,

      Frankrijk, vertelde Bouwman, stemde in met de fixering van de omwisselingskoersen maar het eiste eerst een devaluatie van de franc met maar liefst vijftien procent. ‘Hun argument is dat vijftien procent precies binnen de marge voor koersfluctuaties ligt die in de zomer van 1993 is afgesproken’, zei hij. ‘Toen de Franse minister van financiën dat percentage noemde, ging er een huivering door de zaal. Je hoorde sommige ministers en bankpresidenten verbijsterd grommen. Vijftien procent! Dat is zelfs veel meer dan de koersval die de franc deze week heeft doorgemaakt.’

      ‘Wat vindt Nederland?’ vroeg Arlette.

      ‘Nederland wil fixatie op het niveau van de omwisselingskoersen van vóór de crisis. Dat is in overeenstemming met de economische verhoudingen en ook met de marktverwachtingen. De Nederlandse minister zei dat je niet moet toegeven om op een herfstachtige zondagmiddag een reusachtig windfall profit aan speculanten te geven. Maar vasthouden aan de oude koers betekent wel dat alle deelnemers aan de EMU een enorme inspanning moeten leveren om de franc op te krikken. Vooral Frankrijk zou dat natuurlijk een lieve som geld kosten.’

      Hij vertelde dat de Franse minister van financiën een zwakke indruk maakte en werd bijgestaan door de economische adviseur van de premier.

      ‘Een man met een spits gezicht en een bril met een fijn gouden montuur?’ interrumpeerde Gilles.

      ‘Ja. Ken je hem soms? Hij lijkt me een onaangenaam mens. Heel scherpzinnig ook.’

      ‘Ik heb hem deze week een keer ontmoet.’

      ‘Die man speelt een polemiserende rol. Hij zei bijvoorbeeld glashard dat de centrale-bankpresidenten zich niets moeten verbeelden, want dat uiteindelijk de politiek verantwoordelijken het laatste woord hebben. De ECB is ondergeschikt aan de besluiten van de Europese Raad, blufte hij. Precies wat president Mitterrand in september 1992 beweerde, vlak voor het Franse referendum over het verdrag van Maastricht. Die opmerking viel natuurlijk volkomen verkeerd, niet alleen bij de centrale bankiers, maar ook bij de meeste ministers.’

      ‘En verder?’ vroeg Arlette.

      Bouwman vertelde dat enkele ministers woedend verwezen hadden naar de devaluaties van de Franse franc met Pasen in 1986 en in januari 1987 toen Jacques Chirac premier was en Balladur minister van financiën. Toen ging het om verbetering van de Franse concurrentiepositie. En nu zou het de Fransen opnieuw om niets anders te doen zijn dan verbetering van hun concurrentiepositie. Frankrijk, had de minister op instigatie van de economische adviseur gezegd, kan niet tegen de oude marktkoers in de EMU stappen. Dat zou gezien de economische problemen die er toch al zijn, leiden tot een geforceerde deflatie en tot onaanvaardbare sociale spanningen. Vandaar dat Frankrijk, gegeven de situatie dat de Angelsaksische financiële markten de aanval op de franc hadden geopend, slechts bereid was de omwisselingskoers van de euro te fixeren tegen een vijftien procent lagere koers voor de franc.

      ‘De Duitsers ontploften toen hij dat zei’, sloot Bouwman af. ‘Je had het gezicht van Tietmeyer moeten zien. Hij liep knalrood aan van woede. En, het moet gezegd, ook Trichet keek buitengewoon ongemakkelijk.’

      Vervolgens hadden alle landen hun mening gegeven over het Franse voorstel. De ‘Club Mediterrannée’ van de zuidelijke lidstaten die voorlopig toch niet zouden meedoen aan de euro, hadden begrip aan den dag gelegd voor de moeilijke Franse positie. De ‘euro-landen’ en de Scandinaviërs hadden het voorstel verworpen. De Britten hadden zich op de vlakte gehouden; ze vreesden natuurlijk een concurrentievoordeel voor Frankrijk maar ze verkneukelden zich over de gerezen problemen. De Franse delegatie had zich zo onwrikbaar als een brok ijs opgesteld.

      ‘En nu?’ vroeg Arlette. ‘Dit lijkt me geen situatie waarin een compromis bereikbaar is door op een gemiddelde van de twee uiterste standpunten te gaan zitten.’

      ‘Nee, een compromis is nauwelijks mogelijk. Misschien gaan de Duitsers akkoord met één procent devaluatie, maar zelfs dat lijkt me twijfelachtig. Het zit muur- en muurvast.’

      ‘Het is terug naar de oude tegenstelling’, mengde Gilles zich in het gesprek. ‘De Fransen willen dat de EMU in hun voordeel werkt. Maar als het een Franse aangelegenheid wordt, wijzen de Duitsers de EMU af. En als de Fransen er niet in slagen de zaken naar hun hand te zetten, zal de EMU op Duitse leest leiden tot de economische onderwerping van Frankrijk.’

      ‘Dat lijkt me een cynische visie’, reageerde Bouwman, ‘alhoewel ik je gelijk zou geven na alles wat ik vanmiddag gehoord heb. Dit heb ik nog nooit meegemaakt. En ik geloof ook dat de Duitsers uiteindelijk hun zin zullen krijgen.’

      ‘Zoals in het sprookje van Grimm over Repelsteeltje’, vervolgde Gilles. ‘Elke keer stellen de Duitsers nieuwe voorwaarden en elke keer zijn de Fransen gedwongen daaraan te voldoen. En als ze denken dat ze aan alle voorwaarden hebben voldaan, dan hebben de Duitsers weer een nieuwe eis bedacht. Net zoals Repelsteeltje telkens een nieuwe opdracht wist te verzinnen.’

      Ze schoten in de lach bij de gedachte aan Tietmeyer als Repelsteeltje.

      Ze praatten nog wat door over de patstelling die was ontstaan, totdat Bouwman zei dat hij weer naar de vergadering terug moest. ‘Maar vertel me eerst even hoe het met jullie onderzoek staat’, vroeg hij.

      Arlette gaf een samenvatting van hun bevindingen van de afgelopen dagen, haar argwaan over het EMU Fund en het onderzoek naar de e-mailberichten dat gaande was. Ze vertelde het zo neutraal mogelijk, zonder details.

      ‘Interessant’, zei Bouwman peinzend toen ze uitgepraat was, ‘heel interessant. Ik geloof niet dat iemand boven in de vergadering in deze richting denkt. Voorlopig zal ik mijn mond houden, als ik er nu over zou beginnen, zou dat verkeerd vallen. Je moet wel met keiharde bewijzen komen, dat begrijp je. En je hebt nog maar enkele uren de tijd. Maar houd me op de hoogte zodra je iets nieuws hoort.’ Bouwman stond op en wilde weggaan.

      Op dat moment ging de telefoon. Arlette nam op. Het was Bono Croone van CyberCript.

      ‘Slecht nieuws, Arlette’, begon hij.

      ‘Hoezo?’

      ‘We hebben een probleempje met Intruder. Het programma werkt niet zoals we gehoopt hadden. Op de een of andere manier hebben we een fout gemaakt want we krijgen de verkeerde informatie aangeleverd.’

      Ze keek teleurgesteld. ‘Wat nu?’ vroeg ze.

      ‘Onze jongens zijn bezig het programma aan te passen. Ze zitten hier met zijn drieën te werken. Onder hoogspanning, mag je wel zeggen. Om tijd te winnen hebben ze een kortere route bedacht, waardoor het hopelijk sneller loopt. Wat ze doen is proberen dat Intruder alleen maar de private sleutel pakt en die via de Internet provider naar ons terugstuurt. Als we die sleutel hebben, kunnen we vervolgens alle versleutelde berichten die verstuurd worden, ontcijferen. Het enige probleem is dat je dan wel de boodschappen hebt, maar niet de afzender.’

      ‘Die moeten we juist te pakken krijgen!’

      ‘Dit programma hebben we binnen een paar uur voor elkaar. Het andere is uitgebreider en dat krijgen we niet gedaan in zo korte tijd.’

      Een ander probleem, zei Croone, was dat er de hele dag nog maar één bericht verstuurd was door de onbekende afzender naar het Special EMU Fund. Hij vroeg aan Arlette of ze nog veel e-mailverkeer verwachtte.

      ‘Ja, absoluut’, antwoordde ze resoluut. ‘Ik verwacht tegen middernacht een stroom berichten. Als mijn vermoeden klopt, dan moet onze onbekende vannacht opdrachten geven om zijn posities morgenochtend vroeg af te wikkelen.’

      ‘We zullen proberen tegen die tijd alles geïnstalleerd te hebben’, sloot Croone af.

      Nadat ze het telefoongesprek had beëindigd, vertelde Arlette aan Eric en Gilles wat de nieuwe plannen waren. Bouwman wenste hen sterkte en vertrok naar de vergadering. Gilles staarde uit het raam.

      De protestactie tegen de EMU nam nu gewelddadige vormen aan. De oproerpolitie kwam in actie, sirenes loeiden, de waterkanonnen spoten de demonstranten uit elkaar. Vanaf de vierendertigste verdieping hadden Arlette en Gilles een panoramisch overzicht. De politie dreef de demonstranten door de Kaiserstrasse naar de Taunusanlage en vervolgens werden ze daar met harde hand verspreid. Tot boven in de Eurotower waren de leuzen voor behoud van de D-mark te horen.

      ‘Mooi decor voor de vergaderaars hierboven’, zei Arlette.

      ‘En voor de cameralieden beneden’, vulde Gilles aan.

      De koffie was koud geworden, de sandwiches waren op.

      ‘Weet je waar de situatie me aan doet denken?’ zei Gilles plotseling. Zonder een antwoord af te wachten, vervolgde hij: ‘Hier wordt de laatste slag bij Sedan geleverd.’

      Arlette keek hem aan.

      Gilles legde uit wat hij bedoelde. Er bestaat een theorie, zei hij, dat dwars door Europa een geopolitieke breuklijn loopt en dat alle conflicten van de afgelopen eeuwen op wrijvingen langs die breuklijn zijn terug te voeren. Volgens sommigen ging het om de scheidslijn tussen beschaving en barbarij langs de noordelijke grens van het oude Romeinse Rijk, maar zelf voelde Gilles meer voor de theorie dat de splitsing van Europa begon bij het verdrag van Verdun.

      ‘Hoezo?’ vroeg Arlette verbaasd.

      ‘Herinner je je nog van je geschiedenisles: 843, Verdrag van Verdun? De splitsing van het Rijk van Karel de Grote in drie delen onder zijn drie kleinzoons. Karel de Kale kreeg het Westen, Lodewijk de Duitser het Oosten en Lotharius het midden. Uit West-Franken ontstond de eenheidsstaat Frankrijk, uit Oost-Franken het Heilige Roomse Rijk van Duitse vorstendommen. En om het land van Lotharius werden oorlogen gevoerd. Dit middenrijk is de breuklijn van Europa, die ruwweg loopt door Vlaanderen, Luxemburg, Elzas-Lotharingen, langs de taalgrens in Zwitserland, tot in Noord-Italië.’

      ‘Ik kan me er niets bij voorstellen’, zei Arlette.

      Als je erop let, zie je deze breuklijn voortdurend terugkomen in de West-Europese geschiedenis’, vervolgde Gilles. Hij bedoelde niet alleen politiek of geografisch, maar ook economisch en cultureel. In het middenrijk van Lotharingen ontbrak een sterk centraal gezag en konden steden, kunsten, wetenschappen, nijverheid en handel vroegtijdig tot bloei komen. ‘Het is ook de lijn door Europa van de opkomende burgerij, de renaissance en later van de hervorming’, zei hij gloedvol. Hij voelde zich in zijn element, hij was weer op vertrouwd terrein, de geschiedenis. ‘De nazaten van Karel de Kale en Lodewijk de Duitser hebben eeuwenlang gestreden om de controle over de erfenis van Lotharius’, vatte hij samen.

      ‘Nu besef ik eindelijk waar de naam van Terry vandaan komt’, interrumpeerde Arlette. ‘Lothar Hartmann. Nooit geweten dat aan Lothar zo’n geschiedenis verbonden was.’

      ‘Lotharingen, ik bedoel nu de streek Lotharingen, is bij uitstek het breukvlak van Europa’, zei Gilles. ‘Daar botsten de staatkundige erfenissen van Karel en Lodewijk direct met elkaar. De zeggenschap over dit gebied is in de geschiedenis talloze keren heen en weer gegaan tussen de Fransen en de Duitsers. Het ging natuurlijk ook om de controle over de ijzer- en steenkolenbekkens. En daarin ligt weer een raakvlak met de Europese eenwording. Die begon in 1952 met de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal, opgezet om de twee grondstoffen voor de oorlogsindustrie, steenkool en staal, onder het gemeenschappelijke toezicht van een Hoge Autoriteit te plaatsen. Waar lagen de belangrijkste kolen- en staalbekkens van Noordwest-Europa? In Limburg, Luxemburg, Saarland, het Ruhrgebied, Lotharingen. Op de breuklijn van het Lotharingse rijk.’

      ‘En die slag bij Sedan?’ vroeg Arlette, die gaandeweg geïntrigeerd raakte door Gilles’ eigen kijk op de Europese geschiedenis en even vergat dat ze zat te wachten op nieuws uit de vergadering van de ministers, op de ontcijfering van e-mailberichten en op een telefoontje van Cyber-Cript.

      ‘De slag bij Sedan vond plaats in de Frans-Duitse oorlog van 1870’, zei Gilles. ‘Het was de laatste ouderwetse veldslag in West-Europa. Frankrijk had onder leiding van keizer Napoleon III de oorlog verklaard aan Duitsland, maar de Duitsers waren de Fransen te snel af. Ze trokken Frankrijk binnen en bij Sedan werd de beslissende slag geleverd. De Franse troepen onder leiding van generaal MacMahon leden een nederlaag tegen het Pruisische leger. Napoleon III gaf zich over met 83.000 Franse soldaten. De restanten van het Franse leger sloegen op de vlucht en enkele dagen later maakten de Duitsers bij Metz nog eens 173.000 krijgsgevangenen. De weg naar Parijs lag nu open.

      De vernedering van Frankrijk was compleet. Terwijl het Franse Keizerrijk ineenstortte en plaats maakte voor de Derde Republiek, liet Bismarck, de Pruisische kanselier, in het paleis van Versailles Wilhelm tot keizer van Duitsland kronen. Het was het begin van de Duitse eenheid en van een economische bloeiperiode die bijna vijftig jaar, tot aan de oorlog van 1914-1918, zou duren. Er is nog een monetaire anekdote aan verbonden, speciaal voor jou: Duitsland gebruikte het goud van de Franse oorlogsbetalingen uit 1870 om de overstap op de Gouden Standaard te kunnen maken.’

      ‘Interessant, ik zal het onthouden. Maar waarom noem je de EMU de laatste slag bij Sedan?’ wilde Arlette weten.

      ‘Omdat de Fransen opnieuw door de knieën zullen gaan. Duitsland is na de hereniging van 1990 voor Frankrijk te groot en te machtig geworden. De diplomatieke troef die de Fransen altijd met succes uitspeelden om Duitsland te herinneren aan zijn verleden, werkt niet meer. Frankrijk heeft na 1990 zijn greep op Duitsland verloren - en daarmee op de inrichting van Europa. Daarom geloof ik niets van de bewering dat Frankrijk met de EMU zijn wil oplegt aan Duitsland. Ze zouden wel willen, de Fransen, maar het lukt ze niet meer. Er zijn mensen, politiek gesproken zowel van links als van rechts, die de EMU een triomf van Frankrijk noemen, een monetair verdrag van Versailles, waarbij Duitsland gedwongen is de Franse voorwaarden te accepteren. Ja, de Duitse politieke elite is bereid de D-mark op te geven, maar ze krijgt daar een monetaire unie, ingericht naar Duits model, voor terug. Duitsland heeft deze slag van Frankrijk gewonnen. Vandaar dat ik het de laatste slag bij Sedan noem. Deze keer gelukkig vreedzaam.

      Je weet, juist vanwege de geschiedenis wil Duitsland in Europees verband integreren. Einbinden, zoals ze dat zelf noemen. Uit een diepgevoelde schaamte voor het Duitse verleden van Auschwitz en De Muur.’

      ‘Als je het zo benadert, begrijp ik beter waarom bondskanselier Kohl zo vaak hamerde op de Europese eenwording als een vraagstuk van essentiële betekenis voor Duitsland, een kwestie van oorlog en vrede.’

      ‘Ja, voor de generatie van Kohl, die de Tweede Wereldoorlog als kind heeft meegemaakt, zijn de Duitse hereniging die in 1989 plotseling op een presenteerblaadje door Gorbatsjov werd aangeboden, en de Europese integratie op grond van het verdrag van Maastricht in 1991, onlosmakelijk met elkaar verbonden. De reus Gulliver moet met touwtjes aan Europa vastgebonden worden. En hierboven’, Gilles wees naar de 36ste verdieping, ‘hierboven worden de monetaire touwtjes aan elkaar geknoopt.’

      Hij zweeg even en zei toen: ‘Ik hoop niet dat ik je verveel met mijn persoonlijke kijk op de Europese integratie.’

      ‘Helemaal niet. Je hebt originele gedachten. Daar houd ik wel van.’ Ze gaf hem een zoen vol genegenheid die hij verward beantwoordde. Onmiddellijk werd Arlette weer pragmatisch. ‘En je verhalen helpen om de tijd door te komen.’

      ‘Begrijp je nu mijn fascinatie met The Wall? Dat is de Europese geschiedenis van de twintigste eeuw in één rock-nummer.’

      Doordat ze zo uitvoerig hadden zitten praten, was de middag omgevlogen. Buiten begon het donker te worden, de sirenes van de oproerpolitie waren verstomd, de demonstranten hadden hun spandoeken opgepakt en waren mismoedig verdwenen in de richting van het station. Kleine groepjes anarchisten, Chaoten die van de onrust gebruik hadden gemaakt om hun eigen acties tegen het kapitaal te voeren, waren uiteengedreven. Beneden in de kantine van het ECB-gebouw zaten de media gelaten op nieuws te wachten. Op de bovenste verdieping ging de marathonvergadering ononderbroken door. En daartussen, op de 34ste verdieping, zaten Arlette en Gilles, verstoken van iedere informatie over de stand van zaken. Van Bono Croone hadden ze in uren niets gehoord.

      Ze hadden honger naar nieuws en naar iets te eten.

      Arlette belde de directiekantine voor een nieuwe schaal sandwiches, Gilles zette de televisie aan en zocht naar een nieuwsuitzending, CNN bracht de ‘Crisis in Europa’ alsof het de Golfoorlog was, met een apart logo en onheilspellende muziek. Maar de CNN-reporters hadden niets te melden. De beelden herhaalden zich, tot vervelens toe, en de verslaggever die beneden in de persruimte de live-verbinding in stand hield, kon slechts zeggen dat de ministers en centrale bankiers nog vergaderden.

      Hij schakelde over naar de nieuwsuitzendingen van de BBC en van de ARD. Ze brachten allemaal de beelden van de ministers en centrale bankiers die het ECB-gebouw ingingen en van de oproerpolitie die de demonstranten buiten het gebouw uiteenjoeg. Gilles zag een glimp van de woordvoerder van de Bundesbank die gemangeld werd toen hij uit de lift stapte op de verdieping waar de pers rondhing.

      De BBC gaf een afstandelijk commentaar op de perspectieven voor uitstel van de monetaire unie, de ARD stelde het behoud van de D-mark centraal. Alle nieuwsuitzendingen berichtten dat de onderhandelingen in een grimmige sfeer verliepen.

      De Franse zender TV5 bracht een kort interview met de economische raadsadviseur van de premier, Jacques Sancerres. Gilles herkende onmiddellijk de Fransman met het scherpe gezicht en de bril met het gouden montuur. Hij maakte de indruk volmaakt zeker van zichzelf te zijn. Nee, Frankrijk had de koersval van de franc niet gewenst. Deze was uitsluitend het resultaat van de onbarmhartige belustheid op winst van de Angelsaksische speculanten. Zij droegen de verantwoordelijkheid voor de ontstane crisis en zij dienden te worden aangepakt met een belasting op speculatieve kapitaalbewegingen. Maar nu het toch eenmaal zover was dat de franc ruim onder zijn gemiddelde koers van de afgelopen maanden lag, was er een nieuwe situatie ontstaan. ‘Frankrijk zal niet buigen voor de speculanten, maar zal evenmin een irreële, niet op de koers van dit moment gebaseerde omwisselingskoers voor de franc accepteren’, zei de adviseur.

      Hij begon de economische problemen van Frankrijk toe te lichten en zei dat het niet in Europa’s belang was om de monetaire unie te beginnen met een economisch zwak Frankrijk. Vandaar dat Frankrijk een devaluatie van vijftien procent had voorgesteld. ‘Kortom, we maken van de nood een deugd’, vatte hij het Franse standpunt samen.

      ‘Hoe is het mogelijk’, mompelde Gilles terwijl hij de tv uitknipte. ‘Niets is zo bewonderenswaardig aan politici als de korte duur van hun geheugen. Vier dagen geleden bezwoer hij nog dat speculanten de guillotine verdienden en nu omarmt hij ze als de wegbereiders van de blijde boodschap. Dood aan de speculanten, lang leve de speculanten!’ Uit zijn stem klonk ergernis over zo veel hypocrisie. Verder hadden de tv-journaals niets nieuws te melden. ‘De journalisten beneden weten kennelijk nog minder dan wij hier op onze geïsoleerde verdieping’, stelde hij vast.

      Eric Bouwman kwam opnieuw binnen. Hij zag er uitgeput uit. In zijn hand had hij een grote, platte doos. ‘Pizza?’ bood hij aan. ‘We hadden in de delegatiekamer zes dozen bij de Pizza Koerier besteld, maar dat was te veel. Ik dacht jullie hier wel een plezier mee te doen.’ Hij had ook een fles wij n meegenomen.

      De situatie in de grote vergaderzaal was de afgelopen uren alleen maar uitzichtlozer geworden, vertelde hij. De Fransen waren niet tot een compromis bereid, de overige landen die ertoe deden waren niet bereid om Frankrijk tegemoet te komen. Het was een absurde vertoning, de Fransen gedroegen zich alsof niet hun munt, maar die van de andere landen het slachtoffer van de plotselinge turbulenties was geworden. ‘Eigenlijk vragen ze de overige landen te dokken voor een Frans probleem’, zei Bouwman.

      Hij vroeg of er al nieuws was over de ontcijfering van de elektronische post. Arlette schudde ontkennend haar hoofd.

      Als de vergadering niet heel snel een onverwachte wending krijgt, koersen we vannacht af op een totale ineenstorting’, zei Bouwman somber. Er lagen twee voorstellen ter tafel om een afgang te vermijden. De Spaanse minister van financiën had voorgesteld om de klok in de vergaderzaal stil te zetten, zoals wel vaker bij Europese marathonvergaderingen gebeurde. Het was een absurd idee, zoiets kon bij vergaderingen over landbouwprijzen of over handelsakkoorden. Maar natuurlijk niet als maandagmorgen de financiële markten in het Verre Oosten zouden opengaan, acht uur later gevolgd door die in West-Europa en nog eens zes uur later die in de Verenigde Staten. Die zouden zich er niets van aantrekken als de ministers de klok in de vergaderzaal van het ECB-gebouw in Frankfurt zouden stilzetten op één minuut voor twaalf.

      De financiële markten zouden een slachting aanrichten onder de Europese munten, een meedogenloze afstraffing voor het politieke onvermogen om de crisis op een acceptabele manier op te lossen. De klok stopzetten, had de Europese commissaris voor monetaire zaken gezegd, zou neerkomen op het stopzetten van het begin van de 21ste eeuw. Die ontkenning van de tijd wilden zelfs de Spanjaarden niet voor hun rekening nemen.

      Het andere voorstel, gedaan door de Britten en Italianen die op monetair gebied wel vaker een onwaarschijnlijk bondgenootschap vormden, was om de invoering van de monetaire unie een jaar uit te stellen. Het zou niet alleen de rust op de valutamarkten doen terugkeren, het zou ook de landen die nu waren uitgesloten, tijd geven om hun openbare financiën verder op orde te brengen. Met als bijkomend voordeel dat een jaar later een grotere groep van landen aan de monetaire unie zou kunnen beginnen. De ontstane situatie was natuurlijk betreurenswaardig, had de Italiaanse minister gezegd, maar eigenlijk was het een gelukkige samenloop van omstandigheden, die ten goede kon worden aangewend door de EMU-operatie uit te stellen tot betere tijden. Hij bedoelde te zeggen: totdat Italië kon deelnemen.

      De EMU-landen, besloot Bouwman, wilden niets van uitstel weten. Ook de Fransen hielden vast aan de afgesproken data. Geen uitstel dus, maar er lag evenmin een geloofwaardig en voor alle landen aanvaardbaar alternatief op tafel.

      Gilles herinnerde zich het vertrouwelijke discussiepaper van Hartmann dat ze woensdag in zijn bureaulade hadden ontdekt, waarin hij had gewaarschuwd voor de gevaren die de monetaire unie bedreigden. Hartmanns bezorgdheid was ingehaald door de werkelijkheid.

      Bouwman vertelde hoe de vergadering in kleine groepjes was opgesplitst. De Duitsers confereerden met de Fransen, de Nederlanders met de Duitsers, de Belgen met de Fransen. De ministers van financiën hadden onderling overleg gevoerd over de politieke consequenties van de crisis; de centrale bankiers hadden zich in de kleine vergaderzaal teruggetrokken en gesproken over noodmaatregelen die ze moesten nemen om de markten op maandag te kalmeren. Er was telefonisch overleg gevoerd met de centrale bank van Japan en met de Federal Reserve Board, het stelsel van Amerikaanse centrale banken, over gemeenschappelijke actie ter voorkoming van een wereldwijde valutacrisis. De aanwezige ambtelijke adviseurs onderhielden direct telefonisch contact met de politieke leiders in hun hoofdsteden.

      Gedrieën aten ze een stuk pizza en namen ze een stevige slok wijn uit de fles. De werkkamer waarin ze hun intrek hadden genomen, begon iets van een rommelhok te krijgen. De reistassen van Gilles en Arlette stonden half uitgepakt op de grond, spullen lagen op de bank, op het bureau lagen stapels papier en het restant van de pizza-doos. ‘Hoe lang blijven jullie hier nog bivakkeren?’ vroeg Bouwman.

      ‘In elk geval tot middernacht’, antwoordde Arlette. ‘Zodra we iets horen, laat ik het je weten.’

      ‘Tot die tijd zit ik boven in de vergadering. Ik heb trouwens de Nederlandse delegatie vertrouwelijk van jullie bezigheden op de hoogte gesteld. En de Duitsers ook. Die toonden een verrassende belangstelling, alsof ze zelf de zaak ook niet vertrouwden.’ Bouwman stond op en liep de deur uit. ‘Veel succes, jullie!’ riep hij vanaf de gang.

      ‘Een geweldige vent’, zei Arlette. Bij wijze van tijdverdrijf begon ze de make-up op haar vermoeide gezicht bij te werken. ‘Ook als het helemaal mis loopt, zal hij ons niet laten vallen.’

      ‘En wat doen wij als het mis loopt?’

      ‘Dan gaan we morgenochtend met het eerste vliegtuig naar huis en gewoon aan het werk.’

      Vrijwel gelijktijdig gingen twee telefoons over. Gilles pakte zijn GSM op, Arlette de telefoon op het bureau. Voor Gilles was het Maarten Bicker die belde. Hij wilde weten waar zijn bereisde Globy uithing en of hij nog iets nuttigs voor de bank deed. ‘Je zit toch niet weer in Frankfurt?’ vroeg hij argwanend.

      Gilles voelde zich beschaamd en probeerde hem gerust te stellen. ‘Eh, ja, eigenlijk wel. Ik ben hier bezig onze belegging in het EMU Fund terug te verdienen’, zei hij.

      ‘Daar zeg je wat! Van Oscar heb ik begrepen dat we daarmee lelijk het schip zijn ingegaan. Ik heb de deelname aan dat fonds zelf goedgekeurd, maar achteraf bezien hadden we het natuurlijk nooit moeten doen.’

      ‘Ik probeer de schade te herstellen.’

      Bicker zei dat hij niet begreep waar Gilles mee bezig was, maar dat hij alle vertrouwen in hem had en er het beste van hoopte. Met een aarzelend ‘Ik zie je morgenochtend toch wel bij het weekberaad?’ hing hij op.

      Arlette zat ondertussen driftig aantekeningen te maken, de hoorn onder haar kin geklemd. Ze mompelde bevestigingen, knikte een paar keer met haar hoofd, keek op naar Gilles. ‘Blijf even hangen’, zei ze, en tot Gilles: ‘Weet jij je e-mailadres?’ Zonder een antwoord af te wachten ging ze door met het gesprek. ‘Oké, ik bel je terug.’ Ze hing op.

      Ze was opgetogen, nam een slok wijn en gaf de fles door aan Gilles. Buiten sloeg de klok van de Paulskirche elf uur.

      ‘Het gaat beginnen. Dat was Bono Croone en het is de hackers gelukt een nieuwe versie van hun Intruder-programma te installeren bij de Internet Server. De cybermol kan geactiveerd worden. Zodra er een bericht verzonden wordt, pikt het programma de private sleutel op en verstuurt die naar onze hacker-vrienden. Bono vroeg of we een e-mailadres aan hem kunnen doorgeven, dan regelt hij dat wij alle informatie van de ‘mol’ rechtstreeks toegestuurd krijgen. Dat is handiger dan dat hij er eerst naar kijkt. En sneller. We hebben nog maar twee uur. Als het jou tenminste lukt om op deze computer e-mail te ontvangen.’

      Gilles zocht in zijn agenda zijn nummer bij NetServe, een van de grote Internet providers, en gaf het aan Arlette.

      ‘Geef het maar vast door aan Bono, dan probeer ik me in te loggen op deze computer. Dat kost even tijd, want ik moet wel een paar instellingen veranderen.’

      Hij ging achter het bureau zitten, zetten een terminal aan en het Windows-beeldscherm verscheen. Hij zag het ikoontje van Exchange, het e-mailprogramma. Dat was bekend terrein. Met de rechterknop van de muis klikte hij ‘Eigenschappen’ open om de instellingen voor Internet Post aan te passen. Klik, klik, razendsnel sprong hij van het ene blokje naar het andere om de gebruikersgegevens te veranderen. Hij zocht een lokaal telefoonnummer van NetServe in zijn agenda, voerde de naam en het nummer van NetServe in, paste de gebruikersnaam aan en tikte vervolgens zijn wachtwoord.

      Globy at 84297.NetServe.nl

    

  


  
    
      .

      Veranderingen opslaan? OK. Hij sloot af.

      ‘Zo moet het werken’, zei hij hoopvol. Hij ging terug naar het Windows-scherm, klikte op Exchange. Arlette stond gespannen over zijn schouder mee te kijken. ‘Hoe lang nog?’ vroeg ze.

      Exchange legde geen verbinding.

      Gilles vloekte binnensmonds, riep opnieuw de blokjes met instellingen op om te kijken wat hij verkeerd had gedaan. De naam van NetServe klopte, het telefoonnummer ook. Gebruikersnaam, wachtwoord, alles in orde. Verdomme, waarom pakt hij het niet, mompelde hij. Hij kneep zijn ogen halfdicht en probeerde geconcentreerd, stap voor stap te denken. Zou de instelling automatisch teruggaan naar die van de vaste gebruiker van de computer? Nee, daar had hij niets aan veranderd. Zou NetServe in Frankfurt zijn naam en wachtwoord in Nederland niet kennen? Nee, dat was wereldwijd toepasbaar en dat had hij al vaker in andere steden gebruikt als hij op reis was. Waarom legde het modem dan geen verbinding?

      Natuurlijk! Hij was de nul voor verbinding met de buitenlijn vergeten.

      Razendsnel riep hij het blokje met het inbelnummer weer op, zette er een nul voor en sloot opnieuw af. Veranderingen opslaan? OK. Hij probeerde Exchange te activeren en nu liep het programma vlekkeloos door. Bliep bliep, de verbinding kwam automatisch tot stand. Naam en wachtwoord controleren. In orde. De nieuwe post werd opgehaald bij NetServe en de verbinding werd automatisch weer afgebroken.

      ‘Het werkt’, zei hij opgelucht en hij nam de laatste slok wijn uit de fles. ‘Ik pas nog iets aan in de instellingen.’

      Terwijl Arlette naar CyberCript in Amsterdam belde, veranderde Gilles het schema van Exchange, zodat het programma automatisch zou bellen om te controleren of er nieuwe post was ontvangen. Hij stelde het af op iedere drie minuten opnieuw bellen. Het was tegen half twaalf.

      Ondertussen had Arlette contact gelegd met Bono Croone in Amsterdam. Croone zei dat alles functioneerde en dat de onbekende boodschapper bezig was berichten te versturen.

      ‘Fantastisch!’ riep Arlette juichend. Ze herstelde zich onmiddellijk. ‘Sorry, we zijn er nog niet. Wat nu?’

      ‘Zodra Intruder actief wordt en iets naar ons toestuurt, prik ik het door naar het e-mailadres dat je me gegeven hebt. Zorg dat je het daar binnenkrijgt en laat me dat weten. Weet je, als test stuur ik nu wel even een berichtje. Blijf aan de lijn hangen, we hebben hier een hele batterij aan computers en een kabelnet aan telefoonlijnen tot onze beschikking. Kun jij de telefoon bij jullie trouwens op “luid” zetten, zodat we elkaar allemaal kunnen verstaan?’

      Arlette schakelde de stemactivering van de telefoon in.

      De computer waarachter Gilles zat, was nu zo ingesteld dat het Exchange-programma iedere drie minuten automatisch verbinding legde met de Mailserver om te kijken of er nieuwe post was binnengekomen. Even later bevestigde Gilles dat hij een bericht van Bono had ontvangen. ‘We zijn er klaar voor’, riep hij zo hard dat Croone het via de telefoonlijn in Amsterdam kon verstaan.

      Gilles had zweetdruppels op zijn voorhoofd staan, Arlette greep naar de fles wijn en ontdekte tot haar teleurstelling dat die leeg was. Uit het raam zag ze dat Frankfurt in diepe rust was. Alleen de verlichting van de bankgebouwen gaf nog enig reliëf in het donker.

      Ze had de televisie op CNN gezet, het geluidsvolume laag. De studiopresentator meldde dat de grote investeringsbanken in New York hun medewerkers van de handelsvloer zondagavond naar kantoor hadden laten komen om posities in te nemen vooruitlopend op de verwachte klappen op de Europese valutamarkten. ‘De dollar kan profiteren van een bloedbad op de Europese markten’, zei de presentator monter. Uit Frankfurt was nog steeds niets te melden, maar de CNN-reporter stond klaar om live in de uitzending te komen zodra het nieuws zou breken.

      Kwart voor twaalf, CNN schakelde over naar Tokio waar de financiële markten over ruim een uur zouden openen. De beurs van Wellington in Nieuw-Zeeland, waaraan onder normale omstandigheden niemand enige betekenis hechtte, kreeg plotseling wereldprominentie, want deze zou al om middernacht Europese tijd openen. Voor CNN stond de valuta-oorlog op het punt van uitbreken en zijn reporters stonden klaar om over de valutacrisis te berichten vanaf Kabutocho, het financiële hart van Tokio.

      Over de open telefoonlijn met Frankfurt meldde Bono Croone dat Intruder de private sleutel bij het e-mailadres van het Special Account van het EMU Fund had opgepikt en naar CyberCript had doorgestuurd. Met deze sleutel, zei hij, konden alle PGP-berichten gelezen worden.

      ‘We sturen de sleutel nu naar je e-mailadres’, zei Croone vanuit zijn kantoor in Amsterdam.

      Gilles paste het schema van het Exchange-programma opnieuw aan, zodat het nu iedere minuut automatisch zou controleren of er nieuwe post was binnengekomen.

      ‘Hebbes!’ riep hij. Uit het Post In-bestand riep hij de e-mail op die Croone zojuist had verstuurd.

    


    
      Van: Bono Croone

      Verzonden: 01 november 1998 23:47

      Aan: Gilles Kempers

      CC:

      Onderwerp: Intruder

      Hallo, hier is de sleutel.

      Bono

      Passphrase: ‘4Tune^Teller’

      Attachment converted: secring.PGP

    


    
      ‘Oké, het is binnen’, meldde Gilles aan Bono, ‘en wat doen we nu?’

      ‘Wachten op het volgende bericht. Daar laat je deze sleutel op los en dan wordt de tekst ontcijferd’, zei Croone.

      ‘Maar hoe doe ik dat?’

      ‘Oh, Jezus, daar heb je een PGP-programma voor nodig!’

      ‘Dat heb ik!’ riep Arlette onmiddellijk. ‘Het zit in mijn spijkerbroek in mijn reistas.’

      ‘Laad dat dan als de donder op je computer’, gelastte Bono Croone. ‘Lukt je dat?’

      ‘Geen probleem’, zei Gilles. Arlette spurtte naar de bank, graaide in haar tas en haalde een floppy uit de achterzak van haar spijkerbroek.

      Hoe kom je daar nou weer aan, wilde Gilles vragen maar hij was al bezig om de floppy op te laden en het programma op de computer over te zetten. Zodra hij daarmee klaar was, legde Croone uit hoe hij het pgp- programma moest activeren zodat het de versleutelde teksten kon ontcijferen.

      Het Exchange-programma belde ondertussen iedere minuut om nieuwe e-mail binnen te halen.

      ‘Er is weer een bericht!’ meldde Gilles opgetogen.

    


    
      Subject: Ostrich Date: 011198 Time: 23:51

      From: Anonymous Remailer at shell.portal.com

    

  


  
    


    
      Newsgroup: alt.anonymous.messages


      -BEGIN PGP MESSAGE-

      

      pgAABOfpqJWIkódyóuKolbl dYfGpt+Fp4b5SDyOjB+/ hA8PkLLEndddC5 XE3Y1 v70GYrlli3af3aGOsw4SyYmM1dlenchu3jBe3rDfz\ZHTtvHHRjpj9 309vMcP3MD5R9rHLLaO/AFK1 Rc!hU2XoOdcelQ2kCPBMjw/3HrXpGI4 03Y9yQPkputZWOQprxxqA9iT =xT3V

      

      -END PGP MESSAGE-

    


    
      Nu moest Gilles precies doen wat Croone hem via de open telefoonlijn opdroeg. Hij activeerde het PGP-programmaatje dat hij zojuist van de floppy op de computer had overgezet. Daarna kopieerde hij de secring.PGP naar de PGP-directory en voerde hij de sleutel in die hij via de e-mail van Bono Croone uit Amsterdam had ontvangen. Er verscheen een PGP (filename) en het programma vroeg om een password. Hij tikte ‘4Tune^Teller’.

      Nadat hij deze stappen had gedaan, kon hij de ontvangen PGP-boodschap oproepen en inlezen. Vrijwel onmiddellijk verscheen het resultaat. Een leesbare tekst.

    


    
      ‘Ann, de onderhandelingen in Frankfurt verlopen zoals verwacht. Ofwel de franc zal devalueren ofwel de EMU wordt uitgesteld. Maandagmorgen beginnen we de korte posities in francs af te wikkelen en om te zetten in lange posities. Sta klaar om nadere orders uit te voeren.’

    


    
      ‘Er staat geen naam onder!’ riep Arlette teleurgesteld uit, zodra ze de tekst had gelezen.

      ‘Nee, dat hoeft ook niet’, antwoordde Bono via de telefoonlijn uit Amsterdam. ‘De PGP-sleutel kan wel het bericht ontcijferen, maar daarmee is nog niet de afzender achterhaald. Je weet slechts dat het versleuteld is met een publieke sleutel die alleen maar gelezen kan worden door de private sleutel waarover wij nu beschikken.’

      ‘Maar dan komen we nooit achter de identiteit van de afzender!’ zei Arlette vertwijfeld.

      ‘Die kans bestaat’, antwoordde Croone kalm.

      ‘Behalve als je uit de berichten kunt opmaken wie ze verstuurd heeft’, merkte Gilles op. Hij zat nog verdiept in het computerprogramma.

      ‘Het zou dus kunnen betekenen dat de ontvanger van de boodschappen ook niet op de hoogte is van de identiteit van de afzender?’ vroeg Arlette.

      ‘Precies’, zei Croone. ‘Het geavanceerde aspect van deze technologie is dat de elektronische sleutels anonimiteit garanderen.’

      ‘Tenzij je inbreekt en de sleutel steelt’, riep Gilles.

      ‘Nee, ook in dat geval blijft de afzender anoniem. Wij hebben de private sleutel elektronisch binnengehaald op een, eh, ongebruikelijke manier, maar iemand die PGP-berichten verstuurt, kan er voor zorgen dat hij toch anoniem blijft.’

      ‘Maar daar hebben we niets aan! Wij moeten weten wie de afzender is.’

      ‘Je kunt in ieder geval de berichten lezen.’

      ‘We hebben nu geen tijd voor bespiegelingen, we moeten de anonieme boodschapper ontmaskeren!’ zei Arlette met een stem die trilde van spanning. Ze was rood aangelopen van opwinding.

      Het Exchange-programma meldde zich ondertussen iedere minuut automatisch om de binnenkomst van nieuwe e-mail te controleren.

      ‘Er komt weer een bericht’, zei Gilles.

    


    
      Subject: Ostrich Date: 011198 Time: 23:57

      From: Anonymous Remailer at shell.portal.com

    

  


  
    


    
      Newsgroup: alt.anonymous.messages


      -BEGIN PGP MESSAGE-

      

      pgAAV6l8saNdgt.y/6v\w1WqdyBWQqcaRoKXgX3yVzU8WfrieZ5Jnx6/g

      DfRNBfh91c2L5NiXa2RsbVDiKulKoCtZ6LoTyKILIaYLtHowOT9dglAAb

      RPmgJLYOWARtrem3IMMm08zsC)nstfngUYnsdCTC118QkwbWP/W6Ho
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      Klik, klik, met de muis bewoog Gilles van het ene venster naar het andere om het PGP-bericht te kunnen ontcijferen. Even later verscheen de tekst.

    


    
      ‘Ann, begin maandagochtend alle Balladur-bonds op te kopen waarop je de hand kunt leggen. Via onze Franse connectie weet ik dat die aangeboden zullen worden. Dek verder posities in om de franc-futures te kunnen aflossen. Koop spotfrancs, verkoop DM en guldens.’

    


    
      ‘Wat is die vent van plan?’ vroeg Arlette zich af.

      ‘Hij verwacht dat de franc zijn diepste punt bereikt heeft en zich maandag zal herstellen’, antwoordde Gilles terwijl hij naar het bericht op het beeldscherm keek. ‘Dat is niet onlogisch. Er zijn zo veel handelaren die de afgelopen dagen op de termijnmarkt francs hebben verkocht, die moeten hun posities straks allemaal herzien als het moment komt waarop ze hun verkochte francs werkelijk moeten leveren. Dan ontstaat er een vraag naar francs en gaat de koers omhoog. Als je je dus nu al indekt om de futures-contracten af te wikkelen, dan koop je francs op hun laagste koers. Eigenlijk een heel slimme strategie. Het moet gezegd, onze onbekende vriend is een goede belegger. Op deze manier profiteert hij twee keer, eerst van de daling van de franc en daarna van de stijging. Je moet natuurlijk wel de eerste zijn en op de hoogte zijn van wat zich afspeelt. Maar dat is deze anonymous kennelijk.’

      ‘Dan moet hij inside informatie uit de vergadering hierboven krijgen!’

      ‘Misschien, maar dat hoeft niet. Zo’n strategie is gebruikelijk ter afronding van een speculatieve aanval. Op termijn verkopen en spot kopen.’

      ‘Nu weet ik niet waar jullie het over hebben’, zei Croone vanuit Amsterdam.

      ‘Ieder zijn specialisme’, riep Gilles. Aha, daar hebben we alweer een bericht. Onze cybermol is hyperactief geworden.’

      ‘Zei ik het niet: hij is bezig voorbereidingen voor morgenochtend te treffen’, zei Arlette.

      Het derde PGP-bericht verscheen op het beeldscherm.

    


    
      Subject: Ostrich Date:021198 Time: 00:03

      From: Anonymous Remailer at shell.portal.com
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      Inmiddels had Gilles enige handigheid gekregen in de toepassing van het PGP-programma. Binnen enkele seconden had hij de boodschap gedecodeerd.

      ‘PS. Maandag verstuur ik een nieuwe public key voor verder gebruik. Ik heb ontdekt dat zaterdag is ingebroken in mijn kantoor en wellicht vitale informatie is ontvreemd.’

    


    
      ‘Het is niet waar! We hebben hem te pakken!’ schreeuwde Arlette.



    

  


  
    
      

    


    
      9 – Frankfurt/Seychellen, maandag 2 november 1998

    


    
      Arlette rende kamer 3405 uit op weg naar de zesendertigste verdieping. Halverwege de gang bedacht ze zich, draaide zich om en kwam terug naar de kamer waar Gilles haar in totale verbijstering aankeek. ‘Bel je vrienden van de pers dat we de zaak ontmaskerd hebben! De speculatie van deze week was één grote fraude!’

      Nog voordat Gilles haar kon vragen wat ze bedoelde, was ze alweer weg, de kamer uit, de trap op die voor noodsituaties was bedoeld maar die sneller was dan de lift waarop ze zou moeten wachten. Met twee, drie treden tegelijk rende ze naar de verdieping waar de vergadering van de ministers en centrale bankiers plaatsvond. Zodra ze de deur van het trappenhuis opengooide en de gang wilde oplopen in de richting van de grote vergaderzaal, stuitte ze op een bewaker, die haar tegenhield.

      ‘Ho, ho, wat doet u hier?’ vroeg hij verbaasd. Hij had de hele dag nog niets te doen gehad en hij voelde zich zowel verrast als aangesproken op zijn verantwoordelijkheid dat hij eindelijk iemand kon aanhouden.

      ‘Laat me erlangs, ik heb nieuws voor de vergadering!’

      ‘Dat kunnen ze allemaal wel zeggen. Alleen delegatieleden met een blauwe of een rode badge hebben toegang.’

      Er was geen tijd voor overleg. Arlette maakte in een fractie van een seconde een afweging van haar kansen. Ze kon proberen de beveiligingsman met haar charmes te vermurwen, ze kon veinzen dat ze haar badge ergens had laten liggen, of ze kon langs de bewaker sprinten en hopen dat hij al zoveel overuren had gemaakt dat het hem toch niets meer kon schelen. Ze koos voor de laatste aanpak. ‘Sorry, geen tijd voor uitleg’, zei ze en ze glipte langs de bewaker heen. Deze was zo verbouwereerd dat het even duurde voordat hij zich omdraaide en door de gang achter Arlette aanholde.

      Op afstand achtervolgd door de veiligheidsagent bereikte Arlette de vergaderzaal en daar stond een tweede bewaker verveeld voor de deur. Er zat maar één ding op. Arlette dook naar de deurklink, gooide de deur van de vergaderzaal wijd open en riep keihard: ‘Fraude!’

      Terwijl de twee bewakers probeerden haar vast te grijpen, ongetwijfeld beducht voor een terroristische aanslag of voor een anarchistische verstoring van de vergadering, draaiden de vijftien centrale-bankpresidenten, de dertien ministers van financiën - de Griek was niet komen opdagen en de Italiaanse minister was in verband met de dreiging van een kabinetscrisis vroegtijdig vertrokken -, de ambtelijke adviseurs, de vertegenwoordigers van de Europese Commissie en van de Europese Centrale Bank zich stomverbaasd naar de deuropening.

      Even viel er een stilte, en vervolgens schreeuwde iedereen door elkaar heen. ‘Eruit met die indringster!’ hoorde Arlette. ‘U verstoort de bijeenkomst’, riep een ander. ‘Een chaoot!’

      ‘Een demonstrant, hoe is die binnengekomen!’ ‘Beveiliging!’

      Ze kon nog net zien hoe enkele centrale bankiers in paniek dekking zochten en toen werd ze tegen de grond geworpen. ‘Fraude!’ riep ze nogmaals voordat haar de mond werd gesnoerd.

      Met haar gezicht stevig in het tapijt gedrukt, hoorde ze de voetstappen van iemand op haar afkomen. ‘U heeft uw plicht uitstekend vervuld, dank voor uw waakzaamheid, maar deze mevrouw is een medewerkster van ons. Het spijt me dat ze op een ongebruikelijke manier is binnengekomen, maar wilt u haar alstublieft loslaten?’ Ze herkende de kalme stem van Eric Bouwman. Ze kon hem wel omhelzen.

      

      De vergadering had op het punt gestaan om een besluit te nemen dat Frankrijk tevreden zou stellen, dat voor Duitsland met de grootst mogelijke tegenzin aanvaardbaar was en dat de Economische en Monetaire Unie zou redden. Het was een delicaat compromis, waarbij de franc iets zou devalueren en de overige beoogde euro-munten iets in waarde zouden stijgen. Het resultaat van beide bewegingen was een feitelijke devaluatie van de franc met maar liefst 4,75 procent - veel meer dan de Duitsers aan het begin van de vergadering hadden willen toestaan, maar aanzienlijk minder dan de vijftien procent die de Fransen aanvankelijk hadden geëist.

      Bovendien zou worden besloten om de vaststelling van de omwisselingskoersen voorlopig uit te stellen, enerzijds omdat dit formeel volgens het verdrag van Maastricht toch pas per 1 januari 1999 diende te gebeuren en anderzijds omdat de benoeming van de president van de Europese Centrale Bank door tijdgebrek niet aan de orde was gekomen en hierover geen overeenstemming bestond. In de twee maanden respijt die er nog waren, dienden deze kwesties te worden opgelost en dan kon toch nog beweerd worden dat de voortgang van het EMU-proces zich afspeelde binnen de vastgestelde data van het Verdrag van Maastricht. De politieke afgang kon op deze manier toegedekt worden.

      De woordvoerder van de ECB had al opdracht gekregen om in overleg met de voorzitter een verklaring op te stellen die de buitenwereld gerust moest stellen.

      Het compromis was een diepe kniebuiging voor de macht van de financiële markten. De speculanten zouden bij de opening van de handel de volgende ochtend juichend hun winst incasseren. Alle politieke rookgordijnen ten spijt, zij hadden de slag om de Europese munt gewonnen.

      Ook de Fransen hadden gewonnen, want ze kregen het eenmalige concurrentievoordeel van een goedkopere munt bij de intree in de euro. Al zouden ze dat voordeel op den duur wel weer kwijt raken, het zou op de korte termijn een stimulans aan de noodlijdende Franse economie geven ten koste van de overige partners in de EMU. En weliswaar hadden de Franse minister van financiën en de economische adviseur van de premier niet binnengehaald waarop ze hadden ingezet, het resultaat overtrof hun stoutste verwachtingen. Aan de vooravond van de vastklinking van de wisselkoersen een concurrentievoordeel van bijna vijf procent in de wacht slepen, dat was vanuit alle invalshoeken bekeken een briljant staaltje van geslaagde monetaire diplomatie. Met uitzondering van Jean Claude Trichet, de president van de Banque de France die somber voor zich uitkeek, verkeerde de Franse delegatie dan ook in een nauwelijks verhulde jubelstemming over het behaalde onderhandelingsresultaat - en over zichzelf.

      De grote verliezers waren de Duitsers, die voor de zoveelste keer hadden moeten toegeven aan de bikkelharde Franse politiek van de voldongen feiten. Voor de redding van de Europese samenwerking, voor de overleving van de monetaire unie, had Duitsland het compromis geslikt. Een directe opdracht vanuit het Bundeskanzleramt in Bonn was daaraan niet vreemd geweest. Hans Tietmeyer, de president van de Bundesbank, en de Duitse minister van financiën waren niet bereid geweest aan de Franse eisen tegemoet te komen en hadden het desnoods op een breuk met Frankrijk willen laten aankomen. Maar in de wetenschap dat Duitsland met deze laatste confrontatie voor de invoering van de euro eindelijk verlost zou zijn van decennia Franse monetaire chantage, hadden ze even voor middernacht, op last van de Bondskanselier persoonlijk, grommend ingestemd.

      En net nu de voorzitter van de vergadering begonnen was de moeizaam bereikte afspraken puntsgewijs samen te vatten, lag daar een vrouw op de vloer van de vergaderzaal die schreeuwde dat het allemaal fraude was.

      

      Vijfentwintig minuten later was alles voorbij. Op verzoek van Bouwman had Arlette het woord gekregen om haar verhaal te doen. Zodra ze had uitgesproken wie de verantwoordelijke was voor de manipulatie met het EMU Fund, brak er een onbeschrijfelijk tumult uit in de vergaderzaal. Delegatieleden riepen opgewonden door elkaar heen, de voorzitter hamerde tevergeefs om stilte, adviseurs grepen naar hun telefoons en belden hun respectievelijke hoofdsteden. Na de aanvankelijke schrik ontlaadde de spanning zich in nerveus gelach, alsof sprake was geweest van een practical joke die bijna was gelukt maar die net op tijd was doorzien.

      Iedereen liep koortsachtig rond. Ministers gaven elkaar joviale schouderklopjes, centrale bankiers kregen hun gebruikelijke, superieure houding terug. Alleen de economische adviseur van de Franse premier bleef asgrauw aan tafel zitten, met achter hem een strak voor zich uitkijkende Françoise Millet.

      Maar niemand lette op hen; de vergadering moest in ijltempo haar conclusies herzien en afspraken maken voor overleg over de verdere gang van zaken. Er was minder dan een half uur te gaan voordat de markten in Tokio zouden openen en vóór die tijd moest de pers die al meer dan twaalf uur wachtte in de kantine op de tweede verdieping, worden geïnformeerd. Eerst dienden de valutamarkten te worden gekalmeerd, daarna kwamen de details over de ware toedracht en konden maatregelen worden getroffen om de verantwoordelijken op te sporen.

      Nadat ze haar verhaal had gedaan, verliet Arlette, onder luidruchtig applaus van de aanwezigen en begeleid door Eric Bouwman, de vergaderzaal. Ze was beduusd over de consternatie die haar optreden had veroorzaakt. ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg Bouwman zorgzaam. Ze schudde ontkennend het hoofd. ‘Nee, laat maar, ik moet alleen even afkicken.

      Gilles zit op me te wachten. We gaan gewoon naar huis en morgen aan het werk in Amsterdam. Of heb jij mij nu nog nodig?’

      Bouwman had geen idee. ‘Ga maar’, zei hij, ‘met wat je verteld hebt komen we een heel eind. Wij gaan hier vannacht door. Wat jou betreft, neem maar een weekje vrij. Ik geloof niet dat je direct weer naar kantoor hoeft te komen. En mocht ik je nodig hebben, ik weet je wel te vinden.’ Hij keek haar dankbaar aan.

      Ze omhelsde hem. ‘Je bent een machtige vent en ga maar gauw weer naar binnen om de puinhopen op te ruimen die ik in jullie verheven gezelschap heb aangericht.’

      ‘Zo verheven is dat gezelschap niet. Het gaat ze uitsluitend om belangen.’

      ‘Eigenbelang of nationaal belang?’

      ‘In dit geval vrees ik het eerste. Maar daarmee hoef je je niet meer bezig te houden. Namens de monetaire unie, bedankt.’ Bouwman gaf haar een zoen, wat hij nooit eerder had gedaan, en liep terug naar de vergaderzaal. Bij de deur draaide hij zich om. ‘Oh ja, als ik jullie was, zou ik straks de achteruitgang nemen, dan kun je onopgemerkt het gebouw verlaten. Het wordt dadelijk een geweldige toestand als de persconferentie begint en iedereen tegelijk door de hoofdingang naar buiten wil.’

      Arlette nam de lift naar de 34ste verdieping.

      Gilles zat op haar te wachten. ‘Wat is er allemaal gebeurd?’ vroeg hij zodra ze binnen was. ‘CNN is in opperste staat van paraatheid, maar het nieuws is nog steeds niet doorgebroken.’

      ‘Heb je je persvrienden gealarmeerd?’

      ‘Ja, ik heb er een stel gebeld, maar ik wist niet precies wat ik ze moest zeggen. Ik heb ze alleen gewaarschuwd dat er groot nieuws aankwam.’

      ‘Dat is genoeg. Over een paar minuten begint beneden een persconferentie van de ECB . We moeten voor die tijd maken dat we wegkomen. Kunnen we hier een taxi bellen?’

      ‘Maar wat is er nu precies gebeurd?’

      ‘Dat vertel ik je dadelijk wel. Laten we eerst zien zo snel mogelijk weg te komen.’

      Terwijl de persconferentie in de kantine begon en de woordvoerder van de ECB de geruststellende mededeling deed dat alle problemen die de afgelopen dagen waren gerezen, in goed overleg waren opgelost, slipten Arlette en Gilles ongemerkt het ECB-gebouw uit via de achteruitgang aan de Willy Brandt-Platz. De taxi die ze hadden besteld, stond voor hen klaar en ze gaven het Sheraton Hotel bij het vliegveld op als bestemming. Zodra de taxi de Neue Mainzer Strasse insloeg, om de hoek van het ECB-gebouw, werd de muziek op de autoradio onderbroken voor het laatste nieuws over de valutacrisis in Europa.

      ‘Hoe wist je zo zeker wie er achter de PGP -berichten zat toen je de derde boodschap las?’ vroeg Gilles die langzamerhand explodeerde van nieuwsgierigheid om na zo veel opwinding eindelijk te weten wat er precies was gebeurd.

      ‘In dat laatste bericht stond iets over een inbraak in een kantoor en over informatie die was gestolen...’

      ‘Klopt.’

      ‘Dat kon maar op één persoon slaan.’

      ‘En dat was...?’

      ‘Langelaan.’

      ‘Hoe kom je daar bij!’

      ‘Omdat ik degene was die in zijn kantoor heeft ingebroken.’


      Ze namen hun intrek in een suite van het Sheraton Flughafen Hotel, ze vierden de ontmaskering van Herman Langelaan met champagne uit de minibar, ze praatten door elkaar heen en ze lieten zich uitgelaten op het dubbele bed vallen. Grote stukken van de puzzel vielen nu op hun plaats, ook al bleef er nog veel onduidelijk. Bijvoorbeeld, wat Langelaan had bewogen en of hij ook betrokken was geweest bij de dood van Terry Hartmann en van Frances Milton Jones. Maar het was te laat om direct op alle vragen een antwoord te vinden en trouwens, ze beschikten lang niet over alle gegevens.

      Nu de spanning was geweken, merkten ze hoe uitgeput ze waren. Maar ondanks de vermoeidheid zochten hun emoties een eigen weg en ze ontlaadden zich in hartstochtelijke begeerte. Haastig trokken ze hun kleren uit, ze beminden elkaar met een intensiteit die ze niet eerder hadden gevoeld, ze streelden elkaar teder, ze speelden met elkaars lichamen totdat ze in elkaar overvloeiden van opwinding.

      ‘Was dit nou speculatieve seks?’ vroeg Gilles nadat Arlette uitgeput van genot met haar hoofd op zijn borst was gaan liggen.

      ‘Dit was een amoureuze unie.’

      ‘Ik geloof dat we bezig zijn een vaste pariteit te ontwikkelen.’

      ‘Maar dan wel met een gemeenschappelijke munt als basis.’

      ‘Verzin maar een naam.’

      ‘Wat vind je van de euro?’

      ‘Eurotisch.’

      ‘Mannen zijn ook onverbeterlijk.’

      ‘En jij niet minder.’

      Ze omhelsden elkaar opnieuw, totdat ze geleidelijk in slaap wegzakten.

      ‘Gilles?’

      ‘Mmmmm.’

      ‘Je hoeft niet vroeg op te staan. We nemen niet de eerste vlucht naar Amsterdam. Ik heb van mijn baas een week vrij gekregen.’

      ‘Dan regel ik dat straks ook.’

      

      Ze werden gewekt door een kamermeisje dat na één keer kloppen binnenkwam om de kamer te doen en geschrokken verdween toen ze twee lichamen in elkaar gestrengeld in bed zag liggen. Het was half negen en hoewel ze geen enkele verplichting hadden, was er veel te doen. Arlette bleef slaperig in bed liggen, terwijl Gilles een ontbijt bestelde plus de internationale financiële kranten van die ochtend. Vervolgens zocht hij op de televisie naar een nieuwsprogramma.

      Voor de ochtendkranten was de persconferentie na afloop van de crisisvergadering zo laat geweest, dat ze er nauwelijks over hadden kunnen berichten. De Duitse kranten hadden niets, omdat die ruim voor middernacht hun edities sloten. Het Handelsblatt, de gezaghebbendste Duitse financiële krant, sprak nog van de vermoedelijke onafwendbaarheid van een Europese politieke en valutaire crisis. De Financial Times had een aangepast bericht op de voorpagina, maar Gilles kon direct vaststellen dat het in grote haast in elkaar was gezet. Het begon met het laatste nieuws dat de valutacrisis was afgewend en dat sprake was geweest van kwade opzet bij de aanval op de franc. Daarop volgde een eerder geschreven tekst, waarin de verslaggevers de onmacht beschreven van de ministers en centrale bankiers om tot een aanvaardbare oplossing te komen.

      De International Herald Tribune en de Europese editie van de Wall Street Journal hadden iets uitvoeriger berichten, waarin de naam van Herman Langelaan als hoofdverdachte voorkwam en waarin zelfs een eerste reactie van financiële analisten stond. Die spraken de verwachting uit van een snel herstel van de koers van de franc.

      De actualiteit moest deze ochtend van de televisie komen. Geleund in de kussens van hun bed en met een uitgebreid ontbijt van thee, orange juice, vruchten, müsli met yoghurt, verse broodjes, crackers, kaas, ham en jam op een dienblad keken Gilles en Arlette gefascineerd naar het ochtendnieuws van tien uur op CNN.

      De zender bracht beelden van de nachtelijke arrestatie van Herman Langelaan, overgenomen van een commerciële Nederlandse tv-zender die zo alert was geweest onmiddellijk een cameraploeg naar het kantoor van het Quark Fund in Amsterdam-Zuidoost te sturen zodra het nieuws over zijn vermoedelijke betrokkenheid op de persconferentie van de ECB in Frankfurt bekend was gemaakt. Ze zagen hoe Langelaan uit zijn kantoor werd afgevoerd en verdween in een politieauto. ‘Die vrouw daarachter!’ zei Arlette terwijl ze Gilles aanstootte, ‘zij was zaterdagavond met Langelaan op het feest in de Alte Oper en zij kwam samen met Langelaan zaterdagmiddag het kantoor binnen toen ik daar was. Haar stem, dat was de stem van degene die de bedreiging op mijn antwoordapparaat had ingesproken.’

      ‘Wat heb je zaterdag in hemelsnaam allemaal uitgespookt?’ vroeg Gilles, opnieuw overrompeld door dingen die hij niet wist.

      Ze draaide zich naar hem toe, streelde hem over zijn borst, nam een slok thee en zei vervolgens: ‘Ik ben je nog een paar feiten verschuldigd. Toen ik zaterdagochtend in de Financial Times las dat Frances Milton Jones dood was aangetroffen, was mijn eerste gedachte: daar moet Langelaan achter hebben gezeten. Hij was toch in Londen afgelopen woensdag, met jou op die bijeenkomst van First Global? Frances had me verteld dat hij haar had gebeld en misschien bij haar zou langskomen. Zonder een andere bedoeling dan om te onderstrepen dat ze hem in Amsterdam op kantoor nog had bezocht, vertelde ze terloops de toegangscode tot het kantoor van Langelaan. Hoe dan ook, nadat ik dat bericht in de FT had gelezen, ben ik zaterdagochtend in een opwelling naar het Quark Fund gereden. Met enige inspanning herinnerde ik me de code en zo kreeg ik toegang tot het kantoor. Ik stond in Langelaans kamer, had alles doorzocht zonder iets interessants te vinden en toen hoorde ik iemand het kantoor binnenkomen. Op dat moment vond ik een floppy waarop PGP stond. Die heb ik in mijn zak gestoken, vervolgens kwam Langelaan met een vrouw binnen en ik heb me uit de situatie gered door me voor te doen als de inspectrice van de schoonmaakdienst...’

      ‘De wat?’

      ‘Ik moest toch iets zeggen om mijn aanwezigheid daar te verklaren. In ieder geval ben ik naar buiten gevlucht, ‘s Avonds, op het bankiersfeest in Frankfurt, toen jij me aan Langelaan voorstelde, keek hij me indringend aan. Hoewel ik er wel iets anders uitzag in mijn avondjurk dan die middag in spijkerbroek, ben ik er vrijwel zeker van dat hij me herkende. De vrouw die hij op dat feest bij zich had, was dezelfde als ‘s middags op het kantoor, kennelijk zijn nieuwe minnares. Ik denk dat hij toen argwanend is geworden en de volgende dag, bij terugkeer op zijn kantoor, ontdekte dat een bureaulade open stond. Ik had geen tijd gehad die dicht te duwen.’

      ‘Professioneel...’

      ‘Ja, ja. Maar goed, ik was door alle gebeurtenissen die hele floppy alweer vergeten, totdat Bono Croone gisteravond zei dat we dat PGP-programma nodig hadden. Toen schoot door mijn hoofd dat die in de achterzak van mijn spijkerbroek zat.’

      ‘Dus we hebben Langelaan met zijn eigen programma ontmaskerd?’

      ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Hij ontmaskerde zichzelf. Hij had natuurlijk nooit kunnen bedenken dat die PGP-sleutel gekraakt zou worden door onze vrienden van CyberCript. Die hebben de elektronische oplossing aangereikt met hun cybermol.’

      ‘Wacht even met verder vertellen, er is meer nieuws op CNN’, onderbrak Gilles.

      De nieuwslezer meldde, met onder in beeld de zin ‘Breaking news’, dat Langelaan in Amsterdam een bekentenis had afgelegd. Gedreven door recente grote, verborgen verliezen van het Quark Fund had hij een alles-of-niets-strategie uitgestippeld om zijn financiële tegenslagen weg te werken. Daarbij had hij een gelegenheidsverbond gesloten met Jacques Sancerres, de economisch adviseur van de Franse premier. Monsieur Sancerres was inmiddels gearresteerd in Frankfurt. Gewacht werd op een reactie uit Parijs. Verder waren er arrestaties verricht bij First Global, een Amerikaanse investeringsbank in Londen, in verband met onregelmatigheden met een hedge fund dat bij de speculatieve aanval betrokken zou zijn geweest. Ondertussen, aldus CNN, was de Franse franc krachtig in herstel op alle valutamarkten.

      Gilles schakelde het geluid uit. Hij keek Arlette aan. ‘We moeten nog heel wat informatie verzamelen om een compleet beeld te krijgen.’

      ‘De Franse connectie, die intrigeert me’, zei Arlette. ‘Herinner je je nog dat zoiets in een van de PGP-berichten stond gisteravond? Ik zal eens proberen of Eric Bouwman al wakker is.’

      Ze belde het nummer van het Frankfurter Hof en vroeg naar Herr Bouwman. Hij nam slaperig op.

      ‘Sorry dat ik je wakker maak. Is het erg laat geworden?’

      ‘Je zou een dag vakantie nemen’, zei Bouwman geeuwend. ‘Het was niet laat, het was vroeg. Ik lig net in mijn bed. We hebben de hele nacht, tot in de vroege ochtend, dingen uitgezocht. En opgehelderd.’

      ‘Kun je er iets van vertellen of zal ik je later terugbellen?’

      ‘Ik ben nu toch wakker en ik vlieg dadelijk terug naar Amsterdam.’ Bouwman vertelde dat de verwarring niet te overzien was geweest nadat Arlette de vergaderzaal had verlaten. Uren later had de Franse minister van financiën aangekondigd dat hij een verklaring wilde geven op verzoek van de economisch adviseur van de premier. ‘Het was zó pijnlijk dat ik haast medelijden kreeg’, zei Bouwman. Met trillende stem en óp van vermoeidheid las de minister voor dat monsieur Sancerres bevestigd had dat hij in contact had gestaan met monsieur Langelaan. Sancerres zag in dat dit een onjuiste handelwijze was geweest en hij kondigde aan dat hij in Parijs zijn ontslag als economisch adviseur van de premier zou indienen. De Franse minister stond vervolgens op en verliet de zaal. Sancerres was in geen velden of wegen meer te bekennen.

      ‘C’est tout,’ besloot Bouwman.

      ‘Ik denk het niet’, antwoordde Arlette zelfverzekerd. ‘Ik denk dat er nog veel meer is. Als je het niet bezwaarlijk vindt, bel ik je zo terug.’ Bouwman kreunde, maar stemde toe.

      Ze hing op, zocht in haar agenda naar een kaartje en prikte een telefoonnummer. Zodra ze verbinding met het kantoor van de ECB had, vroeg ze: ‘Madame Millet? Dit is Arlette van Sterren, we hebben elkaar vorige week ontmoet in verband met de dood van Herr Hartmann. Ik wilde u vragen waarom u vorige week maandagavond vanuit de kamer van Lothar Hartmann gebeld heeft met Jacques Sancerres op zijn kantoor in het gebouw van de eerste minister in Parijs.’

      Het bleef doodstil.

      Arlette zette door. ‘U heeft gebeld om te zeggen dat alles in orde was. U heeft gebeld om de dood van Herr Hartmann aan monsieur Sancerres te melden.’

      Weer bleef het stil.

      Arlette deed een laatste poging. ‘U heeft monsieur Sancerres voortdurend op de hoogte gehouden van de bezigheden van Herr Hartmann. U heeft hem verteld dat hij op het spoor was van onregelmatigheden bij First Global. Via monsieur Sancerres werd de heer Langelaan geïnformeerd.’ Ze blufte nu echt, het was alles of niets. ‘Toen hij op de hoogte was gesteld van het feit dat Herr Hartmann contact had gezocht met een Londense computerspecialist die betrokken was geweest bij veranderingen in de software van het EMU Fund, heeft Langelaan opdracht gegeven om Hartmann uit de weg te ruimen. Met hulp van zijn Franse connectie.’

      ‘Oh, nee!’ Arlette hoorde Françoise Millet in snikken uitbarsten en ze wist dat ze haar weerstand had gebroken.

      Twintig minuten later hing ze op. Françoise Millet had, met horten en stoten, afgewisseld met huilbuien, Arlettes veronderstellingen bevestigd. Arlette belde opnieuw Eric Bouwman en stelde hem op de hoogte. Toen ze daarmee klaar was, liet ze zich achterover in de kussens van het bed vallen.

      ‘Laat mij ook nog iemand bellen’, zei Gilles. Hij prikte het nummer in Londen van First Global en vroeg naar Paul McGee, de econoom van de bank. Een tijd lang spraken ze met elkaar, waarbij Gilles voornamelijk luisterde en een enkele vraag stelde. Nadat het gesprek beëindigd was, vertelde Gilles aan Arlette wat hij in Londen had gehoord.

      ‘Een Frans-Nederlands complot. Zo zat het dus’, zei ze uitgeput. Samen konden ze de euro-affaire nu gedetailleerd reconstrueren.

      Herman Langelaan kende Jacques Sancerres uit de tijd dat hij minister was geweest. Ze onderhielden sporadisch contact. In de zomer was Langelaan met zijn Quark Fund plotseling in financiële problemen gekomen door verkeerde beleggingen in de emerging markets. Hij was op zoek gegaan naar een strategie om die verliezen ongemerkt weg te werken. Toen hij hoorde van het nieuwe EMU Fund dat wilde beleggen in de kansen die werden geboden door de monetaire unie, had hij contact gelegd met First Global. Ondertussen hoorde hij van Sancerres dat de Franse regering zich zorgen maakte over de economische perspectieven in Frankrijk en dat niet iedereen in Parijs gelukkig was met de verwachte benoeming van Wim Duisenberg, een gedegen centrale bankier die bekend stond als voorstander van een harde munt, als de eerste president van de Europese Centrale Bank. Dat zou de ruimte voor Franse invloed op het monetair beleid van de ECB aanzienlijk verminderen.

      In het diepste geheim had Sancerres een faustiaans voorstel aan Langelaan gedaan: hij garandeerde dat Frankrijk bereid was om Langelaan als kandidaat voor het presidentschap van de Europese Centrale Bank naar voren te schuiven. Daarmee zou diens teleurstelling over eerdere internationale benoemingen die hij was misgelopen door Franse blokkades, worden vereffend. Maar Langelaan moest er wel iets tegenover stellen. Hij moest zorgen voor een scherpe koersdaling van de franc vlak voor de vaststelling van de omwisselingskoersen voor de euro. Gezien de snel verslechterende economische situatie en de dreigende sociale onrust had Frankrijk dringend behoefte aan een goedkopere franc ter verbetering van zijn concurrentiepositie. Hiervoor bestond een formele mogelijkheid: het verdrag van Maastricht had geen exacte procedure vastgelegd voor de manier waarop de omwisselingskoersen zouden worden bepaald van de munten die zouden opgaan in de euro.

      Zo hadden de twee elkaar gevonden. Langelaan zag een buitenkans om zijn financiële verliezen in één klap goed te maken en om zijn oude droom van een internationale functie te verwezenlijken; Sancerres kreeg een koersdaling van de franc en iemand die hem alles verschuldigd was als chanteerbare president van de ECB in Frankfurt.

      Een foutmelding van een computer had het plan doorkruist.

      Toen Lothar Hartmann bezig was de computersystemen van de ECB te testen, was hij op een onregelmatigheid gestuit bij First Global in Londen. Niets vermoedend was hij gaan uitzoeken wat hier achter zat en daarbij was hij andere ongerijmdheden op het spoor gekomen. Toen hij contact legde met een software-specialist in Londen en mr. Saunders uitnodigde voor een gesprek in Frankfurt, besefte hij niet dat hij zijn eigen doodvonnis tekende. Hij besefte evenmin dat door de verandering in de software achter het EMU Fund een Special Account was opgezet, waarop de administratie van First Global geen enkel zicht had. En hij bevroedde al helemaal niet dat Langelaan bezig was op deze speciale rekening fondsen te verbergen die hij wilde inzetten als oorlogskas om de aanval op de franc te openen.

      Bij First Global wist niemand van Langelaans betrokkenheid. Ter bescherming van zijn identiteit had hij zich voorzien van PGP-software om elektronische opdrachten te verstrekken aan de uitvoerders van de transacties met de speciale rekening van het EMU Fund.

      De strategie lag klaar om in werking te treden, toen Françoise Millet - van wie niet duidelijk was of ze een medewerkster van Sancerres was of zijn minnares - tien dagen geleden Sancerres op de hoogte stelde van de argwaan die Hartmann had gekregen. Sancerres verwittigde onmiddellijk Langelaan en beiden raakten in paniek. Vlak voordat ze hun plan zouden uitvoeren, dreigde de zaak in het honderd te lopen.

      Sancerres bracht als eerste de mogelijkheid ter sprake om Hartmann uit de weg te ruimen. Hij had voldoende connecties bij de Franse geheime dienst DGSE en die kon dergelijke klussen uitstekend aan. Bovendien garandeerde betrokkenheid van de DGSE volledige politieke dekking vanuit Parijs, zoals in het verleden afdoende was bewezen. Daarop had Langelaan gezegd dat hij via een tussenpersoon contact kon leggen met criminelen in de Amsterdamse drugswereld en dat die ongetwijfeld over goede relaties in de drugsonderwereld van Frankfurt beschikten. Welke van de twee connecties uiteindelijk de moord op Hartmann had uitgevoerd, was nog niet duidelijk.

      ‘Er is nog één ding dat ik wil weten’, zei Arlette. ‘De dood van Frances. Zouden Langelaan en Sancerres daar ook verantwoordelijk voor zijn geweest?’

      ‘Ik kan proberen iemand te bellen’, bood Gilles aan.

      Hij toetste het nummer in van een bevriende journalist in Londen. Nadat ze een tijdje hadden gesproken over de reacties in de City op de gebeurtenissen van de afgelopen uren, vroeg hij naar het lot van Frances. Ze wisselden nog een paar beleefdheden uit en hij hing op.

      ‘Autopsie heeft uitgewezen dat ze een natuurlijke dood is gestorven. Het was toeval dat ze uitgerekend vorige week is overleden. Haar dood had niets met de hele affaire te maken.’

      ‘Toch wel, ze heeft mij op het spoor van Langelaan gezet.’

      ‘Zodat je bijna werd gesnapt in het kantoor van het Quark Fund.’

      Ze zagen dat CNN overschakelde voor een live-verbinding met Parijs. Gilles zette het geluid van de televisie harder. In Parijs was een politieke crisis uitgebroken, de oppositie eiste het aftreden van de premier en van de minister van financiën. President Chirac had een verzoenende verklaring uitgegeven waarin hij de Franse steun voor de Europese integratie en voor een gemeenschappelijke munt in alle toonaarden bevestigde. De president had persoonlijk gebeld met bondskanselier Kohl, meldde de CNN-verslaggever die voor het Elysée-paleis stond. Hij had verzekerd dat de gebeurtenissen van de afgelopen dagen op een betreurenswaardig misverstand berustten en geen enkele afbreuk deden aan de Frans-Duitse vriendschap.

      De premier en de minister van financiën hadden een gezamenlijke verklaring uitgegeven waarin ze met stelligheid beweerden niet op de hoogte te zijn geweest van de samenzwering van de economisch adviseur van de eerste minister. Er was dan ook geen reden voor hen om op te stappen. Monsieur Sancerres zou later op de dag vanuit Frankfurt naar Parijs worden overgebracht voor nader verhoor.

      De hele Franse publieke opinie viel over de regering heen en de oppositie overwoog om de vertrouwenskwestie in de Assemblée te stellen. De Franse franc en de CAC, de index van de Franse effectenbeurs, waren niettemin in herstel. ‘En wat de Economische en Monetaire Unie betreft’, sloot de CNN-verslaggever af, ‘wel, de EMU zal toch nog op tijd van de grond komen en kunnen vliegen.’

      ‘Eersteklas verslaggeving’, zei Gilles bewonderend terwijl hij het beeld wegknipte. ‘Alleen kan een EMU niet vliegen.’

      ‘Hoezo?’ vroeg Arlette.

      ‘De EMU is een Australische struisvogel. En struisvogels vliegen niet.’

      ‘Hij bedoelt het natuurlijk overdrachtelijk. Hoewel...’ Arlette onderbrak plotseling haar zin en greep naar haar tas waaruit ze een stapeltje papieren pakte.

      ‘Natuurlijk!’ riep ze enthousiast. ‘Dat we daar niet eerder op gekomen zijn!’

      ‘Wat heb je nou weer bedacht?’ vroeg Gilles verbluft.

      ‘Dit zijn de gecodeerde PGP-berichten van vannacht! Kijk eens wat er boven staat!’

      Gilles las mee.

      Subject: Ostrich.

      ‘Ostrich. Struisvogel. EMU. Langelaan gebruikte dat woord als code om zijn berichten te versturen. Daarmee wisten ze bij het EMU Fund welk bericht ze uit de nieuwsgroep alt.anonymous.messages moesten oppikken.’

      ‘Verdomd, ja... Je hebt gelijk. De struisvogel-code, dat was de perfecte camouflage’, vulde Gilles aan.

      ‘We hebben de code gebroken en de kop van de struisvogel uit het zand getrokken’, zei Arlette.

      Ze schoten in de lach bij de gedachte aan Langelaan als struisvogel. Uitgelaten lieten ze zich in een omhelzing op het bed vallen.

      ‘Wacht even’, onderbrak Gilles. ‘Wat gaan we eigenlijk doen? Ik denk dat we deze kamer wel moeten ontruimen. Of zullen we hier nog een nacht blijven?’

      ‘Alsjeblieft niet, zeg. Ik heb trouwens een week vakantie.’

      ‘Dat is waar ook! Ik moet hoognodig naar de zaak bellen!’

      Hij ging op de rand van het bed zitten, pakte zijn GSM en toetste het nummer van Bicker & Six Bank in Amsterdam. Vrijwel onmiddellijk kreeg hij Erna, zijn secretaresse, aan de lijn.

      ‘Waar hang je nu weer uit? We zoeken je al de hele ochtend!’ riep ze. Zo veel onvoorspelbaar gedrag als dat van Gilles had ze in haar jaren bij de bank nog nooit meegemaakt.

      ‘Nog steeds in Frankfurt. Ik had mijn GSM uitgezet om, eh, niet gestoord te worden. Maar hier ben ik. Kun je me doorverbinden met Oscar? En met Maarten Bicker als hij aanspreekbaar is?’

      In een paar woorden stelde Oscar hem op de hoogte van de laatste ontwikkelingen op de financiële markten. De franc was bezig terug te keren naar zijn oude niveau, de rente zakte, de obligatie- en beurskoersen schoten omhoog. ‘Had me dat eerder verteld, man, dan was ik lang gegaan!’ riep Oscar. ‘Heb je het laatste nieuws uit Londen al gehoord?’ Gilles maakte een neutraal geluid.

      ‘Bij First Global zijn het hoofd van de valutahandel en het hoofd verkoop gearresteerd. Een vrouw waarvan ik de naam niet weet en Steve Druckmayer die ons zo graag Balladur-bonds wilde verkopen. Ik begrijp nog steeds niet waarom. Hoe dan ook, ze zijn voor verhoor meegenomen. En verder is die vriend van je...’

      ‘Paul McGee.’

      ‘... ja, die is net opgestapt. Hij heeft ontslag genomen bij First Global omdat hij niet langer verbonden wilde zijn aan een bank waarvan het management niet op de hoogte was van allerlei duistere praktijken. Er was daar een geheime rekening.

      ‘Oscar, ik weet er alles van.’

      ‘Oh. Dan hoef ik je niets meer te vertellen. Ik zet je door naar Maarten, die heeft nog een boodschap voor je. De ballen.’

      ‘Hallo Gilles, Maarten hier. Mijn complimenten. Wij zijn zojuist door De Nederlandsche Bank op de hoogte gesteld van wat er zich de afgelopen nacht allemaal heeft afgespeeld . Ik begreep dat jij er ook iets aan hebt bijgedragen. Hoe dan ook, wij hebben onze belegging in het EMU Fund teruggekregen. Daar ben ik je zeer dankbaar voor.’

      ‘Graag gedaan, Maarten, ik zal je er alles van vertellen maar dat kost wel een paar uur. Ik heb nu alleen een korte vraag voor je.’

      ‘Ga je gang.’

      ‘Ik zou graag een week vakantie nemen.’

      ‘Globy, de wereld ligt aan je voeten.’

      Erna had ook nog een boodschap voor Gilles en hij werd teruggeschakeld naar zijn secretaresse.

      ‘Ik werd net gebeld door Carla, dat meisje van de radio. Ze wilde graag met je in contact komen voor een radio-uitzending, maar ze kon je nergens vinden. Kan ik zeggen waar je bent?’

      ‘Nee, Erna, laat maar deze keer. Zeg maar tegen Carla dat het je erg spijt maar dat ik onvindbaar ben.’


      In de vertrekhal van het vliegveld van Frankfurt liepen Arlette en Gilles naar de balie van Hapag Lloyd waar last-minute boekingen voor vakantiebestemmingen werden verkocht. Ze hadden de keuze uit een ruim aanbod tegen afbraakprijzen.

      ‘Wat doen we: de Canarische eilanden of de Cariben ?’ vroeg Arlette. ‘Wat vind je van Thailand of Indonesië?’

      ‘Te veel tijdzones voor een week. Dan ben je net aangepast aan het tijdsverschil en dan moet je al weer terug.’

      ‘Recht naar beneden dus.’

      ‘De Seychellen?’

      ‘Uitstekend idee, maar waar liggen die precies?’

      ‘In de Indische Oceaan, ten oosten van Afrika.’

      Ze boekten, betaalden en hadden zes uur de tijd tot het vertrek van de charter. Hangend, slenterend langs de winkels brachten ze de tijd door. In het vliegveldrestaurant bestelden ze iets te eten.

      ‘Ik moet nog wat regelen!’ bedacht Arlette zich plotseling.

      ‘Toch niet weer een elektronische inbraak?’ vroeg Gilles.

      ‘Nee, mijn poezen. Iemand moet een week voor mijn twee poezen zorgen. Ik bel even naar mijn onderbuurman in Amsterdam.’

      Ze leende de GSM van Gilles en toetste een nummer. Even later was het geregeld.

      ‘Nu ben ik overal klaar voor.’

      ‘Kom op, onze vlucht wordt omgeroepen voor vertrek.’

      Op dertien kilometer hoogte in de lucht boven Afrika zaten ze innig tevreden tegen elkaar aan. Het vliegtuig was halfleeg, het diner was geweest, de film was voorbij. Op de vliegtuigstoelen hadden ze een boekje gevonden van de Duitse promotiecampagne voor de euro, ‘Der Euro, stark wie die Mark’.

      ‘Toerleider, weet jij iets van de Seychellen?’ vroeg Gilles.

      ‘De president is een voormalige marxist die met een staatsgreep aan de macht is gekomen. Hij heeft enkele jaren geleden een wet aangenomen die onder het mom van economische ontwikkeling volledige juridische immuniteit biedt aan personen die minimaal tien miljoen dollar op de eilanden investeren. Wie de wet ontvlucht, is welkom op de Seychellen.’

      ‘Goed voor Langelaan of Sancerres.’

      ‘De eilanden hebben ook romantische palmstranden.’

      ‘Dat is meer iets voor ons.’ Ze omhelsden elkaar.

      Met een zachte schok kwamen de vliegtuigwielen neer op het internationale vliegveld van de hoofdstad Victoria.



    

  


  
    
      

    


    
      Financiële begrippen

    


    
      Arbitrage: Benutten van kleine prijsverschillen in verschillende financiële markten

      Balladur bond: Obligatie* uitgegeven in 1993 door het kabinet onder leiding van de toenmalige Franse premier Edouard Balladur met als doel om de tekorten op de sociale zekerheid te financieren. De obligatie gaf het recht op voorkeur bij de privatisering van een aantal Franse staatsbedrijven.

      Bretton Woods: Gehucht in New Hampshire (VS), waar in 1944 het naoorlogse stelsel van vaste wisselkoersen werd ontworpen. In het stelsel van Bretton Woods fungeerde de dollar, gekoppeld aan goud, als anker. De VS schortten in 1971 de inwisselbaarheid van dollars in goud op en in 1973 werden de vaste wisselkoersen losgelaten.

      CAC-40: Koersindex van 40 belangrijkste aandelen van de effectenbeurs van Parijs.

      Chicago Mercantile Exchange: Termijnbeurs van Chicago waar o.a. futures* worden verhandeld.

      Convergentie-criteria: Criteria opgenomen in het Verdrag van Maastricht* die de toelating tot de EMU* regelen. De vijf convergentie-criteria zijn een stabiele wisselkoers, onderling vergelijkbare rente- en inflatieniveaus, een financieringstekort van maximaal drie en een staatsschuld van maximaal zestig procent van het bruto nationale product van een land.

      Convergentie-spel: Speculeren op toenadering van renteniveaus op verschillende munten. Populair bij beleggers in de zwakke- muntlanden van het EMS* eind jaren tachtig.

      Derivaten: Financiële instrumenten waarvan de waarde varieert met die van een onderliggend goed (effecten, valuta, etc).

      Devaluatie: Officiële daling van een wisselkoers.

      Economische en Monetaire Unie (EMU): Monetaire samenwerking van EU-lidstaten die voldoen aan de convergentie-criteria* van het Verdrag van Maastricht*. In de EMU zijn de wisselkoersen onlosmakelijk aan elkaar gekoppeld en wordt de euro* geïntroduceerd. Het monetaire beleid en nationale deviezenreserves worden door de centrale banken overgedragen aan de ECB*. De EMU moet uiterlijk op 1 januari 1999 van start gaan.

      ecu: Afkorting voor European Currency Unit, de Europese rekeneenheid die werd geïntroduceerd met het EMS* in 1979. De koers van de ecu wordt bepaald door een gewogen gemiddelde van de deelnemende Europese munten. Met de invoering van de euro* verdwijnt de ecu.

      Effecten: Verzamelnaam voor waardepapieren, waaronder aandelen en obligaties.

      Error account: Speciale rekening bij financiële instellingen waarop fouten of vergissingen van handelaren tijdelijk worden geboekt.

      Euro: Naam van de gemeenschappelijke Europese munt. Landen die deelnemen aan de EMU* zullen hun wisselkoers vanaf 1 januari 1999 onlosmakelijk aan de euro koppelen. Vanaf 1 januari 2002 zullen euro-munten en -bankbiljetten in circulatie komen.

      Europese Centrale Bank (ECB): Europese centrale bank gevestigd in Frankfurt, opgericht op 1 juli 1998. Vanaf I januari 1999 voert de ECB het monetaire en wisselkoersbeleid voor de landen die deelnemen aan de EMU*.

      Europees Monetair Instituut (EMI): Voorloper van de ECB*, opgericht in 1994 en opgeheven in 1998. Gevestigd in Frankfurt.

      Europees Monetair Stelsel (EMS): Stelsel van stabiele maar aanpasbare wisselkoersen in de Europese Unie, gestart in 1979. De deelnemende munten hadden aanvankelijk een bandbreedte voor koersschommelingen van 2,25 procent onder en boven een vastgestelde spilkoers (voor Italië, 6 procent). In de loop der jaren deden zich geregeld herschikkingen van de spilkoersen voor. In 1993 werd de bandbreedte verruimd naar plus of min 15 procent.

      Federal Reserve Board: Stelsel van centrale banken van de Verenigde Staten.

      Forward Foreign Exchange Contract: Contract voor levering van valuta op een bepaalde termijn tegen een overeengekomen koers, tussen marktpartijen onderling.

      Franc fort: Frans monetair beleid waarbij gestreefd wordt naar een stabiele koers van de franc ten opzichte van de D-mark.

      Futures: Contract voor levering van valuta op een bepaalde termijn tegen een overeengekomen koers; contract wordt verhandeld op een effectenbeurs.

      Hedge fund: Speculatief ingesteld beleggingsfonds dat vaak werkt met geleend geld (zie Leverage*)

      Internationaal Monetair Fonds (IMF): Internationale organisatie, opgericht in Bretton Woods* met als doel de wisselkoersstabiliteit in de wereld te bevorderen en landen met leningen te ondersteunen bij macro-economische hervormingen. Gevestigd te Washington.

      Interne Markt: Programma (‘Europa ‘92’) voor vrije markten van goederen, diensten en kapitaal in de Europese Unie. Voltooid per 1 januari 1993.

      Interventie: Aan- of verkoop van valuta door centrale banken met het doel om een wisselkoers te ondersteunen of te verzwakken.

      Leverage: Hefboomwerking op eigen vermogen met gebruikmaking van leningen. Veel gebruikt door hedge funds*.

      Long(lang gaan): Speculeren op een koersstijging door het in bezit hebben van een effect.

      Matif: Franse futures-markt in Parijs.

      Monetair Comité: Commissie van topambtenaren van de ministeries van financiën en centrale banken van de EU-lidstaten die zich bezighouden met monetaire zaken.

      Notionnel Future: Tienjarige Franse staatslening.

      Obligatie: Verhandelbare lening met een vaste rente.

      Optie: Contract dat het recht geeft (geen plicht) op aan- of verkoop van een effect tegen een vastgestelde koers binnen een bepaalde termijn.

      Optimal currency area: Economische theorie over gebied waarin aan de economische voorwaarden wordt voldaan om een gemeenschappelijke munt te hebben.

      Pibor: Paris Interbank Offered Rate, rente die banken elkaar onderling berekenen op leningen in Franse francs.

      Revaluatie: Officiële stijging van een wisselkoers.

      Short (kort gaan): Het speculeren op een koersdaling door het lenen van een effect om het later tegen een lagere koers af te rekenen.

      Stabiliteitspact: Afspraak, op Duits aandringen gesloten, waarbij is vastgelegd dat de landen die de overgang naar de EMU* maken, op straffe van een boete na 1 januari 1999 zullen vasthouden aan een deugdelijk begrotingsbeleid.

      Swap: Contract waarin twee partijen een stroom van betalingen onderling ruilen, bijvoorbeeld de rente of het wisselkoersrisico op een lening.

      target: Automatisch betalingssysteem waarmee banken in het EMU*- gebied grensoverschrijdende transacties kunnen verrekenen zodra de euro* is ingevoerd.

      Verdrag van Maastricht: Verdrag gesloten op de Europese top van regeringsleiders in december 1991 in Maastricht, waarbij de bepalingen over de EMU* en Europese Politieke Unie aan het verdrag van de Europese Unie zijn toegevoegd.

      Yield curve: De verhouding tussen de rente op kortlopende en op langlopende leningen.



    

  


  
    
      

    


    
      Europese monetaire kalender

    


    
      1958: Europese Economische Gemeenschap treedt in werking met West-Duitsland, Frankrijk, Italië, België, Nederland en Luxemburg op basis van het Verdrag van Rome (1957).

      1970: Rapport Commissie-Werner doet aanbeveling over invoering van een gemeenschappelijke Europese munt.

      1971: Verenigde Staten schorten de vaste omwisselingskoers van dollars in goud op. Einde van het stelsel van Bretton Woods.

      1973: Einde van het stelsel van vaste wisselkoersen. De dollar en de Europese munten gaan zweven’.

      1979: Wisselkoersmechanisme van het Europese Monetaire Stelsel (EMS) treedt in werking met de munten van West-Duitsland, Frankrijk, Benelux, Italië, Denemarken en Ierland.

      1983: Crisis in EMS, Duitsland dwingt Frankrijk tot acceptatie discipline wisselkoers.

      1989: Commissie-Delors presenteert rapport waarin invoering van een Europese munt in drie fasen wordt voorgesteld.

      1989: (9 november) Val van de Berlijnse Muur.

      1990: (1 juli) Eerste fase van de Economische en Monetaire Unie (EMU) met volledige liberalisatie van de kapitaalmarkten treedt in werking.

      1990: (3 oktober) Hereniging van Duitsland.

      1990: (8 oktober) Groot-Brittannië brengt pond in het wisselkoersmechanisme van het EMS .

      1991: Onderhandelingen Intergouvernementele conferentie (IGC) over herziening van het Verdrag van Rome. Hierbij komen de Economische en Monetaire Unie (EMU) en de Europese Politieke Unie (EPU)aan bod.

      1991: (9-10 december) Europese top in Maastricht. Akkoord over EMU en EPU.

      1991: (31 december) Sovjet-Unie houdt op te bestaan.

      1992: Parlementaire ratificaties verdrag van Maastricht. Denemarken verwerpt verdrag in referendum, in Frankrijk wordt het met een geringe meerderheid aangenomen.

      1992: (september) Valutacrisis in het EMS; Britse pond en Italiaanse lire uit het wisselkoersmechanisme gedwongen; Spaanse peseta, Portugese escudo en Ierse punt devalueren.

      1993: (1 januari) Voltooiing interne markt’ met vrij verkeer van goederen, diensten en personen.

      1993: (juli/augustus) Valutacrisis in het EMS; Franse franc onder zware druk. Door de marges voor koersfluctuaties op te rekken tot 15 procent onder en boven de spilkoers, wordt het EMS gered.

      1994: (1 januari) Tweede fase van EMU treedt in werking; oprichting Europees Monetair Instituut (EMI) in Frankfurt.

      1995: (15-16 december) Europese top in Madrid; besluit over naam Europese munt (‘euro’) en over kalender van invoering gemeenschappelijke munt.

      1998: (eerste kwartaal) Besluit over de landen die zich kwalificeren voor de EMU op grond van de convergentiecriteria van het verdrag van Maastricht afgemeten aan de economische prestaties over het jaar 1997.

      1998: (1 juli) Oprichting van de Europese Centrale Bank (Frankfurt) ter vervanging van EMI .

      1998: (28 oktober) Begin speculatieve aanval op de Franse franc. Overgang op euro wordt op het laatste moment onzeker.

      1998: (1 november) Crisisbijeenkomst ministers van financiën en centrale bankiers in Frankfurt.

      1999: (1 januari) Begin van slotfase EMU met de gekwalificeerde landen. Onherroepelijke vastkoppeling van de wisselkoersen. Bundeling van de deviezenreserves van de nationale centrale banken, ECB neemt monetair beleid van de EMU-landen over.

      Centrale banken gaan over op gebruik euro, evenals de particuliere banken voor buitenlandse valutatransacties op geld- en kapitaalmarkten.

      Nieuwe staatsleningen worden in euro uitgegeven. Inwerkingtreding nieuw EMS (EMS-ii) voor lidstaten die nog niet deelnemen aan EMU.

      Inwerkingtreding stabiliteitspact voor EMU-landen.

      2002: (1 januari) EMU-landen gaan over tot de uitgifte van munten en bankbiljetten in euro.

      Detailhandel en binnenlandse transacties stappen over op euro, daarnaast blijft het nationale geld nog zes maanden geldig.

      2002: (1 juli) Nationale munten en bankbiljetten verliezen hun geldigheid. Euro is het enige wettige betaalmiddel in de EMU-landen.
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      Het verhaal van dit boek is fictie, maar het is gebaseerd op de werkelijkheid van de Economische en Monetaire Unie (EMU). Met uitzondering van de vier presidenten van de centrale banken alsmede historische figuren zijn alle personen fictief en berust elke overeenkomst met werkelijk bestaande personen op toeval.

      Bij het schrijven van dit boek heb ik dankbaar gebruik gemaakt van de inzichten van deskundigen en vrienden. In het bijzonder noem ik André Szasz (oud-directeur De Nederlandsche Bank), Age Bakker (De Nederlandsche Bank), Bernard ter Haar (Ministerie van Financiën), Henk Brouwer (Ministerie van Financiën), Charlotte Schreuders (Mercury Asset Management), Hans Bayer (Rabo Bank), Piet Hein Huygen (ABN Amro), Alexander Italianer (Europese Commissie), Verena Adt (Europees Monetair Instituut), Erwin Nierop (Europees Monetair Instituut), Paul Dinnissen (DigiCash) en Rop Gongrijp (XS4All). Redactionele opmerkingen van Jan Geurt Gaarlandt (Uitgeverij Balans), Annemiek Overbeek, Samuel de Lange en Dorine Plantenga hebben de tekst sterk verbeterd. En uiteraard dank aan Jasmijn en Tomas.
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